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ACTA FRANCISCI PP. 


LITTERAE APOSTOLICAE 


Venerabili Dei Servo Alvaro del Portillo y Diez de Sollano Beatorum honores 
decernuntur. 


FRANCISCUS PP. 


Ad perpetuam rei memoriam. — «Regnare Christum volumus!». Bre- 
vis haec sententia, quam Venerabilis Dei Servus Alvarus del Portillo ex 
ore sancti Iosephmariae acceperat quamque lemma voluit episcopalis sui 
stemmatis fieri, desiderium eius ardentissimum patefacit: percupiebat enim 
ipse ut Dominus noster in summitate collocaretur cunctarum humanarum 
navitatum per sanctificationem laboris operisque cuiusque diei. 

Ecclesia germen et initium constituit Regni Christi in terris (cfr Conc. 
Oecum. Vat. II, Const. dogm. de Ecclesia Lumen gentium, n. 5), cuius ple- 
nitudo effecta erit solummodo cum dies Domini advenerit. Propterea, ver- 
ba repetens «Regnare Christum volumus!», Venerabilis Dei Servus Alvarus 
del Portillo suam declarabat voluntatem enixe contendendi ad Ecclesiam 
aedificandam super firmam petram Romani Pontificis, Petri Successoris, 
qui est «supremus omnium christifidelium pastor et doctor» (ibid., n. 25), 
quaerens in vita sua ad effectum deducere verba quae ab Operis Dei Con- 
ditore didicerat: «Omnes cum Petro ad Iesum per Mariam! ». 

Alvarus del Portillo, tertius ex octo filiis, natus est Matriti in Hispania 


ab honestis vereque christianis coniugibus Raimundo et Clementina die xi 
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mensis Martii anno Mowuxiv. Titulum obtinuit academicum Adiutoris Operum 
Publicorum necnon gradum doctoris in Re Machinaria Civili, in Philosophia 
(sectione historica) et in Iure Canonico. Die vii mensis Iulii anno MCMXXXV 
Operi Dei sese adscripsit, cupiens plane vivere christianam vocationem 
per sanctificationem sui laboris professionalis suorumque quotidianorum 
officiorum, simul quaerens collegas et alios multos ad Deum attrahere. 

Confestim sanctus Iosephmaria hunc habuit Dei Servum utpote studio- 
sissimum collaboratorem suum in rebus Operis Dei curandis eiusque pro- 
pagatione quadraginta fere per annos. Die xxv mensis Iunii anno MCMXLIV 
sacerdotalem recepit ordinationem. Anno vero McMxivi Romae consedit. 
Elucet quoque Venerabilis Servi Dei servitium erga Ecclesiam in alacri eius 
navitate in munera obeunda sibi ab Apostolica Sede commissa, officium 
nempe Consultoris Romanae Curiae Dicasteriorum, praesertim vero ob 
suam actuosam participationem in Concilii Vaticani II laboribus. Die xv 
mensis Septembris anno MCMLXXV nominatus est primus sancti Ilosephma- 
riae successor. Die autem xxvii mensis Novembris anno MCMLXXXII sanctus 
Ioannes Paulus II erexit Opus Dei in Praelaturam personalem, christifideles 
laicos et sacerdotes saeculares complectentem, atque Venerabilem Servum 
Dei Alvarum del Portillo, primum huius ecclesiasticae circumscriptionis 
Praelatum nominavit. Die vi mensis Decembris anno Mcowxo constitutus 
Episcopus titulo Vitensis, die vi mensis Ianuarii anno MCMXCI episcopalem 
ordinationem accepit in Basilica Vaticana Sancti Petri per eiusdem Sancti 
Pontificis manuum impositionem. 

Hic Servus Dei bonus ac fidelis pie obiit diluculo die xxii mensis Martii 
anno MOMXCIV, paucis horis post reditum suum a peregrinatione in Terram 
Sanctam, ubi visitaverat loca in quibus Dominus Iesus his in terris mora- 
tus est. Illo ipso die sanctus Ioannes Paulus II ante eius corpus oravit, in 
ecclesia praelatitia Sanctae Mariae de Pace positum. 

Sanctitatis fama Venerabilis Dei Servi Alvari del Portillo, iam late diffu- 
sa eo adhuc vivente, post mortem omnes per orbis terras dilata est. Anno 
MMIV, Venerabiles Fratres Nostri Camillus S.R.E. Cardinalis Ruini, Urbis 
Vicarius, atque Xaverius Echevarría, Episcopus titularis Cilibiensis, Operis 
Dei Praelatus, duos inchoaverunt processus, utrumque principalem, apud 
Tribunalia Vicariatus Urbis et Praelaturae Operis Dei super vita, virtuti- 
bus et fama sanctitatis Servi Dei. Approbata utriusque processus iuridica 


validitate per Decretum Congregationis de Causis Sanctorum, Congressus 
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Peculiaris Consultorum Theologorum prospero cum exitu factus est die x 
mensis Februarii anno MMxiI de Venerabilis Servi Dei exercitio heroico virtu- 
tum de eiusque fama sanctitatis, de quibus sententiam protulerunt faventem 
etiam Purpurati Patres et Episcopi, in Sessione Ordinaria die v mensis Iunii 
anno MMXII congregati. Praedecessor Noster Benedictus XVI Decretum de 
his rebus promulgari iussit die xxvir mensis Iunii anno MMxit. 

Annis vero MMVIII et MMIX instructus est processus apud Curiam archi- 
dioecesanam Sancti Iacobi in Chile cirea miram, ut dicitur, pueri sanatio- 
nem, intercessioni Servi Dei tributam annoque Mil factam. Rite peractis 
omnibus iure statutis, Coetus medicorum Dicasterii, in congressione die 
xvi mensis Octobris anno MwMxii habita, hanc sanationem inexplicabilem 
declaravit secundum hodiernam scientiam medicam. Die xv mensis De- 
cembris anno MMXII Congressus Peculiaris Consultorum Theologorum hanc 
declaravit sanationem divinitus patratam adque Servi Dei intercessionem 
attribuendam; quod responsum affirmativum etiam Patres Cardinales et 
Episcopi protulerunt in Sessione Ordinaria die 1v mensis Iunii anno Mwxii 
habita. Quamobrem Nos die v mensis Iulii anno MMximr mandavimus ut 
Congregatio de Causis Sanctorum Decretum de miraculo evulgaret atque 
statuimus ut beatificationis ritus die xxvi mensis Septembris anno MMXIV 
Matriti celebraretur. 

Hodie igitur, in praedicta urbe, de mandato Nostro Venerabilis Fra- 
ter Noster Angelus S.R.E. Cardinalis Amato, Praefectus Congregationis de 
Causis Sanctorum, textum Litterarum Apostolicarum legit, quibus Nos Ve- 
nerabilem Dei Servum Alvarum del Portillo y Diez de Sollano in Beatorum 
numerum adscribimus: 

Nos, vota Fratrum Nostrorum Augustini S.R.E. Cardinalis Vallini, Nostri 
Vicarii Generalis pro Romana dioecesi, Xaverii Echevarría Rodríguez, Epis- 
copi titulo Cilibiensis, Praelaturae personalis Sanctae Crucis et Operis Dei 
Praelati, necnon plurimorum aliorum Fratrum in Episcopatu multorumque 
christifidelium explentes, de Congregationis de Causis Sanctorum consulto, 
auctoritate Nostra Apostolica facultatem facimus ut Venerabilis Servus Dei 
Alvarus del Portillo y Diez de Sollano, episcopus, Praelaturae Sanctae Crucis 
et Operis Dei Praelatus, Pastor secundum cor Iesu, Ecclesiae assiduus mi- 
nister, Beati nomine in posterum appelletur, eiusque festum die duodecima 
Maii in locis et modis iure statutis quotannis celebrari possit. In nomine 


Patris et Filii et Spiritus Sancti. 
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Quae vero per has Litteras statuimus, ea firma sint in perpetuum, con- 
trariis quibuslibet non obstantibus. 

Magni aestimantes Beati amorem et humilem assiduumque ministerium 
maxime erga suos in Opere Dei sodales, iisdem et cunctis fidelibus exem- 
plum eum commendamus. 

Datum Romae, apud Sanctum Petrum, sub anulo Piscatoris, die xxvir 


mensis Septembris, anno Domini MMxiv, Pontificatus Nostri secundo. 


De mandato Summi Pontificis 
PETRUS card. PAROLIN 


Secretarius Status 


Loco £8 Plumbi 
In Secret. Status tab., n. 19.900 
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HOMILIAE 
I 


Iter apostolicum in Cubam, Foederatas Civitates Americae Septentrionalis 
atque Sedem Consolii Unitarum Nationum: Dum Summus Pontifex apud San- 
etuarium v. «Virgen de la Caridad del Cobre» in urbe Sancti Iacobi in Cuba 
Eucharistiam celebrat.* 


El Evangelio que escuchamos nos pone de frente al movimiento que 
genera el Sefior cada vez que nos visita: nos saca de casa. Son imágenes 
que una y otra vez estamos invitados a contemplar. La presencia de Dios 
en nuestra vida nunca nos deja quietos, siempre nos motiva al movimien- 
to. Cuando Dios visita, siempre nos saca de casa. Visitados para visitar, 
encontrados para encontrar, amados para amar. 

Y ahí vemos a María, la primera discípula. Una joven quizás entre 15 
y 17 afios, que en una aldea de Palestina fue visitada por el Sefior anun- 
ciándole que sería la madre del Salvador. Lejos de «creérsela» y pensar que 
todo el pueblo tenía que venir a atenderla o servirla, ella sale de casa y va 
a servir. Sale a ayudar a su prima Isabel. La alegría que brota de saber que 
Dios está con nosotros, con nuestro pueblo, despierta el corazón, pone en 
movimiento nuestras piernas, «nos saca para afuera», nos lleva a compartir 
la alegría recibida, y compartirla como servicio, como entrega en todas 
esas situaciones «embarazosas» que nuestros vecinos o parientes puedan 
estar viviendo. El Evangelio nos dice que María fue de prisa, paso lento 
pero constante, pasos que saben a dónde van; pasos que no corren para 
«llegar» rápido o van demasiado despacio como para no «arribar» jamás. 
Ni agitada ni adormentada, María va con prisa, à acompafiar a su prima 
embarazada en la vejez. María, la primera discípula, visitada ha salido a 
visitar. Y desde ese primer día ha sido siempre su característica peculiar. 
Ha sido la mujer que visitó à tantos hombres y mujeres, nifíos y ancianos, 
jóvenes. Ha sabido visitar y acompafiar en las dramáticas gestaciones de 
muchos de nuestros pueblos; protegió la lucha de todos los que han sufrido 
por defender los derechos de sus hijos. Y ahora, ella todavía no deja de 


traernos la Palabra de Vida, su Hijo nuestro Seíior. 


* Die 22 Septembris 2015. 


1004 Acta Apostolicae Sedis - Commentarium Officiale 





Estas tierras también fueron visitadas por su maternal presencia. La pa- 
tria cubana nació y creció al calor de la devoción a la Virgen de la Caridad. 
«Ella ha dado una forma propia y especial al alma cubana —escribían los 
Obispos de estas tierras— suscitando los mejores ideales de amor a Dios, 
a, la familia y a la Patria en el corazón de los cubanos». 

También lo expresaron vuestros compatriotas cien afios atrás, cuando 
le pedían al Papa Benedicto XV que declarara a la Virgen de la Caridad 
Patrona de Cuba, y escribieron: 

«Ni las desgracias ni las penurias lograron "apagar" la fe y el amor 
que nuestro pueblo católico profesa a esa Virgen, sino que, en las mayores 
vicisitudes de la vida, cuando más cercana estaba la muerte o más próxima 
la desesperación, surgió siempre como luz disipadora de todo peligro, como 
rocío consolador..., la visión de esa Virgen bendita, cubana por excelencia... 
porque así la amaron nuestras madres inolvidables, así la bendicen nuestras 
esposas». Así escribían ellos hace cien aíios. 

En este Santuario, que guarda la memoria del santo Pueblo fiel de 
Dios que camina en Cuba, María es venerada como Madre de la Caridad. 
Desde aquí Ella custodia nuestras raíces, nuestra identidad, para que no 
nos perdamos en caminos de desesperanza. El alma del pueblo cubano, 
como acabamos de escuchar, fue forjada entre dolores, penurias que no 
lograron apagar la fe, esa fe que se mantuvo viva gracias a tantas abuelas 
que siguieron haciendo posible, en lo cotidiano del hogar, la presencia viva 
de Dios; la presencia del Padre que libera, fortalece, sana, da coraje y que 
es refugio seguro y signo de nueva resurrección. Abuelas, madres, y tantos 
otros que con ternura y cariíio fueron signos de visitación, como María, de 
valentía, de fe para sus nietos, en sus familias. Mantuvieron abierta una 
hendija pequefia como un grano de mostaza por donde el Espíritu Santo 
seguía acompafiando el palpitar de este pueblo. 

Y «cada vez que miramos a María volvemos a creer en lo revolucionario 
de la ternura y del carifio».' 

Generación tras generación, día tras día, estamos invitados a renovar 
nuestra fe. Estamos invitados a vivir la revolución de la ternura como 
María, Madre de la Caridad. Estamos invitados a «salir de casa», a tener 
los ojos y el corazón abierto à los demás. Nuestra revolución pasa por la 


ternura, por la alegría que se hace siempre projimidad, que se hace siempre 


! Evangelii gaudium, 288. 
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compasión —que no es lástima, es padecer con, para liberar— y nos lleva a 
involucrarnos, para servir, en la vida de los demás. Nuestra fe nos hace salir 
de casa e ir al encuentro de los otros para compartir gozos y alegrías, espe- 
ranzas y frustraciones. Nuestra fe, nos saca de casa para visitar al enfermo, 
al preso, al que llora y al que sabe también reír con el que ríe, alegrarse 
con las alegrías de los vecinos. Como María, queremos ser una Iglesia que 
sirve, que sale de casa, que sale de sus templos, que sale de sus sacristías, 
para acompafiar la vida, sostener la esperanza, ser signo de unidad de un 
pueblo noble y digno. Como María, Madre de la Caridad, queremos ser 
una Iglesia que salga de casa para tender puentes, romper muros, sembrar 
reconciliación. Como María, queremos ser una Iglesia que sepa acompafiar 
todas las situaciones «embarazosas» de nuestra gente, comprometidos con la 
vida, la cultura, la sociedad, no borrándonos sino caminando con nuestros 
hermanos, todos juntos. Todos juntos, sirviendo, ayudando. Todos hijos de 
Dios, hijos de María, hijos de esta noble tierra cubana. 

Éste es nuestro cobre más precioso, ésta es nuestra mayor riqueza y 
el mejor legado que podemos dejar: como María, aprender a salir de casa 
por los senderos de la visitación. Y aprender à orar con María porque su 
oración es memoriosa, agradecida; es el cántico del Pueblo de Dios que 
camina en la historia. Es la memoria viva de que Dios va en medio nuestro; 
es memoria perenne de que Dios ha mirado la humildad de su pueblo, ha 
auxiliado à su siervo como lo había prometido à nuestros padres y à su 


descendencia para siempre. 


II 


Occasione Eucharisticae Celebrationis, VIII Conventu Mundiali Familiae exeun- 
te, apud ambulacrum v. «B. Franklyn Parkway» Philadelphiae.* 


Hoy la Palabra de Dios nos sorprende con un lenguaje alegórico fuerte 
que nos hace pensar. Un lenguaje alegórico que nos desafía pero también 
estimula nuestro entusiasmo. 

En la primera lectura, Josué dice à Moisés que dos miembros del pueblo 


están profetizando, proclamando la Palabra de Dios sin un mandato. En 


* Die 27 Septembris 2015. 
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el Evangelio, Juan dice a Jesás que los discípulos le han impedido a un 
hombre sacar espíritus inmundos en su nombre. Y aquí viene la sorpresa: 
Moisés y Jesás reprenden a estos colaboradores por ser tan estrechos de 
mente. jiOjalá fueran todos profetas de la Palabra de Dios! jOjalá que cada 
uno pudiera obrar milagros en el nombre del Sefior! 

Jesás encuentra, en cambio, hostilidad en la gente que no había aceptado 
cuanto dijo e hizo. Para ellos, la apertura de Jesüs a la fe honesta y sincera 
de muchas personas que no formaban parte del pueblo elegido de Dios, 
les parecía intolerable. Los discípulos, por su parte, actuaron de buena fe, 
pero la tentación de ser escandalizados por la libertad de Dios que hace 


llover sobre «justos e injustos»,! 


saltándose la burocracia, el oficialismo y 
los círculos íntimos, amenaza la autenticidad de la fe y, por tanto, tiene 
que ser vigorosamente rechazada. 

Cuando nos damos cuenta de esto, podemos entender por qué las pa- 
labras de Jesás sobre el escándalo son tan duras. Para Jesüs, el escándalo 
intolerable es todo lo que destruye y corrompe nuestra confianza en este 
modo de actuar del Espíritu. 

Nuestro Padre no se deja ganar en generosidad y siembra. Siembra su 
presencia en nuestro mundo, ya que «el amor no consiste en que nosotros 
hayamos amado primero a Dios, sino en que ÉL nos amó primero»? Amor 
que nos da la certeza honda: somos buscados por Él, somos esperados por 
Él. Esa confianza es la que lleva al discípulo a estimular, acompafiar y hacer 
crecer todas las buenas iniciativas que existen a su alrededor. Dios quiere 
que todos sus hijos participen de la fiesta del Evangelio. No impidan todo 
lo bueno, dice Jesüs, por el contrario, ayüdenlo a crecer. Poner en duda 
la obra del Espíritu, dar la impresión que la misma no tiene nada que 
ver con aquellos que «no son parte de nuestro grupo», que no son «como 
nosotros», es una tentación peligrosa. No bloquea solamente la conversión 
a la fe, sino que constituye una perversión de la fe. 

La fe abre la «ventana» a la presencia actuante del Espíritu y nos mues- 
tra que, como la felicidad, la santidad está siempre ligada a los pequefios 
gestos. «El que les dé a beber un vaso de agua en mi nombre —dice Jesüs, 


pequeíio gesto— no se quedará sin recompensa».? Son gestos mínimos que 


! Mt 5, 45. 
? ] Jn 4, 10. 
? Mc 9, A1. 
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uno aprende en el hogar; gestos de familia que se pierden en el anonimato 
de la cotidianidad pero que hacen diferente cada jornada. Son gestos de 
madre, de abuela, de padre, de abuelo, de hijo, de hermanos. Son gestos 
de ternura, de carifio, de compasión. Son gestos del plato caliente de quien 
espera a cenar, del desayuno temprano del que sabe acompaíiar a madrugar. 
Son gestos de hogar. Es la bendición antes de dormir y el abrazo al regresar 
de una larga jornada de trabajo. El amor se manifiesta en pequefías cosas, 
en la atención mínima a lo cotidiano que hace que la vida siempre tenga 
sabor a hogar. La fe crece con la práctica y es plasmada por el amor. Por 
eso, nuestras familias, nuestros hogares, son verdaderas Iglesias domésticas. 
Es el lugar propio donde la fe se hace vida y la vida crece en la fe. 

Jesás nos invita a no impedir esos pequefios gestos milagrosos, por el 
contrario, quiere que los provoquemos, que los hagamos crecer, que acom- 
pafiemos la vida como se nos presenta, ayudando a despertar todos los 
pequefíos gestos de amor, signos de su presencia viva y actuante en nuestro 
mundo. 

Esta actitud a la que somos invitados nos lleva à preguntarnos, hoy, 
aquí, en el final de esta fiesta: ;Cómo estamos trabajando para vivir esta 
lógica en nuestros hogares, en nuestras sociedades? ;Qué tipo de mundo 
queremos dejarle a nuestros hijos? Pregunta que no podemos responder 
sólo nosotros. Es el Espíritu que nos invita y desafía a responderla con la 
gran familia humana. Nuestra casa comün no tolera más divisiones estéri- 
les. El desafío urgente de proteger nuestra casa incluye la preocupación de 
unir a toda la familia humana en la büsqueda de un desarrollo sostenible 
e integral, porque sabemos que las cosas pueden cambiar? Que nuestros 
hijos encuentren en nosotros referentes de comunión, no de división. Que 
nuestros hijos encuentren en nosotros hombres y mujeres capaces de unirse 
a los demás para hacer germinar todo lo bueno que el Padre sembró. 

De manera directa, pero con afecto, Jesás dice: «Si ustedes, pues, que 
son malos, saben dar cosas buenas a sus hijos, ;jcuánto más el Padre del 
cielo dará el Espíritu Santo a los que se lo piden?».*5 Cuánta sabiduría hay 
en estas palabras. Es verdad que en cuanto a bondad y pureza de corazón 


nosotros, seres humanos, no tenemos mucho de qué vanagloriarnos. Pero 


* Of. Laudato si^, 160. 
5 Of. ibid., 13. 
8 Lc 11, 13. 


1008 Acta Apostolicae Sedis - Commentarium Officiale 





Jesás sabe que, en lo que se refiere à los niííos, somos capaces de una 
generosidad infinita. Por eso nos alienta: si tenemos fe, el Padre nos dará 
su Espíritu. 

Nosotros los cristianos, discípulos del Sefior, pedimos a las familias 
del mundo que nos ayuden. Somos muchos los que participamos en esta 
celebración y esto es ya en sí mismo algo profético, una especie de mila- 
gro en el mundo de hoy, que está cansado de inventar nuevas divisiones, 
nuevos quebrantos, nuevos desastres. Ojalá todos fuéramos profetas. Ojalá 
cada uno de nosotros se abriera a los milagros del amor para el bien de 
su propia familia y de todas las familias del mundo —y estoy hablando de 
milagros de amor—, y poder así superar el escándalo de un amor mezqui- 
no y desconfiado, encerrado en sí mismo e impaciente con los demás. Les 
dejo como pregunta para que cada uno responda —porque dije la palabra 
«impaciente»—: ;En mi casa se grita o se habla con amor y ternura? Es 
una buena manera de medir nuestro amor. 

Qué bonito sería si en todas partes, y también más allá de nuestras 
fronteras, pudiéramos alentar y valorar esta profecía y este milagro. Renove- 
mos nuestra fe en la palabra del Sefior que invita a nuestras familias a esta 
apertura; que invita a todos a participar de la profecía de la alianza entre 
un hombre y una mujer, que genera vida y revela a Dios. Que nos ayude 
a participar de la profecía de la paz, de la ternura y del carifio familiar. 
Que nos ayude a participar del gesto profético de cuidar con ternura, con 
paciencia y con amor a nuestros nifíos y a nuestros abuelos. 

Todo el que quiera traer a este mundo una familia, que ensefie a los 
nifios a alegrarse por cada acción que tenga como propósito vencer el 
mal —una familia que muestra que el Espíritu está vivo y actuante— y 
encontrará gratitud y estima, no importando el pueblo o la religión, o la 
región, à la que pertenezca. 

Que Dios nos conceda a todos ser profetas del gozo del Evangelio, del 
Evangelio de la familia, del amor de la familia, ser profetas como discípulos 
del Sefior, y nos conceda la gracia de ser dignos de esta pureza de corazón 


que no se escandaliza del Evangelio. Que así sea. 
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ALLOCUTIONES 
I 


Ad participantes Conventum Internationalem «Opere Fundato pro tolerabili 


progressione» constitutum, de ambitali iustitia et mutationibus climatis.* 


Illustri Signori e Signore, buongiorno e benvenuti! 


Ringrazio il Dottor Ronchi e il Dottor Caio per aver introdotto questo 
nostro incontro; e ringrazio tutti voi per aver collaborato a questo Meeting 
internazionale, dedicato a un tema la cui importanza e urgenza non possono 
essere esagerate. Il clima é un bene comune, oggi gravemente minacciato: 
lo indicano fenomeni come i cambiamenti climatici, il riscaldamento glo- 
bale e l'aumento degli eventi meteorologici estremi. Sono temi oggetto di 
grande attenzione da parte dei media e dell'opinione pubblica, e attorno 
ai quali sono in corso accesi dibattiti scientifici e politici, da cui 6 andato 
emergendo un consenso diffuso, anche se non unanime. 

Perché e come occuparcene? Non possiamo dimenticare le gravi impli- 
cazioni sociali dei cambiamenti climatici: sono i piü poveri à patirne con 
maggiore durezza le conseguenze! Per questo — come giustamente evidenzia il 
titolo di questo Meeting - la questione del clima é una questione di giustizia; 
e anche di solidarietà, che dalla giustizia non va mai separata. E in gioco 
la dignità di ognuno, come popoli, come comunità, come donne e uomini. 

La scienza e la tecnologia mettono nelle nostre mani un potere senza 
precedenti: 6 nostro dovere, verso l'umanità intera e in particolare verso i 
piü poveri e le generazioni future, utilizzarlo per il bene comune. Riuscirà 
la nostra generazione a «essere ricordata per aver assunto con generosità le 
proprie responsabilità»?! Pur tra le molte contraddizioni del nostro tempo, 
abbiamo ragioni sufficienti per alimentare la speranza di riuscire a farlo. 
E da questa speranza dobbiamo lasciarcei guidare. Nell'adempiere questo 
impegno, auguro a ciascuno di voi di sperimentare il gusto di partecipare 


ad azioni che trasmettono vita. La gioia del Vangelo dimora anche qui. 


* Die 11 Septembris 2015. 
! Enc. Laudato si^, 165. 
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In che modo possiamo esercitare la nostra responsabilità, la nostra 
solidarietà, la nostra dignità di persone e cittadini del mondo? Ognuno 
é chiamato a rispondere personalmente, nella misura che gli compete in 
base al ruolo che occupa nella famiglia, nel mondo del lavoro, dell'econo- 
mia e della ricerca, nella società civile e nelle istituzioni. Non sfoderando 
improbabili ricette: nessuno le ha! Piuttosto offrendo quanto ha capito al 
dialogo e accettando che il proprio apporto sia messo in discussione: a tutti 
e richiesto un contributo in vista di un risultato che non puo essere che 
frutto di un lavoro comune. Il grande nemico qui, e l'ipocrisia. 

A buon diritto il vostro Meeting rappresenta un esempio della pratica 
di questo dialogo, che nell'Enciclica Laudato s?' ho proposto come unica 
via per affrontare i problemi del nostro mondo e cercare soluzioni davvero 
efficaci. Mi sembra un segno di grande importanza, persino provvidenziale, 
che à questo Meeting partecipino esponenti di rilievo di «mondi» diversi: 
la religione e la politica, lattività economica e la ricerca scientifica in 
molteplici settori, le organizzazioni internazionali e quelle impegnate nella 
lotta alla povertà. 

Per portare frutto, questo dialogo ha bisogno di essere ispirato da una 
visione tanto trasparente quanto ampia, e di procedere secondo un approccio 
integrale, ma soprattutto partecipativo, includendo tutte le parti in causa, 
anche quelle che piü facilmente restano ai margini dei processi istituzionali. 
Rivolgo a tutti un pressante invito a compiere ogni sforzo perché ai tavoli in 
cui si cerca il modo per risolvere l'unica e complessa crisi socio-ambientale 
possano far udire la propria voce i piü poveri, tra i Paesi e tra gli esseri 
umani: éó anche questo un dovere di giustizia ambientale. 

Di fronte all'emergenza dei cambiamenti climatici e con lo sguardo ri- 
volto ai eruciali appuntamenti che nei prossimi mesi li affronteranno - 
l'approvazione degli Obiettivi di sviluppo sostenibile da parte delle Nazioni 
Unite alla fine di questo mese e soprattutto la COP 21 di Parigi a inizio 
dicembre -, mi sento di proporre che questo dialogo diventi un'autentica 
alleanza per arrivare ad accordi ambientali globali realmente significativi. 

In questo percorso potete contare sul sostegno mio personale e di tutta 
la Chiesa, a partire da quello, indispensabile, della preghiera. Fin da ora 
offro al Signore il nostro comune sforzo, chiedendogli di benedirlo perché 
l'umanità sappia finalmente dare ascolto al grido della terra — oggi la no- 


stra madre terra 6 tra i tanti esclusi che gridano al Cielo per un aiuto! La 
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nostra madre terra é un'esclusa! -, anche al grido della terra, nostra madre 
e sorella, e dei piü poveri tra coloro che la abitano, e prendersene cura. In 
questo modo la creazione si avvicinerà sempre di piü alla casa comune che 
l'unico Padre ha immaginato come dono per la famiglia universale delle sue 


creature. Chiedo per tutti voi la benedizione di Dio. Grazie. 


II 


Ad Administros a re ambitali Statuum Sodalium Unionis Europaeae.* 


Signore e signori, buongiorno! 


Saluto cordialmente tutti voi Signori ministri dell'Ambiente dell'Unio- 
ne Europea, il cui incarico negli ultimi anni ha assunto sempre maggiore 
importanza per la cura della casa comune. Infatti, l'ambiente ó un bene 
collettivo, patrimonio dell'intera umanità, e responsabilità di ognuno di 
noi. Una responsabilità che non puó che essere trasversale e richiede una 
efficace collaborazione all'interno dell'intera comunità internazionale. 

Ringrazio vivamente per aver voluto questo incontro che mi offre l'op- 
portunità di condividere con voi, pur brevemente, alcune riflessioni, anche 
in vista degli importanti avvenimenti internazionali dei prossimi mesi: l'a- 
dozione degli obiettivi di sviluppo sostenibile alla fine di questo mese e la 
COP 21 di Parigi. 

Vorrei soffermarmi su tre principi. In primo luogo, il principio di soli- 
darietà, parola talvolta dimenticata, altre volte abusata in maniera sterile. 
Sappiamo che le persone piü vulnerabili dal degrado ambientale sono i 
poveri, che ne patiscono le conseguenze piü gravi. Solidarietà vuol dire 
allora mettere in atto strumenti efficaci, capaci di unire la lotta al degrado 
ambientale con quella alla povertà. Esistono numerose esperienze positive 
in tale direzione. Si tratta, ad esempio, di sviluppo e trasferimento di tec- 
nologie appropriate, capaci di utilizzare al meglio risorse umane, naturali, 
socioeconomiche, maggiormente accessibili a livello locale, in modo da ga- 


rantire una loro sostenibilità anche nel lungo periodo. 


* Die 16 Septembris 2015. 
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In secondo luogo, il principio di giustizia. Nell'enciclica «Laudato si» 
ho parlato di «debito ecologico», soprattutto tra Nord e Sud, connesso 
a squilibri commerciali con conseguenze in ambito ecologico, come pure 
all'uso sproporzionato delle risorse naturali compiuto storicamente da al- 
cuni Paesi. Dobbiamo onorare questo debito. Questi ultimi sono chiamati 
à contribuire, à risolvere questo debito dando il buon esempio, limitando 
in modo importante il consumo di energia non rinnovabile, apportando 
risorse ai Paesi piü bisognosi per promuovere politiche e programmi di 
sviluppo sostenibile, adottando sistemi di gestione adeguata delle foreste, 
del trasporto, dei rifiuti, affrontando seriamente il grave problema dello 
spreco del cibo, favorendo un modello circolare dell'economia, incoraggiando 
nuovi atteggiamenti e stili di vita. 

In terzo luogo, il principio di partecipazione, che richiede il coinvol- 
gimento di tutte le parti in causa, anche quelle che spesso rimangono al 
margine dei processi decisionali. Viviamo infatti in un momento storico 
molto interessante: da una parte la scienza e la tecnologia mettono nelle 
nostre mani un potere senza precedenti; dall'altra, il corretto uso di tale 
potere presuppone l'adozione di una visione piü integrale e integrante. Ció 
richiede di aprire le porte ad un dialogo, dialogo ispirato da tale visione 
radicata in quella ecologia integrale, che é oggetto dell'enciclica « Laudato 
si». Si tratta ovviamente di una grande sfida culturale, spirituale ed educa- 
tiva. Solidarietà, giustizia e partecipazione per rispetto della nostra dignità 
e per rispetto del creato. 

Cari signori ministri, la COP21 si avvicina velocemente e c'ó ancora 
tanta strada da fare per giungere ad un risultato capace di raccogliere 
positivamente i numerosi stimoli che sono stati offerti come contributo a 
questo importante processo. Vi incoraggio vivamente ad intensificare il 
vostro lavoro, insieme a quello dei vostri colleghi, affinché a Parigi si arrivi 
al risultato desiderato. Da parte mia e della Santa Sede non mancherà il 
sostegno per rispondere adeguatamente tanto al grido della Terra quanto 


al grido dei poveri. Grazie. 
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III 


Ad participes Congressionis Pontificio Consilio «Cor Unum» constitutae de 
humanitatis discrimine in Syria et Iraquia.* 


Cari fratelli e sorelle, 


vi ringrazio tanto per la vostra partecipazione a questo incontro di 
condivisione tra organismi caritativi e Chiese locali. Vi sono riconoscente 
per l'assistenza che portate alle vittime della crisi in Siria, Iraq e nei Paesi 
vicini, come pure per il conforto che la vostra presenza e la vostra opera 
ispirano presso chi soffre. Penso anche ai molti altri organismi che lavorano 
in questo contesto. Vi saluto tutti, Vescovi, sacerdoti, religiosi, fedeli laici, 
con un pensiero particolare per il Signor Steven O'Brien, Sottosegretario 
Generale delle Nazioni Unite per gli Affari Umanitari. Saluto Mons. Dal Toso 
e ringrazio il Pontificio Consiglio Cor Unwm per aver seguito con costanza 
questa crisi umanitaria, che ci interpella tutti; e saluto il Card. Sandri, del 
quale conosco la preoccupazione per questi problemi. 

Uno dei drammi umanitari pii opprimenti degli ultimi decenni é rap- 
presentato dalle terribili conseguenze che i conflitti in Siria e in Iraq hanno 
sulle popolazioni civili, nonché sul patrimonio culturale. Milioni di persone 
sono in un preoccupante stato di urgente necessità, costrette a lasciare le 
proprie terre di origine. Libano, Giordania e Turchia portano oggi il peso 
di milioni di rifugiati, che hanno generosamente accolto. Di fronte ad un 
tale scenario e a conflitti che vanno estendendosi e turbando in maniera 
inquietante gli equilibri interni e quelli regionali, la comunità internazio- 
nale non sembra capace di trovare risposte adeguate, mentre i trafficanti 
di armi continuano a fare i loro interessi: armi bagnate nel sangue, sangue 
innocente. 

Eppure oggi, a differenza del passato, le atrocità e le inaudite violazioni 
dei diritti umani, che caratterizzano questi conflitti, sono diffusi dai media 
in tempo reale. Pertanto sono sotto gli occhi del mondo intero. Nessuno 
puo fingere di non sapere! Tutti sono consapevoli che questa guerra pesa in 


maniera sempre piü insopportabile sulle spalle della povera gente. Occorre 


* Die I7 Septembris 2015. 
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trovare una soluzione, che non é mai quella violenta, perché la violenza 
crea solo nuove ferite, crea altra violenza. 

In questo oceano di dolore, vi esorto à porre speciale attenzione ai 
bisogni materiali e spirituali dei piü deboli e indifesi: penso in particola- 
re alle famiglie, agli anziani, ai malati, ai bambini. I bambini e 1i giovani, 
speranza per il futuro, sono privati di diritti fondamentali: crescere nella 
serenità della famiglia, essere accuditi e curati, giocare, studiare. Milioni di 
bambini, con il protrarsi del conflitto, sono privati del diritto all'istruzione 
e, conseguentemente, vedono offuscarsi l'orizzonte del loro futuro. Non fate 
mancare il vostro impegno in questo ambito cosi vitale. 

Tante sono le vittime del conflitto: a tutte penso e per tutte prego. Ma 
non posso sottacere il grave danno alle comunità cristiane in Siria ed in 
Iraq, dove molti fratelli e sorelle sono vessati à causa della propria fede, 
cacciati dalle proprie terre, tenuti in prigionia o addirittura uccisi. Per secoli, 
le comunità cristiane e quelle musulmane hanno convissuto in queste terre, 
sulla base del reciproco rispetto. Oggi e la legittimità stessa della presenza 
dei cristiani e di altre minoranze religiose ad essere negata in nome di un 
«fondamentalismo violento che rivendica un'origine religiosa».! Eppure, 
a tali aggressioni e persecuzioni che oggi subisce in quei Paesi, la Chiesa 
risponde testimoniando Cristo con coraggio, attraverso la presenza umile e 
fervida, il dialogo sincero e il servizio generoso a favore di chiunque soffra 
o abbia bisogno, senza alcuna distinzione. 

In Siria ed in Iraq, il male distrugge gli edifici e le infrastrutture, ma 
soprattutto distrugge la coscienza dell'uomo. Nel nome di Gesü, venuto 
nel mondo per sanare le ferite dell'umanità, la Chiesa si sente chiamata a 
rispondere al male col bene, promuovendo uno sviluppo umano integrale, 
oceupandosi «di ogni uomo e di tutto l'uomo».? Per rispondere a questa 
difficile chiamata, é necessario che i cattolici rafforzino la collaborazione 
intra-ecclesiale ed i legami di comunione che li uniscono alle altre comunità 
eristiane, cercando anche la eollaborazione con le istituzioni umanitarie 
internazionali e con tutti gli uomini di buona volontà. Vi incoraggio quindi 
a proseguire sulla via della collaborazione e della condivisione, lavorando 
insieme e in sinergia. Per favore: non abbandonate le vittime di questa 


crisi, anche se l'attenzione del mondo venisse meno! 


! BexEDErTO XVI, Esort. ap. post-sin. Ecclesia àn Medio Oriente, 29. 
? PAoLo VI, Enc. Populorum progressio, 14. 
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A tutti voi chiedo di portare il mio messaggio di solidale vicinanza a 
quanti sono nella prova e subiscono le tragiche conseguenze di questa cri- 
si. In comunione con voi e con le vostre comunità, prego incessantemente 
per la pace e per la fine dei tormenti e delle ingiustizie nelle vostre amate 


terre. Che Dio vi benedica tutti. 
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Allocutiones habitae durante itinere Apostolico in Cubam, Foederatas Ci- 
vitates Americae Septentrionalis atque Sedem Consilii Unitarum Nationum 


I 


Occasione Salutationis Summi Pontificis Francisci in urbem Habanensem 


advenientis.* 


Sefior Presidente, 
Distinguidas Autoridades, 
Hermanos en el Episcopado, 
Sefioras y sefiores: 


Muchas gracias, Sefior Presidente, por su acogida y sus atentas pala- 
bras de bienvenida en nombre del Gobierno y de todo el pueblo cubano. 
Mi saludo se dirige también a las autoridades y a los miembros del Cuerpo 
diplomático que han tenido la amabilidad de hacerse presentes en este acto. 

Al Cardenal Jaime Ortega y Alamino, Arzobispo de La Habana, a Mon- 
sefior Dionisio Guillermo García Ibáfiez, Arzobispo de Santiago de Cuba y 
Presidente de la Conferencia Episcopal, a los demás Obispos y a todo el 
pueblo cubano, les agradezco su fraterno recibimiento. 

Gracias a todos los que se han esmerado para preparar esta visita 
pastoral. Y quisiera pedirle a Usted, Sefior Presidente, que transmita mis 
sentimientos de especial consideración y respeto a su hermano Fidel. A su 
vez, quisiera que mi saludo llegase especialmente a todas aquellas perso- 
nas que, por diversos motivos, no podré encontrar y a todos los cubanos 
dispersos por el mundo. 

Como usted, Seífior Presidente, seíialó, este aífio 2015 se celebra el 80 
aniversario del establecimiento de relaciones diplomáticas ininterrumpidas 
entre la Repüblica de Cuba y la Santa Sede. La Providencia me permite 
llegar hoy a esta querida Nación, siguiendo las huellas indelebles del ca- 
mino abierto por los inolvidables viajes apostólicos que realizaron a esta 
Isla mis dos predecesores, san Juan Pablo II y Benedicto XVI. Sé que su 


recuerdo suscita gratitud y cariíio en el pueblo y las autoridades de Cuba. 


* Die 19 Septembris 2015. 
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Hoy renovamos estos lazos de cooperación y amistad para que la Iglesia 
siga acompafiando y alentando al pueblo cubano en sus esperanzas, en sus 
preocupaciones, con libertad y todos los medios necesarios para llevar el 
anuncio del Reino hasta las periferias existenciales de la sociedad. 

Este viaje apostólico coincide además con el I Centenario de la decla- 
ración de la Virgen de la Caridad del Cobre como Patrona de Cuba, por 
Benedicto XV. Fueron los veteranos de la Guerra de la Independencia, mo- 
vidos por sentimientos de fe y patriotismo, quienes pidieron que la Virgen 
mambisa fuera la patrona de Cuba como nación libre y soberana. Desde 
entonces, Ella ha acompafiado la historia del pueblo cubano, sosteniendo 
la esperanza que preserva la dignidad de las personas en las situaciones 
más difíciles y abanderando la promoción de todo lo que dignifica al ser 
humano. Su creciente devoción es testimonio visible de la presencia de la 
Virgen en el alma del pueblo cubano. En estos días tendré ocasión de ir 
al Cobre, como hijo y como peregrino, para pedirle a nuestra Madre por 
todos sus hijos cubanos y por esta querida Nación, para que transite por 
los caminos de justicia, paz, libertad y reconciliación. 

Geográficamente, Cuba es un archipiélago que mira hacia todos los 
caminos, con un valor extraordinario como «llave» entre el norte y el sur, 
entre el este y el oeste. Su vocación natural es ser punto de encuentro para 
que todos los pueblos se reünan en amistad, como sofió José Martí, «por 
sobre la lengua de los istmos y la barrera de los mares».! Ese mismo fue 
el deseo de san Juan Pablo II con su ardiente llamamiento a «que Cuba 
se abra con todas sus magníficas posibilidades al mundo y que el mundo 
se abra a Cuba»? 

Desde hace varios meses, estamos siendo testigos de un acontecimiento 
que nos llena de esperanza: el proceso de normalización de las relaciones 
entre dos pueblos, tras aífios de distanciamiento. Es un proceso, es un 
signo de la victoria de la cultura del encuentro, del diálogo, del «sistema 
del acrecentamiento universal.. por sobre el sistema, muerto para siem- 
pre, de dinastía y de grupos», decía José Martí.? Animo a los responsables 
políticos à continuar avanzando por este camino y a desarrollar todas sus 


potencialidades, como prueba del alto servicio que están llamados a pres- 


! La Conferencia Monetaria de las Repiíblicas de América, en Obras escogidas II, La Habana 1992, 505. 
? Discurso en la ceremonia de llegada, 21-1-1998, 5. 
3 [bíd. 
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tar en favor de la paz y el bienestar de sus pueblos, y de toda América, y 
como ejemplo de reconciliación para el mundo entero. El mundo necesita 
reconciliación en esta atmósfera de tercera guerra mundial por etapas que 
estamos viviendo. 

Pongo estos días bajo la intercesión de la Virgen de la Caridad del Cobre, 
de los beatos Olallo Valdés y José López Piteira y del venerable Félix Varela, 
gran propagador del amor entre los cubanos y entre todos los hombres, 
para que aumenten nuestros lazos de paz, solidaridad y respeto mutuo. 


Nuevamente, muchas gracias, Sefior Presidente. 


II 


Ad Episcopos Statuum Foederatorum Americae Septentrionalis Vasintoniae 


congregatos.* 


Carissimà fratelli nell'Episcopato, 


prima di tutto vorrei inviare un saluto alla comunità ebraica, ai nostri 
fratelli ebrei, che oggi celebrano la festa dello Yom Kippur. Il Signore 
li benedicea con la pace, e li faccia andare avanti nella via della santità, 
secondo questo che oggi abbiamo sentito dalla sua Parola: «Siate santi, 
perché io sono Santo».! 

Sono lieto di incontrarvi in questo momento della missione apostolica 
che mi ha condotto nel vostro Paese. Ringrazio vivamente il Cardinale Wuerl 
e l'Areivescovo Kurtz per le gentili parole che mi hanno rivolto anche a 
nome di tutti voi. Ricevete per favore la mia gratitudine per l'accoglienza 
e per la generosa disponibilità con la quale il mio soggiorno é stato pro- 
grammato e organizzato. 

Nell'abbraecciare con lo sguardo e con il cuore i vostri volti di Pastori, 
vorrei abbracciare anche le Chiese che amorosamente portate sulle spalle; 
e vi prego di assicurare che la mia vicinanza umana e spirituale raggiunge, 


per mezzo di voi, l'intero Popolo di Dio disseminato su questa vasta terra. 


* Die 23 Septembris 2015. 
! Lo 19, 2. 
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Il cuore del Papa si dilata per includere tutti. Allargare il cuore per 
testimoniare che Dio é grande nel suo amore 6 la sostanza della missione 
del Suecessore di Pietro, Vicario di Colui che sulla croce ha abbracciato 
l'intera umanità. Che nessun membro del Corpo di Cristo della nazione 
americana si senta escluso dall'abbraecio del Papa. Ovunque affiori sulle 
labbra il nome di Gesü, li risuoni pure la voce del Papa per assicurare: 
«E il Salvatore!» Dalle vostre grandi metropoli della costa orientale alle 
pianure del midwest, dal profondo sud allo sconfinato ovest, dovunque la 
vostra gente si raccoglie nell'assemblea eucaristica, il Papa non sia un mero 
nome abitudinariamente pronunciato, ma una tangibile compagnia volta a 
sostenere la voce che si eleva dal cuore della Sposa: « Vien? Signore!». 

Quando una mano si tende per compiere il bene o portare al fratello la 
carità di Cristo, per asciugare una lacrima o fare compagnia ad una solitu- 
dine, per indicare la strada ad uno smarrito o risollevare un cuore ormai 
infranto, per chinarsi su uno che é caduto o insegnare a chi é assetato di 
verità, per offrire il perdono o guidare ad un nuovo inizio in Dio... sappiate 
che il Papa vi accompagna, il Papa vi sostiene, poggia anch'Egli sulla vostra 
là sua mano ormai vecchia e rugosa ma, per grazia di Dio, ancora capace 
di sostenere e di incoraggiare. 

La mia prima parola é di rendimento di grazie a Dio per il dinamismo 
del Vangelo che ha consentito la notevole crescita della Chiesa di Cristo 
in queste terre, e ha permesso il generoso contributo che essa ha offerto e 
continua ad offrire alla società statunitense e al mondo. Apprezzo vivamente 
e ringrazio commosso per la vostra generosità e solidarietà verso la Sede 
Apostolica e verso levangelizzazione in tante sofferenti parti del mondo. 
Sono lieto per l'indomito impegno della vostra Chiesa per la causa della 
vita e della famiglia, motivo preminente di questa mia visita. Seguo con 
attenzione lo sforzo ingente di accoglienza e di integrazione degli immigrati 
che continuano a guardare all'America con lo sguardo dei pellegrini che 
approdarono alla ricerca delle sue promettenti risorse di libertà e prospe- 
rità. Ammiro il lavoro con cui portate avanti la missione educativa nelle 
vostre scuole a tutti i livelli, l'opera caritativa nelle vostre numerose istitu- 
zioni. Sono attività condotte spesso senza che si comprenda il loro valore 
e senza appoggio e, in ogni caso, eroicamente mantenute con l'obolo dei 
poveri, perché tali iniziative scaturiscono da un mandato soprannaturale 


al quale non é lecito disobbedire. Sono consapevole del coraggio con cui 
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avete affrontato momenti oscuri del vostro percorso ecclesiale senza temere 
autocritiche né risparmiare umiliazioni e sacrifici, senza cedere alla paura 
di spogliarsi di quanto é secondario pur di riacquistare l'autorevolezza e 
la fiducia richiesta ai Ministri di Cristo, come desidera l'anima del vostro 
popolo. So quanto ha pesato in voi la ferita degli ultimi anni, e ho accom- 
pagnato il vostro generoso impegno per guarire le vittime, consapevole che 
nel guarire siamo pur sempre guariti, e per continuare a operare affinché 
tali crimini non si ripetano mai piü. 

Vi parlo come Vescovo di Roma, già nella vecchiaia chiamato da Dio da 
una terra anch'essa americana, per custodire l'unità della Chiesa Universale 
e per incoraggiare nella carità il percorso di tutte le Chiese particolari, 
perché progrediscano nella conoscenza, nella fede e nell'amore di Cristo. 
Leggendo i vostri nomi e cognomi, osservando i vostri volti, conoscendo la 
misura alta della vostra consapevolezza ecclesiale e sapendo della devozione 
che avete sempre riservato al Sucecessore di Pietro, devo dirvi che non mi 
sento tra voi un forestiero. Provengo, infatti, da una terra anch'essa vasta, 
sconfinata e non di rado informe che, come la vostra, ha ricevuto la fede 
dal bagaglio dei missionari. Ben conosco la sfida di seminare il Vangelo 
nel cuore di uomini provenienti da mondi diversi, spesso induriti dall'aspro 
cammino percorso prima di approdare. Non mi e estranea la storia della 
fatica di impiantare la Chiesa tra pianure, montagne, città e suburbi di un 
territorio spesso inospitale, dove le frontiere sono sempre provvisorie, le 
risposte ovvie non durano e la chiave d'ingresso richiede di saper coniugare 
lo sforzo epico dei pionieri esploratori con la prosaica saggezza e resistenza 
dei sedentari che presidiano lo spazio raggiunto. Come ha cantato un vostro 
poeta: «al? forti ed instancabili», ma anche la saggezza di chi «conosce le 
montagne ».* 

Non vi parlo da solo. La mia voce si pone in continuità con quanto i 
miei Predecessori vi hanno donato. Infatti, sin dagli albori della «nazione 
americana», quando all'indomani della rivoluzione venne eretta la prima 
diocesi a Baltimora, la Chiesa di Roma vi 6 sempre stata vicina e non vi 


é mai mancata la sua costante assistenza ed il suo incoraggiamento. Negli 


* Quando ero giovane, / avevo ali forti e instancabili, / ma non conoscevo le montagne. / Quando 
fui vecchio, / conobbi le montagne, / ma le ali stanche non tennero piü dietro alla visione. / Il genio e 
saggezza e gioventü (Edgard Lee Masters, Antologia di Spoon River). 
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ultimi decenni, tre dei miei venerati Predecessori vi hanno fatto visita, 
consegnandovi un notevole patrimonio d'insegnamento tuttora attuale, di 
cui avete fatto tesoro per orientare i lungimiranti programmi pastorali con 
cui guidare quest'amata Chiesa. 

Non é mia intenzione tracciare un programma o delineare una strategia. 
Non sono venuto per giudicarvi o per impartirvi lezioni. Confido pienamente 
nella voce di Colui che «insegna ogni cosa».? Consentitemi soltanto, con la 
libertà dell'amore, di poter parlare come un fratello tra fratelli. Non mi sta 
8, cuore dirvi cosa fare, perché sappiamo tutti quanto ci chiede il Signore. 
Preferisco piuttosto ritornare ancora su quella fatica — antica e sempre 
nuova — di domandarsi circa le strade da percorrere, sui sentimenti da 
conservare meníre si opera, sullo spirito con cui agire. Senza la pretesa di 
essere esaustivo, condivido con voi alcune riflessioni che ritengo opportune 
per la nostra missione. 

Siamo Vescovi della Chiesa, Pastori costituiti da Dio per pascere il suo 
gregge. La nostra gioia piü grande e essere Pastori, nient/'altro che Pastori, 
dal cuore indiviso ed una irreversibile consegna di sé. Bisogna custodire 
questa gioia senza lasciare che ce la rubino. Il maligno ruggisce come leone 
cercando di divorarla, rovinando cosi quanto siamo chiamati ad essere non 
per noi stessi, ma per dono, al servizio del «Pastore delle nostre anime ».? 

L'essenza della nostra identità va cercata nell'assiduo pregare, nel pre- 
dicare! e nel pascere.? 

Non una preghiera qualsiasi, ma l'unione famigliare con Cristo, dove 
incrociare quotidianamente il suo sguardo per sentire rivolta a noi la sua 
domanda: «Chi é mia madre e chi sono à miei fratelli?».5 E potergli sere- 
namente rispondere: «Signore, ecco tua madre, ecco i tuoi fratelli! Te li 
consegno, sono quelli che Tu mi hai affidato». Di una tale confidenza con 
Cristo si nutre la vita del Pastore. 

Non una predicazione di complesse dottrine, ma l'annuncio gioioso di 
Cristo, morto e risorto per noi. Lo stile della nostra missione susciti in 
quanti ci ascoltano l'esperienza del «per noi» di quest'annuncio: la Parola 


doni senso e pienezza ad ogni frammento della loro vita, i Sacramenti li 


? Ofr Gv 14, 26. 

* 1 PL2, 25. 

* Ofr At 6, 4. 

? Ofr Gv 21, 15-17; At 20, 28-31. 
5 Mc 3, 32. 
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nutrano di quel cibo che non possono procurarsi, la vicinanza del Pastore 
risvegli in loro la nostalgia dell'abbraccio del Padre. Vegliate perché il gregge 
incontri sempre nel cuore del Pastore quella riserva di eternità che con 
affanno si cerca invano nelle cose del mondo. Trovino sempre sulle vostre 
labbra l'apprezzamento per la capacità di fare e costruire nella libertà e 
nella giustizia la prosperità di cui 6 prodiga questa terra. Non manchi peró 
il sereno coraggio di confessare che bisogna procurarsi «nom il cibo che 
perisce ma quello che dura per la vita eterna »." 

Non pascere sé stessi ma saper arretrare, abbassarsi, decentrarsi, per 
nutrire di Cristo la famiglia di Dio. Vegliare senza sosta, ergendosi alti 
per raggiungere con lo sguardo di Dio il gregge che solo a Lui appartiene. 
Elevarsi all'altezza della Croce del suo Figlio, il solo punto di vista che 
apre al Pastore il cuore del suo gregge. 

Non guardare verso il basso nella propria autoreferenzialità, ma sem- 
pre verso gli orizzonti di Dio, che oltrepassano quanto noi siamo capaci di 
prevedere o pianificare. Vegliare pure su noi stessi, per sfuggire alla ten- 
tazione del narcisismo, che acceca gli occhi del Pastore, rende la sua voce 
irriconoscibile e il suo gesto sterile. Nelle molteplici strade che si aprono 
alla vostra sollecitudine pastorale, ricordate di conservare indelebile il nu- 
cleo che unifica tutte le cose: «lo avete fatto a me».* 

Senz'altro é utile al Vescovo possedere la lungimiranza del leader e 
la scaltrezza dell'amministratore, ma decadiamo inesorabilmente quando 
scambiamo la potenza della forza con la forza dell'impotenza, attraverso 
la quale Dio ci ha redenti. Al Vescovo é necessaria la lucida percezione 
della battaglia tra la luce e le tenebre che si combatte in questo mondo. 
Guai a noi, pero, se facciamo della Croce un vessillo di lotte mondane, di- 
menticando che la condizione della vittoria duratura e lasciarsi trafiggere 
e svuotare di sé stessi? 

Non ci é estranea l'angoscia dei primi Und?c?, chiusi tra i loro muri, 
assediati e sgomenti, abitati dallo spavento delle pecore disperse perché il 
Pastore era stato colpito. Ma sappiamo che ci 6 stato donato uno spirito di 
coraggio e non di timidezza. Pertanto non ci é lecito lasciarci paralizzare 


dalla paura. 


? Gv 6, 27. 
* Mt 25, 31-45. 
? Fil 2, 1-11. 
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So bene che numerose sono le vostre sfide, e che spesso e ostile il campo 
nel quale seminate, e non poche sono le tentazioni di chiudersi nel recinto 
delle paure, a leccarsi le ferite, rimpiangendo un tempo che non torna e 
preparando risposte dure alle già aspre resistenze. 

E, tuttavia, siamo fautori della cultura dell'incontro. Siamo sacramenti 
viventi dell'abbraccio tra la ricchezza divina e la nostra povertà. Siamo 
testimoni dell'abbassamento e della condiscendenza di Dio che precede 
nell'amore anche la nostra primigenia risposta. 

Il dialogo é il nostro metodo, non per astuta strategia, ma per fedeltà a 
Colui che non si stanca mai di passare e ripassare nelle piazze degli uomini 
fino all'undicesima ora per proporre il suo invito d'amore.'? 

La via e pertanto il dialogo: dialogo tra voi, dialogo nei vostri Presbiteri, 
dialogo con i laici, dialogo con le famiglie, dialogo con la società. Non mi 
stancherei di incoraggiarvi a dialogare senza paura. Tanto piü é ricco il 
patrimonio, che con parresia avete da condividere, tanto piü sia eloquen- 
te l'umiltà con la quale lo dovete offrire. Non abbiate paura di compiere 
l'esodo necessario ad ogni autentico dialogo. Altrimenti non 6 possibile 
comprendere le ragioni dell'altro né capire fino in fondo che il fratello da 
raggiungere e riscattare, con la forza e la prossimità dell'amore, conta piü 
di quanto contano le posizioni che giudichiamo lontane dalle nostre pur 
autentiche certezze. Il linguaggio aspro e bellicoso della divisione non si 
addice alle labbra del Pastore, non ha diritto di cittadinanza nel suo cuore 
e, benché sembri per un momento assicurare un'apparente egemonia, solo 
il fascino durevole della bontà e dell'amore resta veramente convincente. 

Bisogna lasciare che perennemente risuoni nel nostro cuore la parola 
del Signore: «Prendete il mio giogo sopra dà voi e imparate da me, che sono 
mite e wmile di cuore, e troverete ristoro per le vostre anime».! Il giogo di 
Gesü e giogo d'amore e perció é garanzia di ristoro. Alle volte ci pesa la 
solitudine delle nostre fatiche, e siamo talmente carichi del giogo che non 
ricordiamo piü di averlo ricevuto dal Signore. Ci sembra solo nostro e 
quindi ci trasciniamo come buoi stanchi nel campo arido, minacciati dalla 
sensazione di aver lavorato invano, dimentichi della pienezza del ristoro 


collegata indissolubilmente a Colui che ci ha fatto la promessa. 


? Mt 20, 1-16. 
" Mt 11, 28-30. 
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Imparare da Gesü; meglio ancora, imparare Gesü, mite e umile; entrare 
nella sua mitezza e nella sua umiltà mediante la contemplazione del suo 
agire. Introdurre le nostre Chiese e il nostro popolo, non di rado schiac- 
ciato dalla dura ansia di prestazione, alla soavità del giogo del Signore. 
Ricordare che l'identità della Chiesa di Gesü é assicurata non dal «fuoco 
dal cielo che consuma »,? ma dal segreto calore dello Spirito che «sana ció 
che sangwina, piega ció che é rigido, drizza ció che é svialo». 

La grande missione che il Signore ci affida, noi la svolgiamo in comu- 
nione, in modo collegiale. E già tanto dilaniato e diviso il mondo! La fram- 
mentazione e ormai di casa ovunque. Percio, la Chiesa, «tunica inconsutile 
del Signore» non puo lasciarsi dividere, frazionare o contendere. 

La nostra missione episcopale e primariamente cementare l'unità, il cui 
contenuto e determinato dalla Parola di Dio e dall'unico Pane del Cielo, 
con cui ognuna delle Chiese a noi affidate resta Cattolica, perché aperta 
e in comunione con tutte le Chiese Particolari e con quella di Roma che 
«presiede nella carità». E un imperativo, pertanto, vegliare per tale unità, 
custodirla, favorirla, testimoniarla come segno e strumento che, di là di 
ogni barriera, unisce nazioni, razze, classi, generazioni. 

L'imminente Anno Santo della Misericordia, introducendoci nella pro- 
fondità inesauribile del cuore divino, nel quale non abita alcuna divisione, 
sia per tutti occasione privilegiata per rafforzare la comunione, perfezionare 
l'unità, riconciliare le differenze, perdonarsi a vicenda e superare ogni divi- 
sione, cosi che risplenda la vostra luce come «/a città costruita sul monte ».? 

Tale servizio all'unità 6 particolarmente importante per la vostra amata 
Nazione, le cui vastissime risorse materiali e spirituali, culturali e politiche, 
storiche e umane, scientifiche e tecnologiche impongono responsabilità mo- 
rali non indifferenti in un mondo frastornato e faticosamente alla ricerca 
di nuovi equilibri di pace, prosperità ed integrazione. E, pertanto, parte 
essenziale della vostra missione offrire agli Stati Uniti d'America l'umile e 
potente lievito della comunione. Sappia l'umanità che l'essere abitata dal 
«sacramento di unità» & garanzia che il suo destino non e l'abbandono e 


la, disgregazione. 


? Le 9, 54. 
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E tale testimonianza e un faro che non puo spegnersi. Infatti, nel denso 
buio della vita, gli uomini hanno bisogno di lasciarsi guidare dalla sua luce, 
per essere certi del porto che li aspetta, sicuri che le loro barche non si 
schianteranno sugli scogli né saranno in balia delle onde. Perció, Fratelli, 
vi incoraggio ad affrontare le sfide del nostro tempo. Nel fondo di ciascu- 
na di esse sta sempre la vita come dono e responsabilità. Il futuro della 
libertà e della dignità delle nostre società dipende dal modo in cui sapremo 
rispondere a tali sfide. 

Le vittime innocenti dell'aborto, i bambini che muoiono di fame o sotto 
le bombe, gli immigrati che annegano alla ricerca di un domani, gli anziani 
o i malati dei quali si vorrebbe far a meno, le vittime del terrorismo, delle 
guerre, della violenza e del narcotraffico, l'ambiente devastato da una pre- 
datoria relazione dell'uomo con la natura, in tutto ció 6 sempre in gioco il 
dono di Dio, del quale siamo amministratori nobili, ma non padroni. Non e 
lecito pertanto evadere da tali questioni o metterle a tacere. Di non minore 
importanza e l'annuncio del Vangelo della famiglia che, nell'imminente In- 
contro Mondiale delle Famiglie a Filadelfia, avró modo di proclamare con 
forza insieme a voi e a tutta la Chiesa. 

Questi aspetti irrinunciabili della missione della Chiesa appartengono 
al nucleo di quanto ci e stato trasmesso dal Signore. Abbiamo percióo il 
dovere di custodirli e comunicarli, anche quando la mentalità del tempo si 
rende impermeabile e ostile a tale messaggio.^ Vi incoraggio ad offrire, 
con gli strumenti e la creatività dell'amore e con l'umiltà della verità, tale 
testimonianza. Essa ha bisogno non soltanto di proclami e annunci esterni, 
ma anche di conquistare spazio nel cuore degli uomini e nella coscienza 
della società. 

A questo fine, 6 molto importante che la Chiesa negli Stati Uniti sia 
anche un focolare umile che attira gli uomini mediante il fascino della luce 
e il calore dell'amore. Come Pastori ben conosciamo il buio e il freddo che 
ancora c'é in questo mondo, la solitudine e l'abbandono di tanti — anche 
dove abbondano le risorse comunicative e le riechezze materiali —, conoscia- 
mo anche la paura di fronte alla vita, le disperazioni e le molteplici fughe. 

Perció, solo una Chiesa che sa radunare attorno al «fuoco» resta capace 


di attirare. Non certo un fuoco qualsiasi, ma quello che si é acceso al mat- 


5 Ofr Evangelii gaudium, 34-39. 
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tino di Pasqua. E il Signore risorto che continua a interpellare i Pastori 
della Chiesa attraverso la voce timida di tanti fratelli: «Avete qualcosa da 
mangiare»? Si tratta di riconoscere la sua voce, come fecero gli Apostoli 
sulla riva del mare di Tiberiade. Ed é ancora piü decisivo consegnarsi alla 
certezza che le braci della sua presenza, aecese al fuoco della passione, ci 
precedono e non si spengono mai. Venendo meno tale certezza, si rischia 
di diventare cultori di cenere e non custodi e dispensatori della vera luce 
e di quel calore che é capace di riscaldare il cuore." 

Prima di concludere consentitemi ancora di farvi due racecomandazioni 
che mi stanno a cuore. La prima si riferisce alla vostra paternità episco- 
pale. Siate Pastori vicini alla gente, Pastori prossimi e servitori. Questa 
vicinanza si esprima in modo speciale verso i vostri sacerdoti. Accompa- 
gnateli affinché continuino a servire Cristo con cuore indiviso, perché solo 
la pienezza riempie i ministri di Cristo. Vi prego, pertanto, non lasciate 
che si accontentino delle mezze misure. Curate le loro sorgenti spirituali 
affinché non cadano nella tentazione di diventare notai e burocrati, ma 
siano espressione della maternità della Chiesa che genera e fa crescere 
1 suoi figli. Vegliate affinché non si stanchino di alzarsi per rispondere a 
chi bussa nella notte, anche quando già si pensa di aver diritto al riposo. 
Allenateli affinché siano pronti a fermarsi, chinarsi, versare balsamo, farsi 
carico e spendersi in favore di chi, «per caso», si é trovato spogliato di 
quanto eredeva di possedere. 

La mia seconda raccomandazione si riferisce agli immigrati. Chiedo scusa 
se in qualche modo parlo quasi «2n causa propria». La Chiesa statunitense 
conosce come poche le speranze dei cuori dei migranti. Da sempre avete 
imparato la loro lingua, sostenuto la loro causa, integrato i loro contributi, 
difeso i loro diritti, promosso la loro ricerca di prosperità, conservato accesa 
la fiamma della loro fede. Anche adesso nessuna istituzione americana fa 
di piü per gli immigrati che le vostre comunità cristiane. Ora avete questa 
lunga ondata d'immigrazione latina che investe tante delle vostre diocesi. 
Non soltanto come Vescovo di Roma, ma anche come Pastore venuto dal 


sud, sento il bisogno di ringraziarvi e di incoraggiarvi. Forse non sarà fa- 
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cile per voi leggere la loro anima; forse sarete messi alla prova dalle loro 
diversità. Sappiate, comunque, che possiedono anche risorse da condividere. 
Perció accoglieteli senza paura. Offrite loro il calore dell'amore di Cristo 
e decifrerete il mistero del loro euore. Sono certo che, ancora una volta, 
questa gente arricchirà l'America e la sua Chiesa. 


Dio vi benedica e la Madonna vi custodisca! Grazie! 


III 


Ad Sodales publicorum legatorum Curiae Statuum Foederatorum Americae 
Septentrionalis, Vasintoniae D.C.* 


Mr. Vice-President, 

Mr. Speaker, 

Honorable Members of Congress, 
Dear Friends, 


I am most grateful for your invitation to address this Joint Session 
of Congress in "the land of the free and the home of the brave". I would 
like to think that the reason for this is that I too am a son of this great 
continent, from which we have all received so much and toward which we 
share à common responsibility. 

Each son or daughter of a given country has a mission, a personal and 
social responsibility. Your own responsibility as members of Congress is to 
enable this country, by your legislative activity, to grow as a nation. You 
are the face of its people, their representatives. You are called to defend 
and preserve the dignity of your fellow citizens in the tireless and demand- 
ing pursuit of the common good, for this is the chief aim of all politics. A 
political society endures when it seeks, as a vocation, to satisfy common 
needs by stimulating the growth of all its members, especially those in si- 
tuations of greater vulnerability or risk. Legislative activity is always based 
on care for the people. To this you have been invited, called and convened 


by those who elected you. 


* Die 24 Septembris 2015. 
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Yours is à work which makes me reflect in two ways on the figure of 
Moses. On the one hand, the patriarch and lawgiver of the people of Israel 
symbolizes the need of peoples to keep alive their sense of unity by means 
of just legislation. On the other, the figure of Moses leads us directly to God 
and thus to the transcendent dignity of the human being. Moses provides 
us with a good synthesis of your work: you are asked to protect, by means 
of the law, the image and likeness fashioned by God on every human face. 

Today I would like not only to address you, but through you the entire 
people of the United States. Here, together with their representatives, I 
would like to take this opportunity to dialogue with the many thousands 
of men and women who strive each day to do an honest day's work, to 
bring home their daily bread, to save money and - one step at a time —- to 
build a better life for their families. These are men and women who are 
not concerned simply with paying their taxes, but in their own quiet way 
sustain the life of society. They generate solidarity by their actions, and 
they create organizations which offer a helping hand to those most in need. 

I would also like to enter into dialogue with the many elderly persons 
who are a storehouse of wisdom forged by experience, and who seek in 
many ways, especially through volunteer work, to share their stories and 
their insights. I know that many of them are retired, but still active; they 
keep working to build up this land. I also want to dialogue with all those 
young people who are working to realize their great and noble aspirations, 
who are not led astray by facile proposals, and who face difficult situa- 
tions, often as a result of immaturity on the part of many adults. I wish 
to dialogue with all of you, and I would like to do so through the historical 
memory of your people. 

My visit takes place at a time when men and women of good will are 
marking the anniversaries of several great Americans. The complexities of 
history and the reality of human weakness notwithstanding, these men and 
women, for all their many differences and limitations, were able by hard 
work and self-sacrifice — some at the cost of their lives — to build a better 
future. They shaped fundamental values which will endure forever in the 
spirit of the American people. A people with this spirit can live through 
many crises, tensions and conflicts, while always finding the resources to 


move forward, and to do so with dignity. These men and women offer us 
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a way of seeing and interpreting reality. In honoring their memory, we 
are inspired, even amid conflicts, and in the here and now of each day, to 
draw upon our deepest cultural reserves. 

I would like to mention four of these Americans: Abraham Lincoln, 
Martin Luther King, Dorothy Day and Thomas Merton. 

This year marks the one hundred and fiftieth anniversary of the as- 
sassination of President Abraham Lincoln, the guardian of liberty, who 
labored tirelessly that "this nation, under God, [might] have a new birth of 
freedom". Building a future of freedom requires love of the common good 
and cooperation in a spirit of subsidiarity and solidarity. 

All of us are quite aware of, and deeply worried by, the disturbing 
social and political situation of the world today. Our world is increasingly 
8 place of violent conflict, hatred and brutal atrocities, committed even 
in the name of God and of religion. We know that no religion is immune 
from forms of individual delusion or ideological extremism. This means that 
we must be especially attentive to every type of fundamentalism, whether 
religious or of any other kind. A delicate balance is required to combat 
violence perpetrated in the name of a religion, an ideology or an econom- 
ic system, while also safeguarding religious freedom, intellectual freedom 
and individual freedoms. But there is another temptation which we must 
especially guard against: the simplistic reductionism which sees only good 
or evil; or, if you will, the righteous and sinners. The contemporary world, 
with its open wounds which affect so many of our brothers and sisters, 
demands that we confront every form of polarization which would divide 
it into these two camps. We know that in the attempt to be freed of the 
enemy without, we can be tempted to feed the enemy within. To imitate 
the hatred and violence of tyrants and murderers is the best way to take 
their place. That is something which you, as a people, reject. 

Our response must instead be one of hope and healing, of peace and 
justice. We are asked to summon the courage and the intelligence to resolve 
today's many geopolitical and economic crises. Even in the developed world, 
the effects of unjust structures and actions are all too apparent. Our efforts 
must aim at restoring hope, righting wrongs, maintaining commitments, and 
thus promoting the well-being of individuals and of peoples. We must move 
forward together, as one, in à renewed spirit of fraternity and solidarity, 


cooperating generously for the common good. 
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The challenges facing us today call for à renewal of that spirit of co- 
operation, which has accomplished so much good throughout the history 
of the United States. The complexity, the gravity and the urgency of these 
challenges demand that we pool our resources and talents, and resolve to 
support one another, with respect for our differences and our convictions 
of conscience. 

In this land, the various religious denominations have greatly contri- 
buted to building and strengthening society. It is important that today, as 
in the past, the voice of faith continue to be heard, for it is à voice of 
fraternity and love, which tries to bring out the best in each person and 
in each society. Such cooperation is à powerful resource in the battle to 
eliminate new global forms of slavery, born of grave injustices which can 
be overcome only through new policies and new forms of social consensus. 

Here I think of the political history of the United States, where de- 
mocracy is deeply rooted in the mind of the American people. All political 
activity must serve and promote the good of the human person and be based 
on respect for his or her dignity. "We hold these truths to be self-evident, 
that all men are created equal, that they are endowed by their Creator 
with certain unalienable rights, that among these are life, liberty and the 
pursuit of happiness".! If politics must truly be at the service of the human 
person, it follows that it cannot be a slave to the economy and finance. 
Polities is, instead, an expression of our compelling need to live as one, 
in order to build as one the greatest common good: that of à community 
which sacrifices particular interests in order to share, in justice and peace, 
its goods, its interests, its social life. I do not underestimate the difficulty 
that this involves, but I encourage you in this effort. 

Here too I think of the march which Martin Luther King led from 
Selma to Montgomery fifty years ago as part of the campaign to fulfill his 
"dream" of full civil and political rights for African Americans. That dream 
continues to inspire us all. I am happy that America continues to be, for 
many, a land of *dreams". Dreams which lead to action, to participation, 
to commitment. Dreams which awaken what is deepest and truest in the 


life of à people. 


! Declaration of Independence, 4 July 1776. 
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In recent centuries, millions of people came to this land to pursue their 
dream of building a future in freedom. We, the people of this continent, 
are not fearful of foreigners, because most of us were once foreigners. 
I say this to you as the son of immigrants, knowing that so many of you 
are also descended from immigrants. Tragically, the rights of those who 
were here long before us were not always respected. For those peoples and 
their nations, from the heart of American democracy, I wish to reaffirm my 
highest esteem and appreciation. Those first contacts were often turbulent 
and violent, but it is difficult to judge the past by the criteria of the present. 
Nonetheless, when the stranger in our midst appeals to us, we must not 
repeat the sins and the errors of the past. We must resolve now to live as 
nobly and as justly as possible, as we educate new generations not to turn 
their back on our *neighbors" and everything around us. Building a nation 
calls us to recognize that we must constantly relate to others, rejecting a 
mindset of hostility in order to adopt one of reciprocal subsidiarity, in à 
constant effort to do our best. I am confident that we can do this. 

Our world is facing a refugee crisis of a magnitude not seen since the 
Second World War. This presents us with great challenges and many hard 
decisions. On this continent, too, thousands of persons are led to travel 
north in search of a better life for themselves and for their loved ones, 
in search of greater opportunities. Is this not what we want for our own 
children? We must not be taken aback by their numbers, but rather view 
them as persons, seeing their faces and listening to their stories, trying 
to respond as best we can to their situation. To respond in a way which 
is always humane, just and fraternal. We need to avoid à common tempta- 
tion nowadays: to diseard whatever proves troublesome. Let us remember 
the Golden Rule: *Do unto others as you would have them do unto you".? 

This Rule points us in a clear direction. Let us treat others with the 
same passion and compassion with which we want to be treated. Let us 
seek for others the same possibilities which we seek for ourselves. Let us 
help others to grow, as we would like to be helped ourselves. In a word, if 
we want security, let us give security; if we want life, let us give life; if we 
want opportunities, let us provide opportunities. The yardstick we use for 


others will be the yardstick which time will use for us. The Golden Rule 


? Mt 712. 
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also reminds us of our responsibility to protect and defend human life at 
every stage of its development. 

This conviction has led me, from the beginning of my ministry, to ad- 
vocate at different levels for the global abolition of the death penalty. I am 
convinced that this way is the best, since every life is sacred, every human 
person is endowed with an inalienable dignity, and society can only benefit 
from the rehabilitation of those convicted of crimes. Recently my brother 
bishops here in the United States renewed their call for the abolition of the 
death penalty. Not only do I support them, but I also offer encouragement 
to all those who are convinced that a just and necessary punishment must 
never exclude the dimension of hope and the goal of rehabilitation. 

In these times when social concerns are so important, I cannot fail to 
mention the Servant of God Dorothy Day, who founded the Catholic Worker 
Movement. Her social activism, her passion for justice and for the cause 
of the oppressed, were inspired by the Gospel, her faith, and the example 
of the saints. 

How much progress has been made in this area in so many parts of 
the world! How much has been done in these first years of the third mil- 
lennium to raise people out of extreme poverty! I know that you share my 
conviction that much more still needs to be done, and that in times of crisis 
and economic hardship a spirit of global solidarity must not be lost. At the 
same time I would encourage you to keep in mind all those people around 
us who are trapped in a cycle of poverty. They too need to be given hope. 
The fight against poverty and hunger must be fought constantly and on 
many fronts, especially in its causes. I know that many Americans today, 
as in the past, are working to deal with this problem. 

It goes without saying that part of this great effort is the creation and 
distribution of wealth. The right use of natural resources, the proper ap- 
plication of technology and the harnessing of the spirit of enterprise are 
essential elements of an economy which seeks to be modern, inclusive and 
sustainable. "Business is a noble vocation, directed to producing wealth and 
improving the world. It can be a fruitful source of prosperity for the area 
in which it operates, especially if it sees the creation of jobs as an essential 


part of its service to the common good"? This common good also includes 


* Laudato Si', 199. 
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the earth, à central theme of the encyclical which I recently wrote in order 
to *enter into dialogue with all people about our common home".* *We need 
8 conversation which includes everyone, since the environmental challenge 
we are undergoing, and its human roots, concern and affect us all".? 

In Laudato S', I call for à courageous and responsible effort to *redi- 
rect our steps",? and to avert the most serious effects of the environmental 
deterioration caused by human activity. I am convinced that we can make a 
difference and I have no doubt that the United States — and this Congress - 
have an important role to play. Now is the time for courageous actions and 
strategies, aimed at implementing a *culture of care" and *an integrated 
approach to combating poverty, restoring dignity to the excluded, and at 
the same time protecting nature". *We have the freedom needed to limit 


».9 « 


and direct technology"; *to devise intelligent ways of.. developing and 
limiting our power"; and to put technology *at the service of another type 
of progress, one which is healthier, more human, more social, more inte- 
gral".! In this regard, I am confident that America's outstanding academic 
and research institutions can make a vital contribution in the years ahead. 

A century ago, at the beginning of the Great War, which Pope Benedict 
XV termed a "pointless slaughter", another notable American was born: 
the Cistercian monk Thomas Merton. He remains a source of spiritual 
inspiration and a guide for many people. In his autobiography he wrote: 
"| came into the world. Free by nature, in the image of God, I was nev- 
ertheless the prisoner of my own violence and my own selfishness, in the 
image of the world into which I was born. That world was the picture of 
Hell, full of men like myself, loving God, and yet hating him; born to love 
him, living instead in fear of hopeless self-contradictory hungers". Merton 
was above all a man of prayer, a thinker who challenged the certitudes of 
his time and opened new horizons for souls and for the Church. He was 


also a man of dialogue, a promoter of peace between peoples and religions. 
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From this perspective of dialogue, I would like to recognize the efforts 
made in recent months to help overcome historic differences linked to 
painful episodes of the past. It is my duty to build bridges and to help 
all men and women, in any way possible, to do the same. When countries 
which have been at odds resume the path of dialogue - a dialogue which 
may have been interrupted for the most legitimate of reasons — new op- 
portunities open up for all. This has required, and requires, courage and 
daring, which is not the same as irresponsibility. A good political leader is 
one who, with the interests of all in mind, seizes the moment in a spirit of 
openness and pragmatism. A good political leader always opts to initiate 
processes rather than possessing spaces." 

Being at the service of dialogue and peace also means being truly 
determined to minimize and, in the long term, to end the many armed 
conflicts throughout our world. Here we have to ask ourselves: Why are 
deadly weapons being sold to those who plan to inflict untold suffering 
on individuals and society? Sadly, the answer, as we all know, is simply 
for money: money that is drenched in blood, often innocent blood. In the 
face of this shameful and culpable silence, it is our duty to confront the 
problem and to stop the arms trade. 

Three sons and a daughter of this land, four individuals and four dreams: 
Lincoln, liberty; Martin Luther King, liberty in plurality and non-exclusion; 
Dorothy Day, social justice and the rights of persons; and Thomas Merton, 
the capacity for dialogue and openness to God. 

Four representatives of the American people. 

I will end my visit to your country in Philadelphia, where I will take 
part in the World Meeting of Families. It is my wish that throughout my 
visit the family should be a recurrent theme. How essential the family has 
been to the building of this country! And how worthy it remains of our 
support and encouragement! Yet I cannot hide my concern for the family, 
which is threatened, perhaps as never before, from within and without. 
Fundamental relationships are being called into question, as is the very 
basis of marriage and the family. I can only reiterate the importance and, 
above all, the richness and the beauty of family life. 

In particular, I would like to call attention to those family members 


who are the most vulnerable, the young. For many of them, a future filled 


? Of. Evangelii Gaudium, 222-223. 
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with countless possibilities beckons, yet so many others seem disoriented 
and aimless, trapped in à hopeless maze of violence, abuse and despair. 
Their problems are our problems. We cannot avoid them. We need to face 
them together, to talk about them and to seek effective solutions rather 
than getting bogged down in discussions. At the risk of oversimplifying, we 
might say that we live in à culture which pressures young people not to 
start a family, because they lack possibilities for the future. Yet this same 
culture presents others with so many options that they too are dissuaded 
from starting a family. 

A nation can be considered great when it defends liberty as Lincoln did, 
when it fosters a culture which enables people to *dream" of full rights for 
all their brothers and sisters, as Martin Luther King sought to do; when 
it strives for justice and the cause of the oppressed, as Dorothy Day did 
by her tireless work, the fruit of à faith which becomes dialogue and sows 
peace in the contemplative style of Thomas Merton. 

In these remarks I have sought to present some of the richness of your 
cultural heritage, of the spirit of the American people. It is my desire that 
this spirit continue to develop and grow, so that as many young people 
as possible can inherit and dwell in à land which has inspired so many 


people to dream. 


IV 


Dum Summus Pontifex visitat Sedem Organizationis Nationum Unitarum, 


Novi Eboraci.* 


Sefior Presidente, 


Sefioras y Sefiores: Buenos días. 


Una vez más, siguiendo una tradición de la que me siento honrado, el 
Secretario General de las Naciones Unidas ha invitado al Papa a dirigirse 
a esta honorable Asamblea de las Naciones. En nombre propio y en el de 
toda la comunidad católica, Sefior Ban Ki-moon, quiero expresarle el más 


sincero y cordial agradecimiento. Agradezco también sus amables palabras. 


* Die 25 Septembris 2015. 
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Saludo asimismo a los Jefes de Estado y de Gobierno aquí presentes, a los 
Embajadores, diplomáticos y funcionarios políticos y técnicos que los acom- 
paíian, al personal de las Naciones Unidas empefiado en esta 70» Sesión de 
la Asamblea General, al personal de todos los programas y agencias de la 
familia de la ONU, y a todos los que de un modo u otro participan de esta 
reunión. Por medio de ustedes saludo también a los ciudadanos de todas 
las naciones representadas en este encuentro. Gracias por los esfuerzos de 
todos y de cada uno en bien de la humanidad. 

Esta es la quinta vez que un Papa visita las Naciones Unidas. Lo hicie- 
ron mis predecesores Pablo VI en 1965, Juan Pablo II en 1979 y 1995 y, 
mi más reciente predecesor, hoy el Papa emérito Benedicto XVI, en 2008. 
Todos ellos no ahorraron expresiones de reconocimiento para la Organiza- 
ción, considerándola la respuesta jurídica y política adecuada al momento 
histórico, caracterizado por la superación tecnológica de las distancias y 
fronteras y, aparentemente, de cualquier límite natural a la afirmación del 
poder. Una respuesta imprescindible ya que el poder tecnológico, en manos 
de ideologías nacionalistas o falsamente universalistas, es capaz de producir 
tremendas atrocidades. No puedo menos que asociarme al aprecio de mis 
predecesores, reafirmando la importancia que la Iglesia Católica concede 
8 esta institución y las esperanzas que pone en sus actividades. 

La historia de la comunidad organizada de los Estados, representada 
por las Naciones Unidas, que festeja en estos días su 70 aniversario, es 
una historia de importantes éxitos comunes, en un período de inusitada 
aceleración de los acontecimientos. Sin pretensión de exhaustividad, se 
puede mencionar la codificación y el desarrollo del derecho internacional, 
là construcción de la normativa internacional de derechos humanos, el per- 
feccionamiento del derecho humanitario, la solución de muchos conflictos 
y operaciones de paz y reconciliación, y tantos otros logros en todos los 
campos de la proyección internacional del quehacer humano. Todas estas 
realizaciones son luces que contrastan la oscuridad del desorden causado 
por las ambiciones descontroladas y por los egoísmos colectivos. Es cierto 
que aün son muchos los graves problemas no resueltos, pero también es 
evidente que, si hubiera faltado toda esta actividad internacional, la hu- 
manidad podría no haber sobrevivido al uso descontrolado de sus propias 


potencialidades. Cada uno de estos progresos políticos, jurídicos y técnicos 
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son un camino de concreción del ideal de la fraternidad humana y un medio 
para su mayor realización. 

Rindo pues homenaje a todos los hombres y mujeres que han servido 
leal y sacrificadamente a toda la humanidad en estos 70 afios. En parti- 
cular, quiero recordar hoy a los que han dado su vida por la paz y la re- 
conciliación de los pueblos, desde Dag Hammarskjóld hasta los muchísimos 
funcionarios de todos los niveles, fallecidos en las misiones humanitarias, 
de paz y reconciliación. 

La experiencia de estos 70 aífíos, más allá de todo lo conseguido, muestra 
que la reforma y la adaptación a los tiempos siempre es necesaria, progre- 
sando hacia el objetivo ültimo de conceder a todos los países, sin excepción, 
una participación y una incidencia real y equitativa en las decisiones. Esta 
necesidad de una mayor equidad, vale especialmente para los cuerpos con 
efectiva capacidad ejecutiva, como es el caso del Consejo de Seguridad, los 
organismos financieros y los grupos o mecanismos especialmente creados 
para afrontar las crisis económicas. Esto ayudará a limitar todo tipo de 
abuso o usura sobre todo con los países en vías de desarrollo. Los organis- 
mos financieros internacionales han de velar por el desarrollo sostenible de 
los países y là no sumisión asfixiante de éstos a sistemas crediticios que, 
lejos de promover el progreso, someten a las poblaciones a mecanismos de 
mayor pobreza, exclusión y dependencia. 

La labor de las Naciones Unidas, a partir de los postulados del Preám- 
bulo y de los primeros artículos de su Carta Constitucional, puede ser vista 
como el desarrollo y la promoción de la soberanía del derecho, sabiendo 
que la justicia es requisito indispensable para obtener el ideal de la fra- 
ternidad universal. En este contexto, cabe recordar que la limitación del 
poder es una idea implícita en el concepto de derecho. Dar à cada uno 
lo suyo, siguiendo la definición clásica de justicia, significa que ningün 
individuo o grupo humano se puede considerar omnipotente, autorizado a 
pasar por encima de la dignidad y de los derechos de las otras personas 
singulares o de sus agrupaciones sociales. La distribución fáctica del poder 
(político, económico, de defensa, tecnológico, etc.) entre una pluralidad de 
sujetos y la creación de un sistema jurídico de regulación de las pretensio- 
nes e intereses, concreta la limitación del poder. El panorama mundial hoy 
nos presenta, sin embargo, muchos falsos derechos, y —a la vez— grandes 


sectores indefensos, víctimas más bien de un mal ejercicio del poder: el 
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ambiente natural y el vasto mundo de mujeres y hombres excluidos. Dos 
sectores íntimamente unidos entre sí, que las relaciones políticas y econó- 
micas preponderantes han convertido en partes frágiles de la realidad. Por 
eso hay que afirmar con fuerza sus derechos, consolidando la protección 
del ambiente y acabando con la exclusión. 

Ante todo, hay que afirmar que existe un verdadero «derecho del am- 
biente» por un doble motivo. Primero, porque los seres humanos somos 
parte del ambiente. Vivimos en comunión con él, porque el mismo ambiente 
comporta límites éticos que la acción humana debe reconocer y respetar. El 
hombre, aun cuando está dotado de «capacidades inéditas» que «muestran 
una singularidad que trasciende el ámbito físico y biológico»,! es al mismo 
tiempo una porción de ese ambiente. Tiene un cuerpo formado por elementos 
físicos, químicos y biológicos, y solo puede sobrevivir y desarrollarse si el 
ambiente ecológico le es favorable. Cualquier daífío al ambiente, por tanto, 
es un dafio à la humanidad. Segundo, porque cada una de las creaturas, 
especialmente las vivientes, tiene un valor en sí misma, de existencia, de 
vida, de belleza y de interdependencia con las demás creaturas. Los cris- 
tianos, junto con las otras religiones monoteístas, creemos que el universo 
proviene de una decisión de amor del Creador, que permite al hombre 
servirse respetuosamente de la creación para el bien de sus semejantes y 
para gloria del Creador, pero que no puede abusar de ella y mucho menos 
está autorizado a destruirla. Para todas las creencias religiosas, el ambiente 
es un bien fundamental.? 

El abuso y la destrucción del ambiente, al mismo tiempo, van acompa- 
fiados por un imparable proceso de exclusión. En efecto, un afán egoísta 
e ilimitado de poder y de bienestar material lleva tanto a abusar de los 
recursos materiales disponibles como a excluir a los débiles y con menos 
habilidades, ya sea por tener capacidades diferentes (discapacitados) o por- 
que están privados de los conocimientos e instrumentos técnicos adecuados 
o poseen insuficiente capacidad de decisión política. La exclusión económica 
y social es una negación total de la fraternidad humana y un gravísimo 
atentado a los derechos humanos y al ambiente. Los más pobres son los 
que más sufren estos atentados por un triple grave motivo: son descarta- 


dos por la sociedad, son al mismo tiempo obligados a vivir del descarte y 


! Laudato si', 8l. 
? Of. ibíd., 8l. 
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deben injustamente sufrir las consecuencias del abuso del ambiente. Estos 
fenómenos conforman la hoy tan difundida e inconscientemente consolidada 
«cultura del descarte». 

Lo dramático de toda esta situación de exclusión e inequidad, con sus 
claras consecuencias, me lleva junto a todo el pueblo cristiano y a tantos 
otros a tomar conciencia también de mi grave responsabilidad al respecto, 
por lo cual alzo mi voz, junto a la de todos aquellos que anhelan soluciones 
urgentes y efectivas. La adopción de la Agenda 2030 para el Desarrollo Sos- 
tenible en la Cumbre mundial que iniciará hoy mismo, es una importante 
sefial de esperanza. Confío también que la Conferencia de París sobre el 
cambio climático logre acuerdos fundamentales y eficaces. 

No bastan, sin embargo, los compromisos asumidos solemnemente, 
aunque constituyen ciertamente un paso necesario para las soluciones. La 
definición clásica de justicia a que aludí anteriormente contiene como ele- 
mento esencial una voluntad constante y perpetua: Justitia est constans et 
perpetua voluntas vus suum cuique tribuendi. El mundo reclama de todos 
los gobernantes una voluntad efectiva, práctica, constante, de pasos con- 
cretos y medidas inmediatas, para preservar y mejorar el ambiente natural 
y vencer cuanto antes el fenómeno de la exclusión social y económica, con 
sus tristes consecuencias de trata de seres humanos, comercio de órganos 
y tejidos humanos, explotación sexual de niíios y niíias, trabajo esclavo, in- 
cluyendo la prostitución, tráfico de drogas y de armas, terrorismo y crimen 
internacional organizado. Es tal la magnitud de estas situaciones y el grado 
de vidas inocentes que va cobrando, que hemos de evitar toda tentación 
de caer en un nominalismo declaracionista con efecto tranquilizador en 
las conciencias. Debemos cuidar que nuestras instituciones sean realmente 
efectivas en la lucha contra todos estos flagelos. 

La multiplicidad y complejidad de los problemas exige contar con ins- 
trumentos técnicos de medida. Esto, empero, comporta un doble peligro: 
limitarse al ejercicio burocrático de redactar largas enumeraciones de buenos 
propósitos —metas, objetivos e indicaciones estadísticas—, o creer que una 
ünica solución teórica y apriorística dará respuesta a todos los desafíos. 
No hay que perder de vista, en ningün momento, que la acción política y 
económica, solo es eficaz cuando se la entiende como una actividad pruden- 
cial, guiada por un concepto perenne de justicia y que no pierde de vista 


en ningün momento que, antes y más allá de los planes y programas, hay 
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mujeres y hombres concretos, iguales a los gobernantes, que viven, luchan 
y sufren, y que muchas veces se ven obligados a vivir miserablemente, 
privados de cualquier derecho. 

Para que estos hombres y mujeres concretos puedan escapar de la po- 
breza extrema, hay que permitirles ser dignos actores de su propio destino. 
El desarrollo humano integral y el pleno ejercicio de la dignidad humana 
no pueden ser impuestos. Deben ser edificados y desplegados por cada 
uno, por cada familia, en comunión con los demás hombres y en una justa 
relación con todos los círculos en los que se desarrolla la socialidad humana 
—amigos, comunidades, aldeas municipios, escuelas, empresas y sindica- 
tos, provincias, naciones—. Esto supone y exige el derecho a la educación 
—también para las nifías, excluidas en algunas partes—, que se asegura en 
primer lugar respetando y reforzando el derecho primario de las familias 
3 educar, y el derecho de las Iglesias y de las agrupaciones sociales a sos- 
tener y colaborar con las familias en la formación de sus hijas e hijos. La 
educación, así concebida, es la base para la realización de la Agenda 2030 
y para recuperar el ambiente. 

A] mismo tiempo, los gobernantes han de hacer todo lo posible a fin de 
que todos puedan tener la mínima base material y espiritual para ejercer su 
dignidad y para formar y mantener una familia, que es la célula primaria 
de cualquier desarrollo social. Este mínimo absoluto tiene en lo material 
tres nombres: techo, trabajo y tierra; y un nombre en lo espiritual: libertad 
de espíritu, que comprende la libertad religiosa, el derecho a la educación 
y todos los otros derechos cívicos. 

Por todo esto, la medida y el indicador más simple y adecuado del 
cumplimiento de la nueva Agenda para el desarrollo será el acceso efecti- 
vo, práctico e inmediato, para todos, a los bienes materiales y espirituales 
indispensables: vivienda propia, trabajo digno y debidamente remunerado, 
alimentación adecuada y agua potable; libertad religiosa, y más en general 
libertad de espíritu y educación. Al mismo tiempo, estos pilares del desa- 
rrollo humano integral tienen un fundamento comün, que es el derecho a la 
vida y, más en general, lo que podríamos llamar el derecho a la existencia 
de là misma naturaleza humana. 

La crisis ecológica, junto con la destrucción de buena parte de la bio- 


diversidad, puede poner en peligro la existencia misma de la especie hu- 
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mana. Las nefastas consecuencias de un irresponsable desgobierno de la 
economía mundial, guiado solo por la ambición de lucro y de poder, deben 
ser un llamado a una severa reflexión sobre el hombre: «El hombre no es 
solamente una libertad que él se crea por sí solo. El hombre no se crea a 
sí mismo. Es espíritu y voluntad, pero también naturaleza».? La creación 
se ve perjudicada «donde nosotros mismos somos las ültimas instancias 
[...] El derroche de la creación comienza donde no reconocemos ya ningu- 
na instancia por encima de nosotros, sino que solo nos vemos a nosotros 
mismos ».* Por eso, la defensa del ambiente y la lucha contra la exclusión 
exigen el reconocimiento de una ley moral inserita en la propia naturaleza 
humana, que comprende la distinción natural entre hombre y mujer? y el 
absoluto respeto de la vida en todas sus etapas y dimensiones.^ 

Sin el reconocimiento de unos límites éticos naturales insalvables y sin 
là actuación inmediata de aquellos pilares del desarrollo humano integral, 
el ideal de «salvar las futuras generaciones del flagelo de la guerra»! y de 
«promover el progreso social y un más elevado nivel de vida en una más 
amplia libertad»? corre el riesgo de convertirse en un espejismo inalcanzable 
o, peor aün, en palabras vacías que sirven de excusa para cualquier abuso 
y corrupción, o para promover una colonización ideológica a través de la 
imposición de modelos y estilos de vida anómalos, extraíios a la identidad 
de los pueblos y, en ültimo término, irresponsables. 

La guerra es la negación de todos los derechos y una dramática agresión 
al ambiente. Si se quiere un verdadero desarrollo humano integral para 
todos, se debe continuar incansablemente con la tarea de evitar la guerra 
entre las naciones y los pueblos. 

Para tal fin hay que asegurar el imperio incontestado del derecho y 
el infatigable recurso a la negociación, a los buenos oficios y al arbitraje, 
como propone la Carta de las Naciones Unidas, verdadera norma jurídica 
fundamental. La experiencia de los 70 aíios de existencia de las Naciones 


Unidas, en general, y en particular la experiencia de los primeros 15 aíios 


* BzNEDiICTO XVI, Discurso al Parlamento Federal de Alemania, 22 septiembre 2011; citado en Lau- 
dato si', 6. 

* Id., Discurso al Clero de la Diócesis de Bolzano-Bressanone, 6 agosto 2008; citado ibíd. 

* Laudato si^, 155. 

5 Of. ibíd., 193; 136. 

" Carta de las Naciones Unidas, Preámbulo. 

8 [Ibíd. 
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del tercer milenio, muestran tanto la eficacia de la plena aplicación de 
las normas internacionales como la ineficacia de su incumplimiento. Si se 
respeta y aplica la Carta de las Naciones Unidas con transparencia y sin- 
ceridad, sin segundas intenciones, como un punto de referencia obligatorio 
de justicia y no como un instrumento para disfrazar intenciones espurias, 
se aleanzan resultados de paz. Cuando, en cambio, se confunde la norma 
con un simple instrumento, para utilizar cuando resulta favorable y para 
eludir cuando no lo es, se abre una verdadera caja de Pandora de fuerzas 
incontrolables, que dafian gravemente las poblaciones inermes, el ambiente 
cultural e incluso el ambiente biológico. 

El Preámbulo y el primer artículo de la Carta de las Naciones Unidas 
indican los cimientos de la construcción jurídica internacional: la paz, la 
solución pacífica de las controversias y el desarrollo de relaciones de amis- 
tad entre las naciones. Contrasta fuertemente con estas afirmaciones, y 
las niega en la práctica, la tendencia siempre presente a la proliferación 
de las armas, especialmente las de destrucción masiva como pueden ser 
las nucleares. Una ética y un derecho basados en la amenaza de destruc- 
ción mutua —y posiblemente de toda la humanidad— son contradictorios 
y constituyen un fraude a toda la construcción de las Naciones Unidas, 
que pasarían a ser «Naciones unidas por el miedo y la desconfianza». Hay 
que empefíarse por un mundo sin armas nucleares, aplicando plenamente 
el Tratado de no proliferación, en la letra y en el espíritu, hacia una total 
prohibición de estos instrumentos. 

El reciente acuerdo sobre la cuestión nuclear en una región sensible 
de Asia y Oriente Medio es una prueba de las posibilidades de la buena 
voluntad política y del derecho, ejercitados con sinceridad, paciencia y 
constancia. Hago votos para que este acuerdo sea duradero y eficaz y dé 
los frutos deseados con la colaboración de todas las partes implicadas. 

En ese sentido, no faltan duras pruebas de las consecuencias negati- 
vas de las intervenciones políticas y militares no coordinadas entre los 
miembros de la comunidad internacional. Por eso, aun deseando no tener 
la necesidad de hacerlo, no puedo dejar de reiterar mis repetidos llama- 
mientos en relación con la dolorosa situación de todo el Oriente Medio, 
del norte de África y de otros países africanos, donde los cristianos, junto 
con otros grupos culturales o étnicos e incluso junto con aquella parte de 


los miembros de la religión mayoritaria que no quiere dejarse envolver por 
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el odio y la locura, han sido obligados a ser testigos de la destrucción de 
sus lugares de culto, de su patrimonio cultural y religioso, de sus casas y 
haberes y han sido puestos en la disyuntiva de huir o de pagar su adhesión 
al bien y a la paz con la propia vida o con la esclavitud. 

Estas realidades deben constituir un serio llamado a un examen de 
conciencia de los que están a cargo de la conducción de los asuntos inter- 
nacionales. No solo en los casos de persecución religiosa o cultural, sino en 
cada situación de conflicto, como Ucrania, Siria, Irak, en Libia, en Sudán 
del Sur y en la región de los Grandes Lagos, hay rostros concretos antes 
que intereses de parte, por legítimos que sean. En las guerras y conflictos 
hay seres humanos singulares, hermanos y hermanas nuestros, hombres y 
mujeres, jóvenes y ancianos, niíios y nifias, que lloran, sufren y mueren. 
Seres humanos que se convierten en material de descarte cuando la actividad 
consiste sólo en enumerar problemas, estrategias y discusiones. 

Como pedía al Secretario General de las Naciones Unidas en mi carta 
del 9 de agosto de 2014, «la más elemental comprensión de la dignidad 
humana [obliga] a la comunidad internacional, en particular a través de 
las normas y los mecanismos del derecho internacional, à hacer todo lo 
posible para detener y prevenir ulteriores violencias sistemáticas contra las 
minorías étnicas y religiosas» y para proteger a las poblaciones inocentes. 

En esta misma línea quisiera hacer mención a otro tipo de conflictivi- 
dad no siempre tan explicitada pero que silenciosamente viene cobrando 
la muerte de millones de personas. Otra clase de guerra que viven muchas 
de nuestras sociedades con el fenómeno del narcotráfico. Una guerra «asu- 
mida» y pobremente combatida. El narcotráfico por su propia dinámica va 
acompafíiado de la trata de personas, del lavado de activos, del tráfico de 
armas, de la explotación infantil y de otras formas de corrupción. Corrupción 
que ha penetrado los distintos niveles de la vida social, política, militar, 
artística y religiosa, generando, en muchos casos, una estructura paralela 
que pone en riesgo la credibilidad de nuestras instituciones. 

Comenocé esta intervención recordando las visitas de mis predecesores. 
Quisiera ahora que mis palabras fueran especialmente como una continua- 
ción de las palabras finales del discurso de Pablo VI, pronunciado hace casi 
exactamente 50 aíios, pero de valor perenne, cito: «Ha llegado la hora en 
que se impone una pausa, un momento de recogimiento, de reflexión, casi 


de oración: volver à pensar en nuestro comün origen, en nuestra historia, 
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en nuestro destino comün. Nunca, como hoy, [...] ha sido tan necesaria la 
conciencia moral del hombre, porque el peligro no viene ni del progreso 
ni de la ciencia, que, bien utilizados, podrán [...] resolver muchos de los 
graves problemas que afligen a la humanidad ».? Entre otras cosas, sin duda, 
la genialidad humana, bien aplicada, ayudará a resolver los graves desafíos 
de la degradación ecológica y de la exclusión. Continüo con Pablo VI: «El 
verdadero peligro está en el hombre, que dispone de instrumentos cada vez 
más poderosos, capaces de llevar tanto a la ruina como a las más altas 
conquistas ».? Hasta aquí Pablo VI. 

La casa comün de todos los hombres debe continuar levantándose sobre 
una recta comprensión de la fraternidad universal y sobre el respeto de 
là sacralidad de cada vida humana, de cada hombre y cada mujer; de los 
pobres, de los ancianos, de los nifíos, de los enfermos, de los no nacidos, 
de los desocupados, de los abandonados, de los que se juzgan descartables 
porque no se los considera más que nümeros de una u otra estadística. La 
casa comün de todos los hombres debe también edificarse sobre la com- 
prensión de una cierta sacralidad de la naturaleza creada. 

Tal comprensión y respeto exigen un grado superior de sabiduría, que 
acepte la trascendencia, la de uno mismo, renuncie a la construcción de una 
elite omnipotente, y comprenda que el sentido pleno de la vida singular y 
colectiva se da en el servicio abnegado de los demás y en el uso prudente 
y respetuoso de la creación para el bien comün. Repitiendo las palabras 
de Pablo VI, «el edificio de la civilización moderna debe levantarse sobre 
principios espirituales, los üánicos capaces no sólo de sostenerlo, sino tam- 
bién de iluminarlo ».!! 

El gaucho Martín Fierro, un clásico de la literatura de mi tierra natal, 
canta: «Los hermanos sean unidos porque esa es la ley primera. Tengan 
unión verdadera en cualquier tiempo que sea, porque si entre ellos pelean, 
los devoran los de afuera». 

El mundo contemporáneo, aparentemente conexo, experimenta una cre- 
ciente y sostenida fragmentación social que pone en riesgo «todo fundamento 
de la vida social» y por lo tanto «termina por enfrentarnos unos con otros 


para preservar los propios intereses». 


? Discurso a los Representantes de los Estados, 4 de octubre de 1965. 
9 [piq. 

! [píd. 

? Laudato si', 229. 


Acta Francisci Pp. 1045 





El tiempo presente nos invita a privilegiar acciones que generen di- 
namismos nuevos en la sociedad hasta que fructifiquen en importantes y 
positivos acontecimientos históricos." No podemos permitirnos postergar 
«algunas agendas» para el futuro. El futuro nos pide decisiones críticas y 
globales de cara a los conflictos mundiales que aumentan el nümero de 
excluidos y necesitados. 

La loable construcción jurídica internacional de la Organización de las 
Naciones Unidas y de todas sus realizaciones, perfeccionable como cual- 
quier otra obra humana y, al mismo tiempo, necesaria, puede ser prenda 
de un futuro seguro y feliz para las generaciones futuras. Y lo será si los 
representantes de los Estados sabrán dejar de lado intereses sectoriales e 
ideologías, y buscar sinceramente el servicio del bien comün. Pido a Dios 
Todopoderoso que así sea, y les aseguro mi apoyo, mi oración y el apoyo 
y las oraciones de todos los fieles de la Iglesia Católica, para que esta 
Institución, todos sus Estados miembros y cada uno de sus funcionarios, 
rinda siempre un servicio eficaz a la humanidad, un servicio respetuoso de 
la, diversidad y que sepa potenciar, para el bien comün, lo mejor de cada 


pueblo y de cada ciudadano. Que Dios los bendiga a todos. 


V 


Occasione Conventus Interreligiosi apud monumentum v. «Ground Zero Me- 


morial», Novi Eboraci.* 


Me produce distintos sentimientos, emociones, estar en la Zona Cero 
donde miles de vidas fueron arrebatadas en un acto insensato de destrucción. 
Aquí el dolor es palpable. El agua que vemos correr hacia ese centro vacío 
nos recuerda todas esas vidas que se fueron bajo el poder de aquellos que 
creen que la destrucción es la ünica forma de solucionar los conflictos. Es 
el grito silencioso de quienes sufrieron en su carne la lógica de la violencia, 
del odio, de la revancha. Una lógica que lo ánico que puede causar es dolor, 


sufrimiento, destrucción, lágrimas. El agua cayendo es símbolo también de 


7 Of. Evangelii gaudium, 223. 


* Die 25 Septembris 2015. 


1046 Acta Apostolicae Sedis - Commentarium Officiale 





nuestras lágrimas. Lágrimas por las destrucciones de ayer, que se unen à 
tantas destruecciones de hoy. Este es un lugar donde lloramos, lloramos 
el dolor que provoca sentir la impotencia frente a la injusticia, frente al 
fratricidio, frente a la incapacidad de solucionar nuestras diferencias dia- 
logando. En este lugar lloramos la pérdida injusta y gratuita de inocentes 
por no poder encontrar soluciones en pos del bien comün. Es agua que nos 
recuerda el llanto de ayer y el llanto de hoy. 

Hace unos minutos encontré a algunas familias de los primeros soco- 
rristas caídos en servicio. En el encuentro pude constatar una vez más 
cómo la destrucción nunca es impersonal, abstracta o de cosas; sino, que 
sobre todo, tiene rostro e historia, es concreta, posee nombres. En los 
familiares, se puede ver el rostro del dolor, un dolor que nos deja atónitos 
y grita al cielo. 

Pero a su vez, ellos me han sabido mostrar la otra cara de este atentado, 
la otra cara de su dolor: el poder del amor y del recuerdo. Un recuerdo 
que no nos deja vacíos. El nombre de tantos seres queridos está escrito 
aquí en lo que eran las bases de las torres, así los podemos ver, tocar y 
nunca olvidar. 

Aquí, en medio del dolor lacerante, podemos palpar la capacidad de 
bondad heroica de la que es capaz también el ser humano, la fuerza ocul- 
ta à la que siempre debemos apelar. En el momento de mayor dolor, su- 
frimiento, ustedes fueron testigos de los mayores actos de entrega y ayuda. 
Manos tendidas, vidas entregadas. En una metrópoli que puede parecer 
impersonal, anónima, de grandes soledades, fueron capaces de mostrar la 
potente solidaridad de la mutua ayuda, del amor y del sacrificio personal. 
En ese momento no era una cuestión de sangre, de origen, de barrio, de 
religión o de opción política; era cuestión de solidaridad, de emergencia, 
de hermandad. Era cuestión de humanidad. Los bomberos de Nueva York 
entraron en las torres que se estaban cayendo sin prestar tanta atención a 
là propia vida. Muchos cayeron en servicio y con su sacrificio permitieron 
là, vida de tantos otros. 

Este lugar de muerte se transforma también en un lugar de vida, de 
vidas salvadas, un canto que nos lleva a afirmar que la vida siempre está 
destinada a triunfar sobre los profetas de la destrucción, sobre la muerte, 
que el bien siempre despertará sobre el mal, que la reconciliación y la 


unidad vencerán sobre el odio y la división. 
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En este lugar de dolor y de recuerdo, me llena de esperanza la opor- 
tunidad de asociarme a los líderes que representan las muchas tradiciones 
religiosas que enriquecen la vida de esta gran ciudad. Espero que nuestra 
presencia aquí sea un signo potente de nuestras ganas de compartir y re- 
afirmar el deseo de ser fuerzas de reconciliación, fuerzas de paz y justicia 
en esta comunidad y a lo largo y ancho de nuestro mundo. En las diferen- 
cias, en las discrepancias, es posible vivir un mundo de paz. Frente a todo 
intento uniformizador es posible y necesario reunirnos desde las diferentes 
lenguas, culturas, religiones y alzar la voz a todo lo que quiera impedirlo. 
Juntos hoy somos invitados a decir «no» a todo intento uniformante y «sí» 
8 una diferencia aceptada y reconciliada. 

Y para eso necesitamos desterrar de nosotros sentimientos de odio, 
de venganza, de rencor. Y sabemos que eso solo es posible como un don 
del cielo. Aquí, en este lugar de la memoria, cada uno a su manera, pero 
juntos, les propongo hacer un momento de silencio y oración. Pidamos al 
cielo el don de empeftíarnos por la causa de la paz. Paz en nuestras casas, 
en nuestras familias, en nuestras escuelas, en nuestras comunidades. Paz 
en esos lugares donde la guerra parece no tener fin. Paz en esos rostros 
que lo üánico que han conocido ha sido el dolor. Paz en este mundo vasto 
que Dios nos lo ha dado como casa de todos y para todos. Tan solo, PAZ. 
Oremos en silencio. 

[momento de silencio] 

Así, la vida de nuestros seres queridos no será una vida que quedará en 
el olvido, sino que se hará presente cada vez que luchemos por ser profetas 


de construcción, profetas de reconciliación, profetas de paz. 


VI 


Occasione Congressionis pro libertate religiosa cum Hispano Coetu atque aliis 


migrantibus gentibus, Philadelphiae.* 
Queridos amigos: 


Buenas tardes. Uno de los momentos más destacados de mi visita es 


la presencia aquí, en el Independence Mall, el lugar de nacimiento de los 


* Die 26 Septembris 2015. 
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Estados Unidos de América. Aquí fueron proclamadas por primera vez las 
libertades que definen este País. La Declaración de Independencia proclamó 
que todos los hombres y mujeres fueron creados iguales; que están dotados 
por su Creador de ciertos derechos inalienables, y que los gobiernos existen 
para proteger y defender esos derechos. Esas palabras siguen resonando 
e inspirándonos hoy, como lo han hecho con personas de todo el mundo, 
para luchar por la libertad de vivir de acuerdo con su dignidad. 

La historia también muestra que estas y otras verdades deben ser cons- 
tantemente reafirmadas, nuevamente asimiladas y defendidas. La historia 
de esta Nación es también la historia de un esfuerzo constante, que dura 
hasta nuestros días, para encarnar esos elevados principios en la vida social 
y política. Recordemos las grandes luchas que llevaron a la abolición de la 
esclavitud, la extensión del derecho de voto, el crecimiento del movimiento 
obrero y el esfuerzo gradual para eliminar todo tipo de racismo y de pre- 
juicios contra la llegada posterior de nuevos americanos. Esto demuestra 
que, cuando un país está determinado à permanecer fiel a sus principios, à 
esos principios fundacionales, basados en el respeto a la dignidad humana, 
se fortalece y se renueva. Cuando un país guarda la memoria de sus raíces, 
sigue creciendo, se renueva y sigue asumiendo en su seno nuevos pueblos 
y nueva gente que viene a él. 

Nos ayuda mucho recordar nuestro pasado. Un pueblo que tiene memo- 
ria no repite los errores del pasado; en cambio, afronta con confianza los 
retos del presente y del futuro. La memoria salva el alma de un pueblo de 
aquello o de aquellos que quieren dominarlo o quieren utilizarlo para sus 
propios intereses. Cuando los individuos y las comunidades ven garanti- 
zado el ejercicio efectivo de sus derechos, no sólo son libres para realizar 
sus propias capacidades, sino que también, con estas capacidades, con su 
trabajo, contribuyen al bienestar y al enriquecimiento de toda la sociedad. 

En este lugar, que es un símbolo del modelo de los Estados Unidos, me 
gustaría reflexionar con ustedes sobre el derecho a la libertad religiosa. 
Es un derecho fundamental que da forma a nuestro modo de interactuar 
social y personalmente con nuestros vecinos, que tienen creencias religiosas 
distintas a la nuestra. El ideal del diálogo interreligioso, donde todos los 
hombres y mujeres de diferentes tradiciones religiosas pueden dialogar sin 


pelearse. Eso lo da la libertad religiosa. 
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La libertad religiosa, sin duda, comporta el derecho de adorar a Dios, 
individualmente y en comunidad, de acuerdo con là propia conciencia. Pero, 
por otro lado, la libertad religiosa, por su naturaleza, trasciende los luga- 
res de culto y la esfera privada de los individuos y las familias, porque el 
hecho religioso, la dimensión religiosa, no es una subcultura, es parte de 
là cultura de cualquier pueblo y de cualquier nación. 

Nuestras distintas tradiciones religiosas sirven a la sociedad sobre todo 
por el mensaje que proclaman. Ellas llaman a los individuos y a las co- 
munidades a adorar a Dios, fuente de la vida, de la libertad y de la felici- 
dad. Nos recuerdan la dimensión trascendente de la existencia humana y 
de nuestra libertad irreductible frente a la pretensión de cualquier poder 
absoluto. Necesitamos acercarnos a la historia —nos hace bien acercarnos 
a la historia—, especialmente a la historia del siglo pasado, para ver las 
atrocidades perpetradas por los sistemas que pretendían construir algün 
tipo de «paraíso terrenal», dominando pueblos, sometiéndolos a principios 
aparentemente indiscutibles y negándoles cualquier tipo de derechos. Nues- 
tras ricas tradiciones religiosas buscan ofrecer sentido y dirección, «tienen 
una fuerza motivadora que abre siempre nuevos horizontes, estimula el 
pensamiento, amplía la mente y la sensibilidad ».! Llaman a la conversión, 
a la reconciliación, a la preocupación por el futuro de la sociedad, a la ab- 
negación en el servicio al bien comün y a la compasión por los necesitados. 
En el corazón de su misión espiritual está la proclamación de la verdad y 
la dignidad de la persona humana y de todos los derechos humanos. 

Nuestras tradiciones religiosas nos recuerdan que, como seres humanos, 
estamos llamados a reconocer a Otro, que revela nuestra identidad relacio- 
nal frente à todos los intentos por imponer «una uniformidad a la que el 
egoísmo de los poderosos, el conformismo de los débiles o la ideología de 
la utopía quiere imponernos» (M. de Certeau). 

En un mundo en el que diversas formas de tiranía moderna tratan de 
suprimir la libertad religiosa, o, como dije antes, reducirla à una subcul- 
tura sin derecho a voz y voto en la plaza püblica, o de utilizar la religión 
como pretexto para el odio y la brutalidad, es necesario que los fieles de 
las diversas tradiciones religiosas unan sus voces para clamar por la paz, 


la tolerancia, el respeto a la dignidad y a los derechos de los demás. 


! Evangelii gaudium, 256. 
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Nosotros vivimos en una época sujeta a la «globalización del paradigma 
teenocrático»,? que conscientemente apunta a la uniformidad unidimensio- 
nal y busca eliminar todas las diferencias y tradiciones en una büsqueda 
superficial de la unidad. Las religiones tienen, pues, el derecho y el deber 
de dejar claro que es posible construir una sociedad en la que «un sano 
pluralismo que, de verdad respete a los diferentes y los valore como tales »,? 
es un aliado valioso «en el empefio por la defensa de la dignidad humana... 
y un camino de paz para nuestro mundo tan herido»* por las guerras. 

Los cuáqueros que fundaron Filadelfia estaban inspirados por un pro- 
fundo sentido evangélico de la dignidad de cada individuo y por el ideal 
de una comunidad unida por el amor fraterno. Esta convicción los llevó 
a, fundar una colonia que fuera un refugio para la libertad religiosa y la 
tolerancia. El sentido de preocupación fraterna por la dignidad de todos, 
especialmente de los más débiles y vulnerables, se convirtió en una parte 
esencial del espíritu norteamericano. San Juan Pablo II, durante su visita 
a los Estados Unidos en 1987, rindió un conmovedor homenaje al respecto, 
recordando a todos los americanos que «la prueba definitiva de su grandeza 
es la manera en que tratan a todos los seres humanos, pero sobre todo a 
los más débiles e indefensos ».? 

Aprovecho esta oportunidad para agradecer a todos los que, sea cual fue- 
ra su religión, han tratado de servir a Dios, al Dios de la paz, construyendo 
ciudades de amor fraterno, cuidando del prójimo necesitado, defendiendo 
la dignidad del don divino, del don de la vida en todas sus etapas, defen- 
diendo la causa de los pobres y los inmigrantes. Con demasiada frecuencia 
los más necesitados, en todas partes, no son escuchados. Ustedes son su 
voz, y muchos de ustedes —hombres y mujeres religiosos— han hecho que 
su grito sea escuchado. Con este testimonio, que frecuentemente encuentra 
una fuerte resistencia, recuerdan a la democracia norteamericana los ideales 
que la fundaron, y que la sociedad se debilita cada vez que allí y en donde 
cualquier injusticia prevalece. Hace un momento, hablé de la tendencia a 
una globalización. La globalización no es mala. Al contrario, la tendencia 


a globalizarnos es buena, nos une. Lo que puede ser malo es el modo de 


? Laudato si', 106. 

* Evangelii gaudium, 255. 

* [bíd., 257. 

^ Ceremonia de despedida, 19 septiembre 1987. 
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hacerlo. Si una globalización pretende igualar a todos, como si fuera una 
esfera, esa globalización destruye la riqueza y la particularidad de cada 
persona y de cada pueblo. Si una globalización busca unir a todos, pero 
respetando à cada persona, a su persona, a su riqueza, a su peculiaridad, 
respetando a cada pueblo, a cada riqueza, a su peculiaridad, esa globaliza- 
ción es buena y nos hace crecer a todos, y lleva a la paz. Me gusta usar un 
poco la geometría aquí. Si la globalización es una esfera, donde cada punto 
es igual, equidistante del centro, anula, no es buena. Si la globalización 
une como un poliedro, donde están todos unidos, pero cada uno conserva 
su propia identidad, es buena y hace crecer à un pueblo, y da dignidad a 
todos los hombres y les otorga derechos. 

Entre nosotros hoy hay miembros de la gran población hispana de los 
Estados Unidos, así como representantes de inmigrantes recién llegados 
a los Estados Unidos. Gracias por abrir las puertas. Muchos de ustedes 
han emigrado —los saludo con mucho afecto—, y muchos de ustedes han 
emigrado à este País con un gran costo personal, pero con la esperanza 
de construir una nueva vida. No se desanimen por las dificultades que 
tengan que afrontar. Les pido que no olviden que, al igual que los que 
llegaron aquí antes, ustedes traen muchos dones a esta nación. Por favor, 
no se avergüencen nunca de sus tradiciones. No olviden las lecciones que 
aprendieron de sus mayores, y que pueden enriquecer la vida de esta tie- 
rra americana. Repito, no se avergüencen de aquello que es parte esencial 
de ustedes. También están llamados a ser ciudadanos responsables y a 
contribuir —como lo hicieron con tanta fortaleza los que vinieron antes—, 
8 contribuir provechosamente a la vida de las comunidades en que viven. 
Pienso, en particular, en la vibrante fe que muchos de ustedes poseen, en el 
profundo sentido de la vida familiar y los demás valores que han heredado. 
Al contribuir con sus dones, no solo encontrarán su lugar aquí, sino que 
ayudarán a renovar la sociedad desde dentro. No perder la memoria de lo 
que pasó aquí hace más de dos siglos. No perder la memoria de aquella 
Declaración que proclamó que todos los hombres y mujeres fueron creados 
iguales, que están dotados por su Creador de ciertos derechos inalienables, 
y que los gobiernos existen para proteger y defender esos derechos. 

Queridos amigos, les doy las gracias por su calurosa bienvenida y por 


acompafiarme hoy aquí. Conservemos la libertad. Cuidemos la libertad. La 
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libertad de conciencia, la libertad religiosa, la libertad de cada persona, de 
cada familia, de cada pueblo, que es la que da lugar a los derechos. Que 
este País, y cada uno de ustedes, dé gracias continuamente por las muchas 
bendiciones y libertades que disfrutan. Que puedan defender estos derechos, 
especialmente la libertad religiosa, que Dios les ha dado. Que Él los ben- 


diga a todos. Y, por favor, les pido que recen un poquito por mí. Gracias. 


VII 


Ad participes festi familiae dicati necnon vigiliae precationis apud ambula- 
crum v. «B. Franklyn Parkway», Philadelphiae.* 


Queridos hermanos y hermanas, 
Queridas familias: 


Gracias a quienes han dado testimonio. Gracias a quienes nos alegraron 
con el arte, con la belleza, que es el camino para llegar a Dios. La belleza 
nos lleva à Dios. Y un testimonio verdadero nos lleva a Dios porque Dios 
también es la verdad. Es la belleza y es la verdad. Y un testimonio dado 
para servir es bueno, nos hace buenos, porque Dios es bondad. Nos lleva 
a Dios. Todo lo bueno, todo lo verdadero y todo lo bello nos lleva Dios. 
Porque Dios es bueno, Dios es bello, Dios es verdad. 

Gracias a todos. A los que nos dieron un mensaje aquí y a la presencia de 
ustedes, que también es un testimonio. Un verdadero testimonio de que vale 
la pena la vida en familia. De que una sociedad crece fuerte, crece buena, 
crece hermosa y crece verdadera si se edifica sobre la base de la familia. 

Una vez, un chico me preguntó —ustedes saben que los chicos pregun- 
tan cosas difíciles—: «Padre, ;qué hacía Dios antes de crear el mundo?». 
Les aseguro que me costó contestar. Y le dije lo que les digo ahora a us- 
tedes: Antes de crear el mundo, Dios amaba porque Dios es amor, pero 
era tal el amor que tenía en sí mismo, ese amor entre el Padre y el Hijo, 


en el Espíritu Santo, era tan grande, tan desbordante.. —esto no sé si es 


* Die 26 Septembris 2015. 
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muy teológico, pero lo van a entender—, era tan grande que no podía ser 
egoísta. Tenía que salir de sí mismo para tener a quien amar fuera de sí. 
Y ahí, Dios creó el mundo. Ahí, Dios hizo esta maravilla en la que vivi- 
mos. Y que, como estamos un poquito mareados, la estamos destruyendo. 
Pero lo más lindo que hizo Dios —dice la Biblia— fue la familia. Creó al 
hombre y a la mujer; y les entregó todo; les entregó el mundo: « Crezean, 
multiplíquense, cultiven la tierra, háganla producir, háganla crecer». Todo 
el amor que hizo en esa Creación maravillosa se lo entregó a una familia. 

Volvemos atrás un poquito. Todo el amor que Dios tiene en sí, toda la 
belleza que Dios tiene en sí, toda la verdad que Dios tiene en sí, la entrega 
3 la familia. Y una familia es verdaderamente familia cuando es capaz de 
abrir los brazos y recibir todo ese amor. Por supuesto, que el paraíso te- 
rrenal no está más acá, que la vida tiene sus problemas, que los hombres, 
por la astucia del demonio, aprendieron a dividirse. Y todo ese amor que 
Dios nos dio, casi se pierde. Y al poquito tiempo, el primer crimen, el 
primer fratricidio. Un hermano mata a otro hermano: la guerra. El amor, 
la belleza y la verdad de Dios, y la destrucción de la guerra. Y entre esas 
dos posiciones caminamos nosotros hoy. Nos toca a nosotros elegir, nos 
toca a nosotros decidir el camino para andar. 

Pero volvamos para atrás. Cuando el hombre y su esposa se equivoca- 
ron y se alejaron de Dios, Dios no los dejó solos. Tanto el amor..., tanto el 
amor, que empezó a caminar con la humanidad, empezó a caminar con su 
pueblo, hasta que llegó el momento maduro y le dio là muestra de amor 
más grande: su Hijo. ;Y a Su Hijo dónde lo mandó? ;A un palacio, a una 
ciudad, a hacer una empresa? Lo mandó a una familia. Dios entró al mundo 
en una familia. Y pudo hacerlo porque esa familia era una familia que tenía 
el corazón abierto al amor, que tenía las puertas abiertas. Pensemos en 
María, jovencita. No lo podía creer: «;Cómo puede suceder esto?». Y cuando 
le explicaron, obedeció. Pensemos en José, lleno de ilusiones de formar un 
hogar, y se encuentra con esta sorpresa que no entiende. Acepta, obedece. 
Y en là obediencia de amor de esta mujer, María, y de este hombre, José, 
se da una familia en la que viene Dios. Dios siempre golpea las puertas 
de los corazones. Le gusta hacerlo. Le sale de adentro. ;Pero saben qué es 
lo que más le gusta? Golpear las puertas de las familias. Y encontrar las 


familias unidas, encontrar las familias que se quieren, encontrar las familias 
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que hacen crecer a sus hijos y los educan, y que los llevan adelante, y que 
crean una sociedad de bondad, de verdad y de belleza. 

Estamos en la fiesta de las familias. La familia tiene carta de ciudada- 
nía divina. ;Está claro? La carta de ciudadanía que tiene la familia se la 
dio Dios, para que en su seno creciera cada vez más la verdad, el amor y 
la belleza. Claro, algunos de ustedes me pueden decir: «Padre, usted ha- 
bla así porque es soltero». En la familia hay dificultades. En las familias 
discutimos. En las familias a veces vuelan los platos. En las familias los 
hijos traen dolores de cabeza. No voy a hablar de las suegras. Pero en las 
familias siempre, siempre, hay cruz; siempre. Porque el amor de Dios, el 
Hijo de Dios, nos abrió también ese camino. Pero en las familias también, 
después de là cruz, hay resurrección, porque el Hijo de Dios nos abrió 
ese camino. Por eso la familia es —perdónenme la palabra— una fábrica 
de esperanza, de esperanza de vida y resurrección, pues Dios fue el que 
abrió ese camino. Y los hijos. Los hijos dan trabajo. Nosotros como hijos 
dimos trabajo. A veces, en casa veo algunos de mis colaboradores que 
vienen a trabajar con ojeras. Tienen un bebé de un mes, dos meses. Y les 
pregunto: «;No dormiste?». Y él: «No, lloró toda la noche». En la familia 
hay dificultades, pero esas dificultades se superan con amor. El odio no 
supera ninguna dificultad. La división de los corazones no supera ninguna 
dificultad. Solamente el amor es capaz de superar la dificultad. El amor 
es fiesta, el amor es gozo, el amor es seguir adelante. 

Y no quiero seguir hablando porque se hace demasiado largo, pero 
quisiera marcar dos puntitos de la familia en los que quisiera que se tu- 
viera un especial cuidado. No sólo quisiera, tenemos que tener un especial 
cuidado. Los niíios y los abuelos. Los niífios y los jóvenes son el futuro, son 
la fuerza, los que llevan adelante. Son aquellos en los que ponemos espe- 
ranza. Los abuelos son la memoria de la familia. Son los que nos dieron la 
fe, nos transmitieron la fe. Cuidar a los abuelos y cuidar a los niíios es la 
muestra de amor —no sé si más grande, pero yo diría— más promisoria de 
la familia, porque promete el futuro. Un pueblo que no sabe cuidar a los 
nifíios y un pueblo que no sabe cuidar a los abuelos, es un pueblo sin futu- 
ro, porque no tiene la fuerza y no tiene la memoria que lo lleve adelante. 
La familia es bella, pero cuesta, trae problemas. En la familia à veces hay 


enemistades. El marido se pelea con la mujer, o se miran mal, o los hijos 
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con el padre. Les sugiero un consejo: Nunca terminen el día sin hacer la 
paz en la familia. En una familia no se puede terminar el día en guerra. 
Que Dios los bendiga. Que Dios les dé fuerzas. Que Dios los anime a seguir 
adelante. Cuidemos la familia. Defendamos la familia porque ahí se juega 


nuestro futuro. Gracias. Que Dios los bendiga y recen por mí, por favor. 
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NUNTII 
I 


Occasione XXIV Diei Mundialis Aegrotis dicati, cui propositum est «Dedite 
misericordi lesu uti Maria: *quodcumque dixerit vobis, facite! (Jo 2,5)». 


Cari fratellà e sorelle, 


la XXIV Giornata Mondiale del Malato mi offre l'occasione per essere 
particolarmente vicino a voi, care persone ammalate, e a coloro che si 
prendono cura di voi. 

Poiché tale Giornata sarà celebrata in modo solenne in Terra Santa, 
quest'anno propongo di meditare il racconto evangelico delle nozze di Cana 
(Gv 2, 1-11), dove Gesü fece il suo primo miracolo per l'intervento di sua 
Madre. Il tema prescelto — Affidarsi a Gesà misericordioso come Maria: 
«Qualsiasi cosa vi dica, fatela» (Gv 2,5) si inserive molto bene anche all'inter- 
no del Giubileo straordinario della Misericordia. La Celebrazione eucaristica 
centrale della Giornata avrà luogo I'11 febbraio 2016, memoria liturgica della 
Beata Vergine Maria di Lourdes, proprio à Nazareth, dove «il Verbo si fece 
carne e venne ad abitare in mezzo a noi» (Gv 1l, 14). A Nazareth Gesü ha 
dato inizio alla sua missione salvifica, ascrivendo a sé le parole del profeta 
Isaia, come ci riferisce l'evangelista Luca: «Lo spirito del Signore 6 sopra di 
me; per questo mi ha consacrato con l'unzione e mi ha mandato a portare 
ai poveri il lieto annuncio, à proclamare ai prigionieri la liberazione e ai 
ciechi la vista; a rimettere in libertà gli oppressi, à proclamare l'anno di 
grazia del Signore» (4, 18-19). 

La malattia, soprattutto quella grave, mette sempre in crisi l'esistenza 
umana e porta con sé interrogativi che scavano in profondità. Il primo 
momento puo essere a volte di ribellione: perché 6 capitato proprio a me? 
Ci si potrebbe sentire disperati, pensare che tutto 6 perduto, che ormai 
niente ha piü senso... 

In queste situazioni, la fede in Dio e, da una parte, messa alla prova, 
ma nello stesso tempo rivela tutta la sua potenzialità positiva. Non perché 
la fede faccia sparire la malattia, il dolore, o le domande che ne derivano; 


ma perché offre una chiave con cui possiamo scoprire il senso piü profondo 
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di ció che stiamo vivendo; una chiave che ci aiuta à vedere come la malat- 
tia puó essere la via per arrivare ad una piü stretta vicinanza con Gesü, 
che cammina al nostro fianco, caricato della Croce. E questa chiave ce la 
consegna la Madre, Maria, esperta di questa via. 

Nelle nozze di Cana, Maria 6 la donna premurosa che si accorge di un 
problema molto importante per gli sposi: e finito il vino, simbolo della 
gioia della festa. Maria scopre la difficoltà, in un certo senso la fa sua 
e, con discrezione, agisce prontamente. Non rimane a guardare, e tanto 
meno si attarda ad esprimere giudizi, ma si rivolge à Gesü e gli presenta 
il problema cosi come e: «Non hanno vino» (Gv 2, 3). E quando Gesü le fa 
presente che non é ancora il momento per Lui di rivelarsi (cfr v. 4), dice 
ai servitori: «Qualsiasi cosa vi dica, fatela» (v. 5). Allora Gesü compie il 
miracolo, trasformando una grande quantità di acqua in vino, un vino che 
appare subito il migliore di tutta la festa. Quale insegnamento possiamo 
ricavare dal mistero delle nozze di Cana per la Giornata Mondiale del Malato? 

Il banchetto di nozze di Cana é un'icona della Chiesa: al centro c'é 
Gesü misericordioso che compie il segno; intorno a Lui ci sono i discepoli, 
le primizie della nuova comunità; e vicino à Gesü e ai suoi discepoli c'é 
Maria, Madre provvidente e orante. Maria partecipa alla gioia della gente 
comune e contribuisce ad accrescerla; intercede presso suo Figlio per il bene 
degli sposi e di tutti gli invitati. E Gesü non ha rifiutato la richiesta di sua 
Madre. Quanta speranza in questo avvenimento per noi tutti! Abbiamo una 
Madre che ha gli occhi vigili e buoni, come suo Figlio; il cuore materno e 
ricolmo di misericordia, come Lui; le mani che vogliono aiutare, come le 
mani di Gesü che spezzavano il pane per chi aveva fame, che toccavano i 
malati e li guarivano. Questo ci riempie di fiducia e ci fa aprire alla grazia 
e alla misericordia di Cristo. L'intercessione di Maria ci fa sperimentare la 
consolazione per la quale l'apostolo Paolo benedice Dio: «Sia benedetto Dio, 
Padre del Signore nostro Gesü Cristo, Padre misericordioso e Dio di ogni 
consolazione! Egli ci consola in ogni nostra tribolazione, perché possiamo 
anche noi consolare quelli che si trovano in ogni genere di afflizione con 
la econsolazione con cui noi stessi siamo consolati da Dio. Poiché, come ab- 
bondano le sofferenze di Cristo in noi, cosi, per mezzo di Cristo, abbonda 
anche la nostra consolazione» (2 Cor 1, 3-5). Maria é la Madre «consolata» 


che consola i suoi figli. 
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A Cana si profilano i tratti distintivi di Gesü e della sua missione: Egli 
e Colui che soccorre chi e in difficoltà e nel bisogno. E infatti nel suo mini- 
stero messianico guarirà molti da malattie, infermità e spiriti cattivi, donerà 
la vista ai ciechi, farà camminare gli zoppi, restituirà salute e dignità ai 
lebbrosi, risusciterà i morti, ai poveri annunzierà la buona novella (cfr Lc 
7, 21-22). E la richiesta di Maria, durante il banchetto nuziale, suggerita 
dallo Spirito Santo al suo cuore materno, fece emergere non solo il potere 
messianico di Gesü, ma anche la sua misericordia. 

Nella sollecitudine di Maria si rispecchia la tenerezza di Dio. E quella 
stessa tenerezza si fa presente nella vita di tante persone che si trovano 
accanto ai malati e sanno coglierne i bisogni, anche quelli pii impercetti- 
bili, perché guardano con occhi pieni di amore. Quante volte una mamma 
al capezzale del figlio malato, o un figlio che si prende cura del genitore 
anziano, o un nipote che sta vicino al nonno o alla nonna, mette la sua 
invocazione nelle mani della Madonna! Per i nostri cari che soffrono a 
causa della malattia domandiamo in primo luogo la salute; Gesü stesso ha 
manifestato la presenza del Regno di Dio proprio attraverso le guarigioni: 
«Andate e riferite a Giovanni ció che udite e vedete: i ciechi riacquistano 
la vista, gli zoppi camminano, i lebbrosi sono purificati, i sordi odono, i 
morti risuscitano » (Mt 11, 4-5). Ma l'amore animato dalla fede ci fa chiedere 
per loro qualcosa di piü grande della salute fisica: chiediamo una pace, una 
serenità della vita che parte dal cuore e che é dono di Dio, frutto dello 
Spirito Santo che il Padre non nega mai a quanti glielo chiedono con fiducia. 

Nella scena di Cana, oltre à Gesü e à sua Madre, ci sono quelli che 
vengono chiamati i «servitori», che ricevono da Lei questa indicazione: 
«Qualsiasi cosa vi dica, fatela» (Gv 2, 5). Naturalmente il miracolo avviene 
per opera di Cristo; tuttavia, Egli vuole servirsi dell'aiuto umano per com- 
piere il prodigio. Avrebbe potuto far apparire direttamente il vino nelle 
anfore. Ma vuole contare sulla collaborazione umana, e chiede ai servitori 
di riempirle di acqua. Come e prezioso e gradito a Dio essere servitori 
degli altri! Questo piü di ogni altra cosa ci fa simili a Gesü, il quale «non 
é venuto per farsi servire, ma per servire» (Mc 10, 45). Questi personaggi 
anonimi del Vangelo ci insegnano tanto. Non soltanto obbediscono, ma 
obbediscono generosamente: riempirono le anfore fino all'orlo (cfr Go 2, 77). 
Si fidano della Madre, e fanno subito e bene ció che viene loro richiesto, 


senza lamentarsi, senza calcoli. 
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In questa Giornata Mondiale del Malato possiamo chiedere a Gesü mi- 
sericordioso, attraverso lintercessione di Maria, Madre sua e nostra, che 
conceda a tutti noi questa disposizione al servizio dei bisognosi, e concre- 
tamente dei nostri fratelli e delle nostre sorelle malati. Talvolta questo 
servizio puó risultare faticoso, pesante, ma siamo certi che il Signore non 
mancherà di trasformare il nostro sforzo umano in qualcosa di divino. An- 
che noi possiamo essere mani, braccia, cuori che aiutano Dio à compiere 
i suoi prodigi, spesso nascosti. Anche noi, sani o malati, possiamo offrire 
le nostre fatiche e sofferenze come quell'acqua che riempi le anfore alle 
nozze di Cana e fu trasformata nel vino piü buono. Con l'aiuto discreto a 
chi soffre, cosi come nella malattia, si prende sulle proprie spalle la croce 
di ogni giorno e si segue il Maestro (cfr Lc 9, 23); e anche se l'incontro 
con la sofferenza sarà sempre un mistero, Gesü ci aiuta a svelarne il senso. 

Se sapremo seguire la voce di Colei che dice anche a noi: «Qualsiasi cosa 
vi dica, fatela», Gesü trasformerà sempre l'aequa della nostra vita in vino 
pregiato. Cosi questa Giornata Mondiale del Malato, celebrata solennemente 
in Terra Santa, aiuterà a realizzare l'augurio che ho espresso nella Bolla di 
indizione del Giubileo Straordinario della Misericordia: « Questo Anno Giu- 
bilare vissuto nella misericordia possa favorire l'incontro con [l'Ebraismo, 
con l'Islam] e con le altre nobili tradizioni religiose; ci renda piü aperti al 
dialogo per meglio conoscerci e comprenderci; elimini ogni forma di chiu- 
sura e di disprezzo ed espella ogni forma di violenza e di discriminazione» 
(Misericordiae Vultus, 23). Ogni ospedale o casa di cura puó essere segno 
visibile e luogo per promuovere la cultura dell'incontro e della pace, dove 
l'esperienza della malattia e della sofferenza, come pure l'aiuto professionale 
e fraterno, contribuiscano a superare ogni limite e ogni divisione. 

Ci sono di esempio in questo le due Suore canonizzate nello scorso 
mese di maggio: santa Maria Alfonsina Danil Ghattas e santa Maria di 
Gesü Crocifisso Baouardy, entrambe figlie della Terra Santa. La prima fu 
testimone di mitezza e di unità, offrendo chiara testimonianza di quanto 
sia importante renderci gli uni responsabili degli altri, di vivere l'uno al 
servizio dell'altro. La seconda, donna umile e illetterata, fu docile allo 
Spirito Santo e divenne strumento di incontro con il mondo musulmano. 

A tutti coloro che sono al servizio dei malati e dei sofferenti, auguro di 


essere animati dallo spirito di Maria, Madre della Misericordia. «La dolcezza 
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del suo sguardo ci accompagni in questo Anno Santo, perché tutti possiamo 
riscoprire la gioia della tenerezza di Dio» (;bid., 24) e portarla impressa nei 
nostri cuori e nei nostri gesti. Affidiamo all'intercessione della Vergine le 
ansie e le tribolazioni, insieme alle gioie e alle consolazioni, e rivolgiamo 
3 lei la nostra preghiera, perché rivolga à noi i suoi occhi misericordiosi, 
specialmente nei momenti di dolore, e ci renda degni di contemplare oggi 
e per sempre il Volto della misericordia, il suo Figlio Gesü. 

Accompagno questa supplica per tutti voi con la mia Benedizione Apo- 


stolica. 


Dal Vaticano, 15 settembre 2015 


Memoria della Beata Vergine Maria Addolorata 


FRANCISCUS PF. 


II 


Occasione venturi XXXI Diei Mundialis Iuventutis (Cracoviae, 26-31 Iulii 
2016), cui propositum erit: «Beati misericordes, quia ipsi misericordiam con- 
sequentur (Matth 5, 1)». 


Carissimi giovani, 


siamo giunti all'ultima tappa del nostro pellegrinaggio a Cracovia, dove 
il prossimo anno, nel mese di luglio, celebreremo insieme la XXXI Gior- 
nata Mondiale della Gioventü. Nel nostro lungo e impegnativo cammino 
siamo guidati dalle parole di Gesü tratte dal «discorso della montagna». 
Abbiamo iniziato questo percorso nel 2014, meditando insieme sulla prima 
Beatitudine: «Beati i poveri in spirito, perché di essi é il Regno dei Cieli» 
(Mt 5, 3). Per il 2015 il tema e stato «Beati i puri di cuore, perché vedranno 
Dio» (Mt 5, 8). Nell'anno che ci sta davanti vogliamo lasciarci ispirare dalle 


parole: «Beati i misericordiosi, perché troveranno misericordia» (Mt 5, '7). 


l. Jl Giubileo della Misericordia 


Con questo tema la GMG di Cracovia 2016 si inserisce nell'Anno Santo 


della Misericordia, diventando un vero e proprio Giubileo dei Giovani a livello 
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mondiale. Non é la prima volta che un raduno internazionale dei giovani 
coincide con un Anno giubilare. Infatti, fu durante l'Anno Santo della Re- 
denzione (1983/1984) che san Giovanni Paolo II convocó per la prima volta 
1 giovani di tutto il mondo per la Domenica delle Palme. Fu poi durante 
il Grande Giubileo del 2000 che piü di due milioni di giovani di circa 165 
paesi si riunirono a Roma per la XV Giornata Mondiale della Gioventü. 
Come avvenne in questi due casi precedenti, sono sicuro che il Giubileo 
dei Giovani à Cracovia sarà uno dei momenti forti di questo Anno Santo! 

Forse alcuni di voi si domandano: che cos'é questo Anno giubilare cele- 
brato nella Chiesa? Il testo biblico di Levitico 25 ci aiuta à capire che cosa 
significava un «giubileo» per il popolo d'Israele: ogni cinquant'anni gli ebrei 
sentivano risuonare la tromba (jobel) che li convocava (jobil) à celebrare 
un anno santo, come tempo di riconciliazione (jobal) per tutti. In questo 
periodo si doveva recuperare una buona relazione con Dio, con il prossimo e 
con il creato, basata sulla gratuità. Perció, tra le altre cose, si promuoveva 
il condono dei debiti, un particolare aiuto per chi era caduto in miseria, il 
miglioramento delle relazioni tra le persone e la liberazione degli schiavi. 

Gesü Cristo 6 venuto ad annunciare e realizzare il tempo perenne della 
grazia del Signore, portando ai poveri il lieto annuncio, la liberazione ai 
prigionieri, la vista ai ciechi e la libertà agli oppressi (cfr Lc 4, 18-19). In 
Lui, specialmente nel suo Mistero Pasquale, il senso piü profondo del giu- 
bileo trova pieno compimento. Quando in nome di Cristo la Chiesa convoca 
un giubileo, siamo tutti invitati a vivere uno straordinario tempo di grazia. 
La Chiesa stessa é chiamata ad offrire in abbondanza segni della presenza 
e della vicinanza di Dio, a risvegliare nei cuori la capacità di guardare 
all'essenziale. In particolare, questo Anno Santo della Misericordia «e il 
tempo per la Chiesa di ritrovare il senso della missione che il Signore le 
ha affidato il giorno di Pasqua: essere strumento della misericordia del 
Padre» (Omelia nei Primi Vespri della Domenica della Divina Misericordia, 
1l aprile 2015). 


2. Misericordiosi come il. Padre 


Il motto di questo Giubileo straordinario é: « Misericordiosi come il Pa- 


dre» (efr Misericordiae Vultus, 13), e con esso si intona il tema della pros- 
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sima GMG. Cerchiamo perció di comprendere meglio che cosa significa la 
misericordia divina. 

L'Antico Testamento per parlare di misericordia usa vari termini, i piü 
significativi dei quali sono hesed e rahamim. Il primo, applicato a Dio, 
esprime la sua instancabile fedeltà all'Alleanza con il suo popolo, che Egli 
ama e perdona in eterno. Il secondo, rahamim, puó essere tradotto come 
«viscere», richiamando in particolare il grembo materno e facendoci com- 
prendere l'amore di Dio per il suo popolo come quello di una madre per il 
suo figlio. Cosi ce lo presenta il profeta Isaia: «Si dimentica forse una donna 
del suo bambino, cosi da non commuoversi per il figlio delle sue viscere? 
Anche se costoro si dimenticassero, io invece non ti dimenticheró mai» (ls 
49, 15). Un amore di questo tipo implica fare spazio all'altro dentro di sé, 
sentire, patire e gioire con il prossimo. 

Nel concetto biblico di misericordia é inclusa anche la concretezza di 
un amore che é fedele, gratuito e sa perdonare. In questo brano di Osea 
abbiamo un bellissimo esempio dell'amore di Dio, paragonato a quello di 
un padre nei confronti di suo figlio: «Quando Israele era fanciullo, io l'ho 
amato e dall'Egitto ho chiamato mio figlio. Ma piü li chiamavo, piü si 
allontanavano da me; [..] A Efraim io insegnavo a camminare tenendolo 
per mano, ma essi non compresero che avevo cura di loro. Io li traevo 
con legami di bontà, con vincoli d'amore, ero per loro come chi solleva un 
bimbo alla sua guancia, mi chinavo su di lui per dargli da mangiare» (Os 
ll, 1-4). Nonostante l'atteggiamento sbagliato del figlio, che meriterebbe 
una punizione, l'amore del padre é fedele e perdona sempre un figlio pen- 
tito. Come vediamo, nella misericordia e sempre incluso il perdono; essa 
«non e un'idea astratta, ma una realtà concreta con cui Egli rivela il suo 
amore come quello di un padre e di una madre che si commuovono fino dal 
profondo delle viscere per il proprio figlio. [...] Proviene dall'intimo come 
un sentimento profondo, naturale, fatto di tenerezza e di compassione, di 
indulgenza e di perdono» (Misericordiae Vultus, 6). 

Il Nuovo Testamento ci parla della divina misericordia (eleos) come sintesi 
dell'opera che Gesü é venuto à compiere nel mondo nel nome del Padre 
(cfr Mt 9, 13). La misericordia del nostro Signore si manifesta soprattutto 
quando Egli si piega sulla miseria umana e dimostra la sua compassione 
verso chi ha bisogno di comprensione, guarigione e perdono. Tutto in Gesü 


parla di misericordia. Anzi, Egli stesso é la misericordia. 
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Nel capitolo 15 del Vangelo di Luca possiamo trovare le tre parabole 
della misericordia: quella della pecora smarrita, quella della moneta perdu- 
ta e quella conosciuta come la parabola «del figlio prodigo». In queste tre 
parabole ci colpisce la gioia di Dio, la gioia che Egli prova quando ritrova 
un peccatore e lo perdona. Si, la gioia di Dio 6 perdonare! Qui c'é la sin- 
tesi di tutto il Vangelo. «Ognuno di noi é quella pecora smarrita, quella 
moneta perduta; ognuno di noi é quel figlio che ha sciupato la propria 
libertà seguendo idoli falsi, miraggi di felicità, e ha perso tutto. Ma Dio 
non ci dimentica, il Padre non ci abbandona mai. E un padre paziente, 
ci aspetta sempre! Rispetta la nostra libertà, ma rimane sempre fedele. 
E quando ritorniamo a Lui, ci accoglie come figli, nella sua casa, perché 
non smette mai, neppure per un momento, di aspettarci, con amore. E il 
suo cuore e in festa per ogni figlio che ritorna. É in festa perché 6 gioia. 
Dio ha questa gioia, quando uno di noi peccatore va da Lui e chiede il suo 
perdono» (Angelus, 15 settembre 2013). 

La misericordia di Dio 6 molto concreta e tutti siamo chiamati a farne 
esperienza in prima persona. Quando avevo diciassette anni, un giorno in 
cui dovevo uscire con i miei amici, ho deciso di passare prima in chiesa. 
Li ho trovato un sacerdote che mi ha ispirato una particolare fiducia e ho 
sentito il desiderio di aprire il mio cuore nella Confessione. Quell'incontro 
mi ha cambiato la vita! Ho scoperto che quando apriamo il cuore con umiltà 
e trasparenza, possiamo contemplare in modo molto concreto la misericor- 
dia di Dio. Ho avuto la certezza che nella persona di quel sacerdote Dio 
mi stava già aspettando, prima che io facessi il primo passo per andare in 
chiesa. Noi lo cerchiamo, ma Lui ci anticipa sempre, ci cerca da sempre, e 
ci trova per primo. Forse qualcuno di voi ha un peso nel suo cuore e pensa: 
Ho fatto questo, ho fatto quello... Non temete! Lui vi aspetta! Lui 6 padre: 
ci aspetta sempre! Com'é bello incontrare nel sacramento della Riconcilia- 
zione l'abbraecio misericordioso del Padre, scoprire il confessionale come il 
luogo della Misericordia, lasciarci toccare da questo amore misericordioso 
del Signore che ci perdona sempre! 

E tu, caro giovane, cara giovane, hai mai sentito posare su di te questo 
sguardo d'amore infinito, che al di là di tutti i tuoi peccati, limiti, fallimen- 
ti, continua a fidarsi di te e guardare la tua esistenza con speranza? Sei 


consapevole del valore che hai al cospetto di un Dio che per amore ti ha 
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dato tutto? Come ci insegna san Paolo, «Dio dimostra il suo amore verso 
di noi nel fatto che, mentre eravamo ancora peccatori, Cristo é morto per 
noi» (Rm 5, 8). Ma capiamo davvero la forza di queste parole? 

So quanto e cara a tutti voi la croce delle GMG - dono di san Giovanni 
Paolo II — che fin dal 1984 accompagna tutti i vostri Incontri mondiali. 
Quanti cambiamenti, quante conversioni vere e proprie sono scaturite nella 
vita di tanti giovani dall'incontro con questa croce spoglia! Forse vi siete 
posti la domanda: da dove viene questa forza straordinaria della croce? Ecco 
dunque la risposta: la croce é il segno piü eloquente della misericordia di 
Dio! Essa ci attesta che la misura dell'amore di Dio nei confronti dell'uma- 
nità é amare senza misura! Nella croce possiamo toccare la misericordia di 
Dio e lasciarci toccare dalla sua stessa misericordia! Qui vorrei ricordare 
l'episodio dei due malfattori crocifissi accanto a Gesü: uno di essi 6 presun- 
tuoso, non si riconosce peccatore, deride il Signore. L'altro invece riconosce 
di aver sbagliato, si rivolge al Signore e gli dice: «Gesü, ricordati di me 
quando entrerai nel tuo regno». Gesü lo guarda con misericordia infinita 
e gli risponde: «Oggi con me sarai nel paradiso» (cfr Lc 23, 32.39-43). Con 
quale dei due ci identifichiamo? Con colui che e presuntuoso e non rico- 
nosce i propri sbagli? Oppure con l'altro, che si riconosce bisognoso della 
misericordia divina e la implora con tutto il cuore? Nel Signore, che ha dato 
la sua vita per noi sulla croce, troveremo sempre l'amore incondizionato 
che riconosce la nostra vita come un bene e ci dà sempre la possibilità di 


ricominciare. 


3. La straordinaria gioia dài essere strumenti della misericordia di Dio 


La Parola di Dio ci insegna che «si 6 piü beati nel dare che nel riceve- 
re» (At 20, 35). Proprio per questo motivo la quinta Beatitudine dichiara 
felici i misericordiosi. Sappiamo che il Signore ci ha amati per primo. Ma 
saremo veramente beati, felici, soltanto se entreremo nella logica divina 
del dono, dell'amore gratuito, se scopriremo che Dio ci ha amati infinita- 
mente per renderci capaci di amare come Lui, senza misura. Come dice san 
Giovanni: «Carissimi, amiamoci gli uni gli altri, perché l'amore e da Dio: 
chiunque ama 6 stato generato da Dio e conosce Dio. Chi non ama non ha 
conosciuto Dio, perché Dio e amore. [...] In questo sta l'amore: non siamo 


stati noi ad amare Dio, ma e lui che ha amato noi e ha mandato il suo 
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Figlio come vittima di espiazione per i nostri peccati. Carissimi, se Dio ci 
ha amati cosi, anche noi dobbiamo amarci gli uni gli altri» (/ Gv 4, 7-11). 

Dopo avervi spiegato in modo molto riassuntivo come il Signore esercita 
la sua misericordia nei nostri confronti, vorrei suggerirvi come concreta- 
mente possiamo essere strumenti di questa stessa misericordia verso il 
nostro prossimo. 

Mi viene in mente l'esempio del beato Piergiorgio Frassati. Lui diceva: 
«Gesü mi fa visita ogni mattina nella Comunione, io la restituisco nel mi- 
sero modo che posso, visitando i poveri». Piergiorgio era un giovane che 
aveva capito che cosa vuol dire avere un cuore misericordioso, sensibile ai 
piü bisognosi. A loro dava molto piü che cose materiali; dava se stesso, 
spendeva tempo, parole, capacità di ascolto. Serviva i poveri con grande 
discrezione, non mettendosi mai in mostra. Viveva realmente il Vangelo che 
dice: «Mentre tu fai l'elemosina, non sappia la tua sinistra ció che fa la tua 
destra, perché la tua elemosina resti nel segreto» (Mt 6, 3-4). Pensate che 
un giorno prima della sua morte, gravemente ammalato, dava disposizioni 
su come aiutare i suoi amici disagiati. Ai suoi funerali, i famigliari e gli 
amici rimasero sbalorditi per la presenza di tanti poveri a loro sconosciuti, 
che erano stati seguiti e aiutati dal giovane Piergiorgio. 

A me piace sempre associare le Beatitudini evangeliche al capitolo 25 
di Matteo, quando Gesü ci presenta le opere di misericordia e dice che 
in base ad esse saremo giudicati. Vi invito perció a riscoprire le opere di 
misericordia corporale: dare da mangiare agli affamati, dare da bere agli 
assetati, vestire gli ignudi, aecogliere i forestieri, assistere gli ammalati, 
visitare i carcerati, seppellire i morti. E non dimentichiamo le opere di 
misericordia spirituale: consigliare 1 dubbiosi, insegnare agli ignoranti, am- 
monire i peccatori, consolare gli afflitti, perdonare le offese, sopportare 
pazientemente le persone moleste, pregare Dio per i vivi e per i morti. 
Come vedete, la misericordia non é «buonismo», né mero sentimentalismo. 
Qui c'é la verifica dell'autenticità del nostro essere discepoli di Gesü, della 
nostra credibilità in quanto cristiani nel mondo di oggi. 

A voi giovani, che siete molto concreti, vorrei proporre per i primi 
sette mesi del 2016 di scegliere un'opera di misericordia corporale e una 
spirituale da mettere in pratica ogni mese. Fatevi ispirare dalla preghiera 


di santa Faustina, umile apostola della Divina Misericordia nei nostri tempi: 
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«Aiutami, o Signore, a far si che [...] 

i miei occhi siano misericordiosi, in modo che io non nutra mai sospetti e 
non giudichi sulla base di apparenze esteriori, ma sappia scorgere ció che 
c'é di bello nell'anima del mio prossimo e gli sia di aiuto [|...] 

il mio udito sia müisericordioso, che mi chini sulle necessità del mio pros- 
simo, che le mie orecchie non siano indifferenti ai dolori ed ai gemiti del 
mio prossimo |...] 

la mia, lingua sia misericordiosa e non parli mai sfavorevolmente del pros- 
simo, ma abbia per ognuno una parola di conforto e di perdono [...] 

le mie mani siano misericordiose e piene di buone azioni [...] 

i miei piedi siano misericordiosi, in modo che io accorra sempre in aiuto 
del prossimo, vincendo la mia indolenza e la mia stanchezza [|...] 

il mio cuore sia misericordioso, in modo che partecipi a. tutte le sofferenze 
del prossimo» (Diario, 163). 

Il messaggio della Divina Misericordia costituisce dunque un programma 
di vita molto concreto ed esigente perché implica delle opere. E una delle 
opere di misericordia piü evidenti, ma forse tra le piü difficili da mettere 
in pratica, é quella di perdonare chi ci ha offeso, chi ci ha fatto del male, 
coloro che consideriamo come nemici. «Come sembra difficile tante volte 
perdonare! Eppure, il perdono é lo strumento posto nelle nostre fragili 
mani per raggiungere la serenità del cuore. Lasciar cadere il rancore, la 
rabbia, la violenza e la vendetta sono condizioni necessarie per vivere felici» 
(Misericordiae Vultus, 9). 

Incontro tanti giovani che dicono di essere stanchi di questo mondo 
cosi diviso, in cui si scontrano sostenitori di fazioni diverse, ci sono tante 
guerre e c'é addirittura chi usa la propria religione come giustificazione per 
la violenza. Dobbiamo supplicare il Signore di donarci la grazia di essere 
misericordiosi con chi ci fa del male. Come Gesü che sulla croce pregava 
per coloro che lo avevano crocifisso: «Padre, perdona loro perché non sanno 
quello che fanno» (Lc 23, 34). L'unica via per vincere il male é la miseri- 
cordia. La giustizia 6 necessaria, eccome, ma da sola non basta. Giustizia 
e misericordia devono camminare insieme. Quanto vorrei che ci unissimo 
tutti in una preghiera corale, dal profondo dei nostri cuori, implorando che 


il Signore abbia misericordia di noi e del mondo intero! 


Acta Francisci Pp. 1067 





4. Cracovia cà aspetta! 


Manceano pochi mesi al nostro incontro in Polonia. Cracovia, la città 
di san Giovanni Paolo II e di santa Faustina Kowalska, ci aspetta con le 
braccia e il cuore aperti. Credo che la Divina Provvidenza ci abbia guidato 
a celebrare il Giubileo dei Giovani proprio li, dove hanno vissuto questi 
due grandi apostoli della misericordia dei nostri tempi. Giovanni Paolo 
II ha intuito che questo era il tempo della misericordia. All'inizio del suo 
pontificato ha scritto l'Enciclica Dives in misericordia. Nell'Anno Santo del 
2000 ha canonizzato suor Faustina, istituendo anche la Festa della Divina 
Misericordia, nella seconda domenica di Pasqua. E nel 2002 ha inaugurato 
personalmente a Cracovia il Santuario di Gesü Misericordioso, affidando il 
mondo alla Divina Misericordia e auspicando che questo messaggio giungesse 
à tutti gli abitanti della terra e ne riempisse 1 cuori di speranza: «Bisogna 
accendere questa scintilla della grazia di Dio. Bisogna trasmettere al mondo 
questo fuoco della misericordia. Nella misericordia di Dio il mondo troverà 
la pace, e l'uomo la felicità!» (Omelia per la Dedicazione del Santuario della 
Divina Misericordia a. Cracovia, l1 agosto 2002). 

Carissimi giovani, Gesü misericordioso, ritratto nell'effigie venerata dal 
popolo di Dio nel santuario di Cracovia a Lui dedicato, vi aspetta. Lui si 
fida di voi e conta su di voi! Ha tante cose importanti da dire a ciascuno 
e à ciascuna di voi. Non abbiate paura di fissare i suoi occhi colmi di 
amore infinito nei vostri confronti e lasciatevi raggiungere dal suo sguardo 
misericordioso, pronto a perdonare ogni vostro peccato, uno sguardo capa- 
ce di cambiare la vostra vita e di guarire le ferite delle vostre anime, uno 
sguardo che sazia la sete profonda che dimora nei vostri giovani cuori: sete 
di amore, di pace, di gioia, e di felicità vera. Venite a Lui e non abbiate 
paura! Venite per dirgli dal profondo dei vostri cuori: « Gesü confido in Te!». 
Lasciatevi toccare dalla sua misericordia senza limiti per diventare a vostra 
volta apostoli della misericordia mediante le opere, le parole e la preghiera, 
nel nostro mondo ferito dall'egoismo, dall'odio, e da tanta disperazione. 

Portate la fiamma dell'amore misericordioso di Cristo — di cui ha par- 
lato san Giovanni Paolo II — negli ambienti della vostra vita quotidiana 
e sino ai confini della terra. In questa missione, io vi accompagno con i 


miei auguri e le mie preghiere, vi affido tutti a Maria Vergine, Madre della 
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Misericordia, in quest'ultimo tratto del cammino di preparazione spirituale 


alla prossima GMG di Cracovia, e vi benedico tutti di cuore. 


Dal Vaticano, 15 agosto 2015. 


Solennità dell'Assunzione della B.V. Maria 


FRANCISCUS PP. 


III 


Occasione Diei Mundialis Migrantibus et Profugis dicati. 


Cari fratelli e sorelle! 


Nella bolla di indizione del Giubileo Straordinario della Misericordia ho 
ricordato che «ci sono momenti nei quali in modo ancora piü forte siamo 
chiamati a tenere fisso lo sguardo sulla misericordia per diventare noi stessi 
segno efficace dell'agire del Padre» (Misericordiae Vultus, 3). L'amore di 
Dio, infatti, intende raggiungere tutti e ciascuno, trasformando coloro che 
accolgono l'abbraecio del Padre in altrettante braccia che si aprono e si 
stringono perché chiunque sappia di essere amato come figlio e si senta «a 
casa» nell'unica famiglia umana. In tal modo, la premura paterna di Dio e 
sollecita verso tutti, come fa il pastore con il gregge, ma e particolarmente 
sensibile alle necessità della pecora ferita, stanca o malata. Gesü Cristo ci 
ha parlato cosi del Padre, per dire che Egli si china sull'uomo piagato dalla 
miseria fisica o morale e, quanto piü si aggravano le sue condizioni, tanto 
piü si rivela l'efficacia della divina misericordia. 

Nella nostra epoca, i flussi migratori sono in continuo aumento in ogni 
area del pianeta: profughi e persone in fuga dalle loro patrie interpellano i 
singoli e le collettività, sfidando il tradizionale modo di vivere e, talvolta, 
sconvolgendo l'orizzonte culturale e sociale con cui vengono a confronto. 
Sempre piü spesso le vittime della violenza e della povertà, abbandonando 


le loro terre d'origine, subiscono l'oltraggio dei trafficanti di persone uma- 
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ne nel viaggio verso il sogno di un futuro migliore. Se, poi, sopravvivono 
agli abusi e alle avversità, devono fare i conti con realtà dove si annidano 
sospetti e paure. Non di rado, infine, incontrano la carenza di normative 
chiare e praticabili, che regolino l'accoglienza e prevedano itinerari di in- 
tegrazione & breve e a lungo termine, con attenzione ai diritti e ai doveri 
di tutti. Pià che in tempi passati, oggi il Vangelo della misericordia scuote 
le coscienze, impedisce che ci si abitui alla sofferenza dell'altro e indica vie 
di risposta che si radicano nelle virtü teologali della fede, della speranza e 
della carità, declinandosi nelle opere di misericordia spirituale e corporale. 

Sulla base di questa constatazione ho voluto che la Giornata Mondiale 
del Migrante e del Rifugiato del 2016 fosse dedicata al tema: « Migranti e 
rifugiati ci interpellano. La risposta del Vangelo della misericordia». I flussi 
migratori sono ormai una realtà strutturale e la prima questione che si 
impone riguarda il superamento della fase di emergenza per dare spazio a 
programmi che tengano conto delle cause delle migrazioni, dei cambiamenti 
che si producono e delle conseguenze che imprimono volti nuovi alle società 
e ai popoli. Ogni giorno, pero, le storie drammatiche di milioni di uomini 
e donne interpellano la Comunità internazionale, di fronte all'insorgere di 
inaccettabili crisi umanitarie in molte zone del mondo. L'indifferenza e il 
silenzio aprono la strada alla complicità quando assistiamo come spetta- 
tori alle morti per soffocamento, stenti, violenze e naufragi. Di grandi o 
piecole dimensioni, sono sempre tragedie quando si perde anche una sola 
vita umana. 

I migranti sono nostri fratelli e sorelle che cercano una vita migliore 
lontano dalla povertà, dalla fame, dallo sfruttamento e dall'ingiusta distri- 
buzione delle risorse del pianeta, che equamente dovrebbero essere divise 
tra tutti. Non e forse desiderio di ciascuno quello di migliorare le proprie 
condizioni di vita e ottenere un onesto e legittimo benessere da condividere 
con i propri cari? 

In questo momento della storia dell'umanità, fortemente segnato dalle 
migrazioni, quella dell'identità non é una questione di secondaria impor- 
tanza. Chi emigra, infatti, 6 costretto a modificare taluni aspetti che defi- 
niscono la propria persona e, anche se non lo vuole, forza al cambiamento 


anche chi lo accoglie. Come vivere queste mutazioni, affinché non diventino 
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ostacolo all'autentico sviluppo, ma siano opportunità per un'autentica cre- 
scita umana, sociale e spirituale, rispettando e promuovendo quei valori 
che rendono l'uomo sempre piü uomo nel giusto rapporto con Dio, con gli 
altri e con il creato? 

Di fatto, la presenza dei migranti e dei rifugiati interpella seriamente 
le diverse società che li accolgono. Esse devono far fronte a fatti nuovi che 
possono rivelarsi improvvidi se non sono adeguatamente motivati, gestiti 
e regolati. Come fare in modo che l'integrazione diventi vicendevole arric- 
chimento, apra positivi percorsi alle comunità e prevenga il rischio della 
discriminazione, del razzismo, del nazionalismo estremo o della xenofobia? 

La rivelazione biblica incoraggia l'aecoglienza dello straniero, motivan- 
dola con la certezza che cosi facendo si aprono le porte a Dio e nel volto 
dell'altro si manifestano i tratti di Gesü Cristo. Molte istituzioni, associazioni, 
movimenti, gruppi impegnati, organismi diocesani, nazionali e internazionali 
sperimentano lo stupore e la gioia della festa dell'incontro, dello scambio e 
della solidarietà. Essi hanno riconosciuto la voce di Gesü Cristo: « Ecco, sto 
alla porta e busso» (4p 3, 20). Eppure non cessano di moltiplicarsi anche i 
dibattiti sulle condizioni e sui limiti da porre all'accoglienza, non solo nelle 
politiche degli Stati, ma anche in alcune comunità parrocchiali che vedono 
minacciata la tranquillità tradizionale. 

Di fronte a tali questioni, come puo agire la Chiesa se non ispirandosi 
all'esempio e alle parole di Gesü Cristo? La risposta del Vangelo e la mi- 
sericordia. 

In primo luogo, essa é dono di Dio Padre rivelato nel Figlio: la mise- 
ricordia ricevuta da Dio, infatti, suscita sentimenti di gioiosa gratitudine 
per là speranza che ci ha aperto il mistero della redenzione nel sangue di 
Cristo. Essa, poi, alimenta e irrobustisce la solidarietà verso il prossimo 
come esigenza di risposta all'amore gratuito di Dio, «che 6 stato riversato 
nei nostri cuori per mezzo dello Spirito Santo» (Kim 5, 5). Del resto, ognuno 
di noi é responsabile del suo vicino: siamo custodi dei nostri fratelli e so- 
relle, ovunque essi vivano. La cura di buoni contatti personali e la capacità 
di superare pregiudizi e paure sono ingredienti essenziali per coltivare la 
cultura dell'incontro, dove si 6 disposti non solo a dare, ma anche a ricevere 


dagli altri. L'ospitalità, infatti, vive del dare e del ricevere. 
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In questa prospettiva, 6 importante guardare ai migranti non soltanto in 
base alla loro condizione di regolarità o di irregolarità, ma soprattutto come 
persone che, tutelate nella loro dignità, possono contribuire al benessere e 
al progresso di tutti, in particolar modo quando assumono responsabilmente 
dei doveri nei confronti di chi li accoglie, rispettando con riconoscenza il 
patrimonio materiale e spirituale del Paese che li ospita, obbedendo alle 
sue leggi e contribuendo ai suoi oneri. Comunque non si possono ridurre 
le migrazioni alla dimensione politica e normativa, ai risvolti economici e 
alla mera compresenza di culture differenti sul medesimo territorio. Questi 
aspetti sono complementari alla difesa e alla promozione della persona 
umana, alla cultura dell'incontro dei popoli e dell'unità, dove il Vangelo 
della misericordia ispira e incoraggia itinerari che rinnovano e trasformano 
l'intera umanità. 

La Chiesa affianca tutti coloro che si sforzano per difendere il diritto 
di ciascuno à vivere con dignità, anzitutto esercitando il diritto à non 
emigrare per contribuire allo sviluppo del Paese d'origine. Questo processo 
dovrebbe includere, nel suo primo livello, la necessità di aiutare i Paesi 
da eui partono migranti e profughi. Cosi si conferma che la solidarietà, la 
cooperazione, l'interdipendenza internazionale e l'equa distribuzione dei 
beni della terra sono elementi fondamentali per operare in profondità e con 
incisività soprattutto nelle aree di partenza dei flussi migratori, affinché 
cessino quegli scompensi che inducono le persone, in forma individuale o 
collettiva, ad abbandonare il proprio ambiente naturale e culturale. In ogni 
caso, 6 necessario scongiurare, possibilmente già sul nascere, le fughe dei 
profughi e gli esodi dettati dalla povertà, dalla violenza e dalle persecuzioni. 

Su questo e indispensabile che l'opinione pubblica sia informata in modo 
corretto, anche per prevenire ingiustificate paure e speculazioni sulla pelle 
dei migranti. 

Nessuno puó fingere di non sentirsi interpellato dalle nuove forme di 
schiavitü gestite da organizzazioni criminali che vendono e comprano uomini, 
donne e bambini come lavoratori forzati nell'edilizia, nell'agricoltura, nella 
pesca o in altri ambiti di mercato. Quanti minori sono tutt'oggi costretti 
ad arruolarsi nelle milizie che li trasformano in bambini soldato! Quante 


persone sono vittime del traffico d'organi, della mendicità forzata e dello 
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sfruttamento sessuale! Da questi aberranti crimini fuggono i profughi del 
nostro tempo, che interpellano la Chiesa e la comunità umana affinché 
anch'essi, nella mano tesa di chi li accoglie, possano vedere il volto del 
Signore «Padre misericordioso e Dio di ogni consolazione» (2 Cor 1, 3). 
Cari fratelli e sorelle migranti e rifugiati! Alla radice del Vangelo della 
misericordia l'incontro e l'accoglienza dell'altro si intrecciano con l'incontro 
e l'aecoglienza di Dio: accogliere l'altro 6 accogliere Dio in persona! Non 
lasciatevi rubare la speranza e la gioia di vivere che scaturiscono dall'e- 
sperienza della misericordia di Dio, che si manifesta nelle persone che 
incontrate lungo i vostri sentieri! Vi affido alla Vergine Maria, Madre dei 
migranti e dei rifugiati, e a san Giuseppe, che hanno vissuto l'amarezza 
dell'emigrazione in Egitto. Alla loro intercessione affido anche coloro che 
dedicano energie, tempo e risorse alla cura, sia pastorale che sociale, delle 


migrazioni. Su tutti imparto di cuore la Benedizione Apostolica. 


Dal Vaticano, 12 settembre 2015 


Memoria del Santissimo Nome di Maria 


FRANCISCUS PF. 
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CONVENTIO 


Inter Apostolicam Sedem et Civitatem Megaloburgi-Pomeraniae Anterioris 
circa «iuramentum fidelitatis» Archiepiscopi Metropolitae Berolinensis. 


Notenwechsel zwischen dem Land Mecklenburg-Vorpommern vertreten durch 
den Ministerprásidenten und dem Heiligen Stuhl vertreten durch den Apos- 
tolischen Nuntius in Deutschland. 


I 


VERBALNOTE DER REGIERUNG 
DES LANDES MECKLENBURG-VORPOMMERN:* 


VERBALNOTE 


Die Regierung des Landes Mecklenburg-Vorpommern begrüDt die Apos- 
tolische Nuntiatur in der Bundesrepublik Deutschland und beehrt sich unter 
Bezugnahme auf den Vertrag zwischen dem Heiligen Stuhl und der Freien 
und Hansestadt Hamburg, dem Land Mecklenburg-Vorpommern und dem 
Land Schleswig-Holstein über die Errichtung von Erzbistum und Kirchenpro- 
vinz Hamburg vom 22. September 1994 sowie dem Vertrag zwischen dem 
Heiligen Stuhl und dem Land Mecklenburg-Vorpommern vom 15. September 
1997 mitzuteilen, dass das Land Mecklenburg-Vorpommern auch hinsichtlich 
des Erzbischóflichen Stuhls von Berlin auf die Ableistung des im Artikel 
16 des Konkordats zwischen dem Heiligen Stuhl und dem Deutschen Reich 
vom 20. Juli 1933 vorgesehenen Treueids verzichtet. 

Die Regierung des Landes Mecklenburg-Vorpommern nimmt diese Ge- 
legenheit zum Anlass, der Apostolischen Nuntiatur in der Bundesrepublik 
Deutschland den Ausdruck ihrer ausgezeichneten Hochachtung zu bekunden. 

Schwerin, den 27.7.2015 


* Prot. N. 15.031155. 
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II 
VERBALNOTE DES APOSTOLISCHEN NUNTIUS IN DEUTSCHLAND:* 


VERBALNOTE 


Die Apostolische Nuntiatur in der Bundesrepublik Deutschland begrüt 
die Regierung des Landes Mecklenburg-Vorpommern und beehrt sich, na- 
mens des Heiligen Stuhls den Empfang der geschátzten Verbalnote Prot. N. 
15.031155 vom 25. Juli 2015 zu bestátigen, mit der sie unter Bezugnahme auf 
den Vertrag zwischen dem Heiligen Stuhl und der Freien und Hansestadt 
Hamburg, dem Land Mecklenburg-Vorpommern und dem Land Schleswig- 
Holstein über die Errichtung von Erzbistum und Kirchenprovinz Hamburg 
vom 22. September 1994 sowie dem Vertrag zwischen dem Heiligen Stuhl 
und dem Land Mecklenburg-Vorpommern vom 15. September 1997 mitteilt, 
dass das Land Mecklenburg-Vorpommern auch hinsichtlich des Erzbischóf- 
lichen Stuhls von Berlin auf die Ableistung des im Artikel 16 des Konkor- 
dats zwischen dem Heiligen Stuhl und dem Deutschen Reich vom 20. Juli 
1933 vorgesehenen Treueids verzichtet. 

Die Apostolische Nuntiatur in der Bundesrepublik Deutschland benutzt 
diese Gelegenheit, der Regierung des Landes Mecklenburg-Vorpommern 
ihrer vorzüglichsten Hochachtung zu versichern. 

Berlin, den 28. Juli 2015. 


* Prot. N. 826/15. 
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ACTA CONGREGATIONUM 


CONGREGATIO 
PRO ECCLESIIS ORIENTALIBUS 


CONCESSIO COMMUNIONIS ECCLESIASTICAE 


Sanctissimus Dominus Franciscus Pp. communionem ecclesiasticam ad 


normam cc. 76 et seq. Codicis Canonum Ecclesiarum Orientalium concessit: 


die 25 Iuli? 2015. — Suae Beatitudini Gregorio Petro XX Ghabroyan, a 
Synodo Episcoporum Ecclesiae Ciliciae Armenorum ad Sedem Patriarchalem 


Cilieiae Armenorum die 24 Iulii 2015 canonice electo. 


II 


ERECTIO ECCLESIARUM 


Latis decretis a Congregatione pro Ecclesiis Orientalibus, Sanctissimus 


Dominus Franciscus Pp., per Apostolicas sub plumbo Litteras, 


die 19 Ianuarii 2015, pro christifidelibus Ecclesiae Alexandrinae ritus gheez 
— Ecclesiam Metropolitanam sui iuris in Erythraea erexit, cui Archiepis- 
copus Metropolita Asmarensis praesidet; 
— Eparchiam vulgo Bahir Dar - Dessie erexit, Archieparchiae Metro- 


politanae Neanthopolitanae in Aethiopia subiectam. 


die 20 Martii 2015, pro christifidelibus Ecclesiae ritus byzantini Hungariae 
— Ecclesiam Metropolitanam sui iuris erexit, cui Archiepiscopus Metro- 


polita Haidudoroghensis praesidet; 
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— Exarchiam Apostolicam Miskolcensem ad statum Eparchiae evexit, 
Archieparchiae Metropolitanae Haidudoroghensi subiectam; 
— Eparchiam Nyiregyhazanam erexit, Archieparchiae Metropolitanae 


Haidudoroghensi subiectam. 


die 26 Marti? 2015, pro christifidelibus Ecclesiae Syro-Malankarensis 

—- Eparchiam sub titulo Sancti Ioannis Chrysostomi Gurgaonensis 
Syro-Malankarensium erexit; 

— Exarchiam Apostolicam sub titulo Sancti Ephraimi Khadkiensis 


Syro-Malankarensium erexit. 


die 6 Augusti 2015, pro christifidelibus Ecclesiae Syro-Malabarensis in Ci- 
vitate Canadensi commorantibus 


— Exarchiam Apostolicam erexit. 


III. 


ASSENSUS PONTIFICIUS 


Sanctissimus Dominus Franciscus Pp. assensum ad normam canonum 
182 88 3-4 et 185 Codicis Canonum Ecclesiarum Orientalium sequentibus 


episcopalibus provisionibus rite peractis dedit, nempe: 


In Synodo Episcoporum Ecclesiae Babylonensis Chaldaeorum 
die 25 Iunii 2014. 

- Titulari episcopali Ecclesiae Bethzabdensi R. D. Basilium Yaldo, quem 
nominavit Episcopum auxiliarem Archieparchiae Metropolitanae Patriarcha- 


lis Babylonensis Chaldaeorum. 


In Synodo Episcoporum Ecclesiae Antiochenae Maronitarum 
die 14 Martii 2015. 

— Cathedrali Ecclesiae Mariamnensi Maronitarum Exc.mum D. Io- 
sephum Mouawad, hactenus Episcopum titularem Ptolemaidensem in Phoe- 
nicia Maronitarum et Episcopum Curiae Patriarchalis; 

— Cathedrali Ecclesiae Laodicenae Maronitarum R. D. Antonium Chbeir; 

— Cathedrali Ecclesiae Heliopolitanae-Rubrimonasteriensi Maronitarum 
R. P. Ioannem Rahmé, O.L.M. 
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die 18 lunii 2015. 
— '[itulari Ecclesiae Ptolemaidensi in Phoenicia Maronitarum R. D. Pau- 


lum Abdel Sater, quem nominavit Episcopum Curiae Patriarchalis. 


In Synodo Episcoporum Ecclesiae Ciliciae Armenorum 
die 21 Martii 2015. 

— Archiepiscopali Ecclesiae Constantinopolitanae Armenorum Exc.mum 
D. Lévon Boghos Zékiyan, hactenus Episcopum titularem Amidenum Arme- 
norum et Administratorem Apostolicum sede plena Archieparchiae Cons- 


tantinopolitanae Armenorum. 


die 5 Septembris 2015. 
— 'Titulari episcopali Ecclesiae Amidenae Armenorum R. D. Georgium 
Assadourian, quem constituit Episcopum Auxiliarem Eparchiae Patriarchalis 


Berytensis Armenorum. 


die 1 Octobris 2015. 


— Cathedrali Ecclesiae Hispahanensi Armenorum R. D. Sarkis Davidian. 


In Synodo Episcoporum Ecclesiae Ucrainae 
die 12 Martii 2015. 

- Titulari episcopali Ecclesiae Moptensi R. P. Theodorum Martynyuk, 
M.S.U., quem constituit Episcopum Auxiliarem Archieparchiae Ternopo- 


liensis-Zborovensis. 


In Synodo Episcoporum Ecclesiae Syro-Malabarensis 
die 18 Augusti 2015. 
— Cathedrali Ecclesiae Mandiensi R. D. Antonium Kariyil, C.M.I. 


IV. 


PROVISIO ECCLESIARUM 


Latis decretis a Congregatione pro Ecclesiis Orientalibus, Sanctissimus 
Dominus Franciscus Pp., per Apostolicas sub plumbo Litteras, iis quae 


sequuntur Ecclesiis sacros praefecit Praesules: 
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die 15 Iamuari 2015. — Cathedrali Ecclesiae Sancti Addai in urbe Toron- 
tina Chaldaeorum R. D. Emmanuelem Ioannem Shaleta, e clero Eparchiae 


Sancti Thomae Apostoli Detroitensis Chaldaeorum. 


— QOathedrali Ecclesiae Sancti Thomae Apostoli Sydneyensis Chal- 
daeorum Exc.mum D. Aemilium Shamon Nona, insimul eum a sede Mau- 


siliensi Chaldaeorum trasferens cum Archiepiscopi titulo «ad personam». 


die 19 Ianuarii. — Archiepiscopali Ecclesiae Metropolitanae sui iuris 
Asmarensi Exc.mum D. Menghesteab Tesfamariam, M.C.C.J., hactenus Epis- 


copum eparchialem Ecclesiae Asmarensis. 


— Cathedrali Ecclesiae vulgo Bahir Dar - Dessie Exc.mum D. Lisa- 
ne-Christum Matthaeum Semahun, hactenus Auxiliarem Archieparchiae 


Neanthopolitanae et Episcopum titularem Matharensem in Numidia. 


die 20 Martii. — Archiepiscopali Ecclesiae Metropolitanae sui iuris Hai- 
dudoroghensi Exc.mum D. Philippum Kocsis, hactenus Episcopum eparchia- 


lem Ecclesiae Haidudoroghensis. 


—  CQCathedrali Ecclesiae Miskolcensi Exc.mum D. Athanasium Orosz, 
hactenus Exarchum Apostolicum Miskolcensem, ipsum transferens a sede 


titulari episcopali Panitana. 


die 26 Martii. — Cathedrali Ecclesiae Sancti Ioannis Chrysostomi Gur- 
gaonensis Syro-Malankarensium Exc.mum D. Iacobum Barnabam Aerath, 
O.I.C., hactenus Episcopum titularem Baparensem et Visitatorem Aposto- 
licum ad fideles Syro-Malankarenses extra territorium proprium commo- 


rantes. 


— Titulari episcopali Ecclesiae Igilgilitanae Exc.mum D. Thomam An- 
tonium Valiyavilayil, O.I.C., hactenus Episcopum Curiae Archiepiscopalis 
Maioris Ecclesiae Syro-Malankarensis, quem constituit Exarchum Aposto- 


licum Sancti Ephraimi Khadkiensis Syro-Malankarensium. 


die 31 MartWi. — Cathedrali Ecclesiae Planensi Albanensium R. D. 
Georgium Demetrium Gallaro, e clero Eparchiae Neotoniensis Graecorum 


Melkitarum. 
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die 22 Iuli? 2015. — Cathedrali Ecclesiae Satnensi Syro-Malabarensium 
R. D. Iosephum Kodakallil. 


die 6 Augusti. — Cathedrali Ecclesiae Adilabadensi Syro-Malabarensium 


R. D. Prince Antonium Panengaden. 


— Titulari episcopali Ecclesiae Tabaltensi R. D. Iosephum Kalluve- 
lil, quem constituit Exarchum Apostolicum pro christifidelibus Ecclesiae 


Syro-Malabarensis in Civitate Canadensi commorantibus. 


die 14 Augusti. — "Titulari episcopali Ecclesiae Tabenae R. P. Paulum 


Bizzeti, S.L, quem constituit Vicarium Apostolicum Anatoliensem. 


V. 


NOMINATIONES 


Latis decretis a Congregatione pro Ecclesiis Orientalibus, Sanctissimus 


Dominus Franciscus Pp. renuntiavit: 


die 16 lanuarii 2015. — Exc.mum D. Nicolaum Iacobum Samra, Episco- 
pum eparchialem Neotoniensem Graecorum Melkitarum, Administratorem 
Apostolicum ad nutum Sanctae Sedis, ad normam CCEO can. 234, Eparchiae 


Dominae Nostrae Paradisi in Civitate Mexicana Graecorum Melkitarum. 


die 20 IanuarW. — R. P. Jack Youssef, C.M. Administratorem Apostoli- 
cum sede vacante et ad nutum Sanctae Sedis Archidioecesis Hispahanensis 


Latinorum. 


die 20 MartWi. — Exc.mum D. Athanasium Orosz, Episcopum eparchia- 
lem Miskolcensem, Administratorem Apostolicum sede vacante Eparchiae 


Nyiregyhazanae. 


die 21 Martii. — R. D. Iosephum Bezazian (Bezouzou) Administratorem 


Apostolicum pro christifidelibus Armeniis catholicis in Graecia. 


die 13 Aprilis. — Exc.mum D. Franciscum Eid, Episcopum emeritum 
Cahirensem Maronitarum ac Procuratorem Patriarchae apud Sedem Aposto- 
licam, Visitatorem apostolicum ad nutum Sanctae Sedis pro christifidelibus 


Maronitis in Bulgaria, Graecia et Romania. 
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VI. 


DECRETA 
NEOTONIENSIS GRAECORUM MELKITARUM 


De concathedralis erectione 


Cum urbs Angelorum in California, intra fines Eparchiae Neotoniensis 
exstans, incolarum frequentia opibusque modo crebra, loci opportunitate, 
labentibus annis, feliciter susceperit incrementa et christifidelium numero, 
industria negotiisque floreat, Exc.mus D. Nicolaus J. Samra, Episcopus 
eparchialis Neotoniensis Graecorum Melkitarum, ab Apostolica Sede pos- 
tulavit ut, ad aptius tutiusque animarum bonum consulendum, paroeciale 
templum in eadem urbe Deo in honorem Sanctae Annae ad dignitatem et 
fastigium Ecclesiae Concathedralis eveheretur. 

Congregatio pro Ecclesiis Orientalibus, audito favorabili voto Exc.mi 
D. Caroli Mariae Viganoó, Archiepiscopi titularis Ulpianensis, in Foederatis 
Civitatibus Americae Septentrionalis Apostolici Nuntii, vigore specialium 
facultatum a Summo Pontifice Francisco PP. sibi tributarum, Catholicae 
Religionis firmitatem atque incrementum prae oculis habens, oblatis pre- 
cibus annuendum censuit. 

Quapropter suppleto, quatenus opus sit, eorum interesse habentium 
vel habere praesumentium consensu, quae sequuntur decernit: ut, servata 
Eparchiae Neotoniensis Cathedrae Episcopalis dignitate, paroeciale tem- 
plum Deo in honorem Sanctae Annae in urbe Angelorum in California 
exstans dicatum titulo ac fastigio Ecclesiae Concathedralis decoretur, cum 
omnibus iuribus, honoribus et privilegiis ac oneribus et obligationibus quae 
huiusmodi Ecclesiis propria sunt. 

Ad haec perficienda Congregatio pro Ecclesiis Orientalibus praefatum 
Exc.mum D. Carolum Mariam Viganó deputat, necessarias et opportunas 
eidem tribuens facultates, etiam subdelegandi, ad effectum de quo agitur, 
quemlibet virum in ecclesiastica dignitate constitutum, onere imposito ad 
eandem Congregationem, cum primum fas erit, authenticum exemplar actus 
peractae exsecutionis remittendi. 

Quibus super rebus praesens edit Decretum perinde valiturum ac si 


Apostolicae Litterae datae forent. 
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Datum Romae, ex Aedibus Congregationis pro Ecclesiis Orientalibus, 
die 27 mensis Februarii A.D. 2015. 


LgoNARDUS Card. SANDRI 


Praefectus 


"K CvniLus Vasir, S.I. 


a. Secretis 


MANDIENSIS SYRO-MALABARENSIUM 


De finium mutatione 


Pro christifidelibus Syro-Malabarensibus in australi parte civitatis Kar- 
nataka degentibus, Eparchia Mandiensis anno 2010 erecta est. Hodie tamen 
non longe ab hac ruris area multi eiusdem Ecclesiae fideles in urbe Banga- 
lore commorantur. Opportunum ideo visum est Mandienses eparchiales fines 
ita ampliare, ut ad omnes fideles in illam metropolim emigratos Episcopi 
Mandiensis pastoralis vigilantia et sollicitudo perveniat. 

His omnibus Summo Pontifici Francisco Pp. in Audientia Cardinali Prae- 
fecto huius Dicasterii die 26 mensis Iulii h.a. concessa expositis, et audito voto 
Exc.mi Apostolici Nuntii in India, idem Summus Pontifex dignatus est fines 
Eparchiae Mandiensis immutare, ita ut civiles districtos Bengaluru Urban, 
Bengaluru Rural, Chickballapur, Kolar, Ramnagara et Tumkur comprehen- 
dant, necnon eodem actu iurisdictioni Episcopi Mandiensi submittere omnes 
fideles Ecclesiae Syro-Malabarensis qui in his districtis degunt vel degent. 

Idcirco, vi huius Decreti autoritate Summi Pontificis lati, fines eparchiae 
Mandiensis ita immutantur, ut omnes regiones quarum mentio nuper facta 
est complectantur. 

Contrariis quibuslibet minime obstantibus. 

Datum Romae, ex Aedibus Congregationis pro Ecclesiis Orientalibus, 
die 4 mensis Augusti A.D. 2015. 


LgoNARDUS Card. SANDRI 


Praefectus 


"K CvniiLus Vasir, S.I. 


a. Secretis 
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CONGREGATIO DE CAUSIS SANCTORUM 


VERONENSIS 


Beatificationis et Canonizationis Servae Dei Mariae Iosephae Scandola Sororis 
Professae Sororum Missionariarum Piarum Matrum Nigritiae (1849-1903) 


DECRETUM SUPER VIRTUTIBUS 


«Audite verbum Domini, gentes, et annuntiate insulis quae procul sunt» 
(ler 31, 10). 

Antiqui prophetae nuntium in vita Servae Dei Mariae Iosephae Scandola 
resonat, quae, humilis ac extraordinaria imago mulieris et religiosae, in 
perdifficilibus conditionibus valde inopum mundi suburbiorum aetatis suae, 
christianam fidem animose testata est. 

Serva Dei in vico v. d. Bosco Chiesanuova, in regione Veronensi, die 
26 mensis Ianuarii anno 1849 nata est. Vixit in domo valde demissa atque 
in fide christiana educata est a familia sua, humillimae originis. Septimum 
annum agens patrem amisit. Marietta, sicut ab omnibus nuncupabatur, ele- 
menta tantum humanae doctrinae discere potuit, ad agriculturam omnino 
operam dans. 

Cum adulescens apud Avesam, in regione Veronensi, domesticas curas 
praestabat, impetum pravi iuvenis vitavit se ipsam in fluvium proiciens, 
at graviter aegrotare coepit; nihilominus in pristinam rectamque rationem 
suae vitae se recipere valuit. Mense Maio anno 1871, Dei voluntate Sanc- 
tum Danielem Comboni occurrit, qui in ea germen religiosae vocationis 
intellexit eique ardentem desiderium animi sui credidit, id est « Africani per 
Africam regenerare» proptereaque ad Africanorum terram evangelizandam 
Institutum fundare Sororum, quae Piae Matres Nigritiae appellatae sunt. 
Marietta, Comboniana magnanimitate capta, anno 1872 nascenti Instituto 
adhaesit necnon religiosam professionem anno 1877 emisit, nomen Mariam 
Iosepham sibi imposuit, uno eodemque anno una cum primis Sororibus suis 
Africam attigit. 

Hac in regione vitam suam ad populum evangelizandum funditus conse- 


cravit, praecipue in regione Nubia, quae Sudan hodie appellatur, alacri stu- 
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dio atque heroica benignitate operam dans, aerumnarum, aestus, siccitatis, 
inopiae immemor, crebrarum pestilentiarum detrimenta, quae victimarum 
milia demetebant, animose suscipiens. 

Die 10 mensis Octobris anno 1881, palustribus febribus consumptus, 
Daniel Comboni mortuus est. Dolore atque universa consternatione ne- 
glectis, Serva Dei non succubuit; alia pericula attamen Mariam losepham 
ac eius Sorores manebant, quae annis 1882-1898, cruenta seditione coor- 
ta, Nubianam missionem relinquere necnon in Aegyptum prope Heliopolim 
perfugere coactae sunt. 

Ibi, una cum reliquis fratribus Combonianis operam dans, Serva Dei 
operis, curis, muneribusque suis ad servorum liberationem, aegrorum sa- 
nationem, orphanorum educationem perseveranter se contulit. Deinde onus 
muliebris domus, quae morette nuncupatur, suscepit apud coloniam Nubiano- 
rum exsulum ad Gezyram prope Heliopolim, ubi pro ampliore educatione ac 
emancipatione puellarum e vita animo corporeque corrupta eripiendarum, 
alacriter operam dedit. 

Anno 1892 Praeposita provinciae Aegypti facta est, quo munere post 
quartum annum, etiam ob falsas criminationes calumniasque, abdicavit. Cum 
ad Syenem, in superiore regione Aegypti, Praeposita communitatis delata 
esset, pauperibus praeter modum accipiendis auscultandis atque adiuvan- 
dis in dispensario missionis praestitit. Die 8 mensis Decembris a.D. 1898, 
Constitutionum laudatione effecta, Serva Dei apud Syenem professionem 
perpetuam emisit. 

Amabilis ac praestans indoles Servae Dei cum profunda spiritualitate 
se mirabiliter coniunxit necnon amore caritateque perfusam atque secum 
trahentem vitae rationem creavit. Opera humanitatis suae ex plana expe- 
rientia fidei originem trahebat, maxima cum simplicitate iam in familiari 
ambitu a pueritia parta atque personalis occursus cum Christo magis ma- 
gisque facta, Verbo Dei, precibus atque eucharistica communicatione alita. 
In Piarum Matrum Nigritiae charismate Serva Dei humum large fecundam 
consentaneamque spirituali proposito suo invenerat, quod essentialitate 
integritate ac facilitate erga materiales spiritualesque populi necessitates 
perficiendum erat. Evangelicum nuntium omni tempore adferre, assidua 
acceptione fraterna, haud dubia caritate, incommensurabili benignitate con- 


firmatum, numquam neglexit. Indefessa pauperum aegrotorumque serva, 
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mulier maximae humilitatis, profundissimae fidei, operas quam humillimas 
gravissimosque labores libenter accepit. 

Anno 1903 Praeposita Missionis Lul facta est, quae Missio valde longin- 
qua ac ultima est in regione quae Nubia meridionalis appellatur; post paucos 
menses attamen, laboribus defatigata necnon palustribus febribus defessa, 
Soror Maria Iosepha die 1 mensis Septembris anno 1903 e vita excessit. 

Ex sanctitatis fama a die 14 mensis Septembris anno 2001 ad diem 1 
mensis Martii anno 2002 apud Curiam ecclesiasticam Veronensem dioece- 
sana Inquisitio super vita et virtutibus celebrata est, cuius iuridica aucto- 
ritas ab hac Congregatione die 21 mensis Februarii anno 2003 probata est. 
Congressus Consultorum historicorum die 15 mensis Decembris anno 2009 
actus est. Positione parata die 5 mensis Maii anno 2013 Peculiaris Congres- 
sus Consultorum Theologorum feliciter actus est. Patres Cardinales atque 
Episcopi die 20 mensis Maii anno 2014 in Ordinaria Sessione cui egomet, 
Card. Angelus Amato, praefui Servam Dei virtutes theologales, cardinales 
eisque adnexas in gradu heroico coluisse cognoverunt. 

Facta demum de hisce omnibus rebus Summo Pontifici Francisco per 
subscriptum Cardinalem Praefectum accurata relatione, Sanctitas Sua, vota 
Congregationis de Causis Sanctorum excipiens rataque habens, hodierno 
die declaravit: Constare de viriutibus theologalibus Fide, Spe et Caritate 
twm in Deum twm in proximum, necnon de cardinalibus Prudentia, Iustitia, 
Temperantia et Fortitudine, iisque adnexis, Àn gradu heroico, Servae Dei Ma- 
riae Iosephae Scandola, Sororis Professae Sororum Missionariarum Piarum 
Matrum Nigritiae, àn casu et ad. effectum de quo agitur. 

Hoe autem decretum publici iuris fieri et in acta Congregationis de 
Causis Sanctorum Summus Pontifex referri mandavit. 


Datum Romae, die 12 mensis Iunii a.D. 2014. 
ANGELUS eard. AMaro, S.D.B. 


Praefectus 


£8 MancELLUS BARTOLUCCI 


Archiep. tit. Mevaniensis, a Secretis 
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MUTINENSIS-NONANTULANA 


Beatificationis et Canonizationis Servi Dei Huberti Mori Christifidelis Laici et 
Patrisfamilias (1926-1989) 


DECRETUM SUPER VIRTUTIBUS 


«Bonum mihi lex oris tui super milia auri et argenti» (Ps 118, 72). 

Antiqui verba psalmistae Israelis propositum vitae Servi Dei Huberti 
Mori summopere effingunt, christifidelis laici, mancipis prosperrimi, sponsi 
et patrisfamilias eximii. Novorum enim praepollentiumque instrumentorum 
ad industriam pertinentium sollers excogitator, cuivis humano commercio 
legem divinam, necnon suipsius christianae vocationi fidelitatem et operum 
caritatis usum semper anteposuit. 

Servus Dei die 28 mensis Ianuarii anno 1926 Mutinae e coniugibus 
Mario et Aedmea Seabazzi ortus est. Infantia eius continuis atque innume- 
ris migrationibus signata est patris, qui e ductoribus erat ex artillariorum 
exercitu et, anno 1940, secundo totius mundi bello grassante, militum prae- 
fectus generalis nominatus est atque ad frontem belli missus. Anno 1943, 
universa familia, quae tum Veronae commorabatur, ad vicum vulgo dictum 
Monticello di Levizzano Rangone prope Mutinam demum rediit, ubi Servus 
Dei studia classica in Lycaeo perrexit. 

Mense Augusti eiusdem anni, pater, brevis ab officiis vacuitatis tempo- 
re, apud Valetudinarium Castrense receptus est, ubi diagnosis ei dicta est 
tumoris cuiusdam iam provecti, sed praefectura Reipublicae Socialis eum ni- 
hilominus in servitium revocavit, quapropter Servus Dei, attenta gravissima 
patris valetudine, pro eodem sese obtulit succedaneum, licet modo decem 
et septem annos natus esset. Hac commutatione autem accepta, Hubertus 
primum Nonantulam destinatus est, dein Papiam ad breve, at numquam 
vero impetibus vel subitis interfuit belli, sed plurimum muneribus secretarii 
ac telephonis addicti functus est. Paulo post indutias diei 8 mensis Sep- 
tembris anno 1943, dum Nonantulae apud castra se habebat, colloquio per 
telephonum habito fortuito audito, severo cum discrimine vitae providum 
peremptoriumque suum per intercessum centum et septem puerorum vitas 
servavit iudaeorum, qui e deportatione ac morte certa ita ante adventum 


militum elabi valuerunt. 
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Post obitum patris die 13 mensis Augusti anno 1944, Hubertus a quovis 
pristino militari officio sese animadvertit solutum et domi substitit, cum 
aetate ad evocationem adhuc egeret. Anno 1944, Facultati Ingeniariae Me- 
chanicae in Universitate Studiorum Bononiensi se adscripsit et, ipso eodem 
tempore, ceramicarum apud fabricam etiam exercuit laborem. Die 23 mensis 
Iulii anno 1959, lauream in Ingeniaria Industriali summa cum laude adeptus 
est ae postea apud cathedram Alchimiae et Technologiae Manufactorum 
Ceramicorum in eadem Universitate Studiorum factus est magister. 

Die 14 mensis Aprilis anno 1952, Mutinae Gildam Cavedoni duxit uxo- 
rem. Primus filius, Marius, anno 1953 natus est, secunda, cui nomen Maria 
Teresia, anno 1955; tertius, autem, quem coniuges anno 1958 cum gaudio 
exspectabant, in lucem non est susceptus et, anno 1961, Maria Emmanuela 
prodiit, quae autem gravi cordis deformatione correpta insequenti anno 
mortua est. Familia vero semper praecipui loci potita est in corde Huberti, 
qui iam inde ab anno 1953 sese atque propinquos Beatae Mariae Virgini 
consecraverat. Sponsus enim fuit et pater pius, specimen institutoris, in le- 
gem divinam assidue intentus. Anno 1960, Servus Dei opus suum susceptoris 
instituta fabrica iniit, quae subsecutis incrementis eum magna illustravit 
peritia quoad ceramicas procudendas. Anno 1971, fornacum etiam studuit 
formam ad ceramicarum conflationem necnon earundem curare incepit exse- 
cutionem, quae tantae huic industriae sive in Italia sive peregre non modo 
renovationem, sed magnum etiam incrementum attulerunt. 

Quae susceptoris fruges nihil supremum Servi Dei christianae perfectio- 
nis praepedierunt certamen, sed iuge immo eiusdem fuerunt calcar. Anno 
1958, exemplum sectans Sancti Pii de Pietrelcina, devotionem suam erga 
Mariam Sanctissimam admodum corroboravit, quam adeo ipse publice pro- 
fessus est, ut «Ingeniarius Mariae» vulgo cognominaretur, eumque duxit, ut 
spiritualitatem Sancti Francisci Assisiensis, penitus intellegeret concurrente 
muliere, quae virum suum omnibus in animi praelationibus assectata est. 
Die 19 mensis Februarii anno 1967, Tertium Ordinem Sancti Francisci Mu- 
tinae plane ingressus est et inde ab anno 1968 Servus Dei in tutela Patris 
Raphaélis de Mestraco, ex Ordine Fratrum Minorum Capuccinorum, mode- 
ratoris spiritualis constitit atque exinde pro Sanctuarii Dominae Nostrae a 
Salute in vico Puianello, prope Mutinam, renovatione summopere enisus est, 
quod mox orationis spiritualitatisque multorumque caritatis et opitulationis 


operum nava sedes factum est. 
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Hoc in Sanctuario Beatae Mariae Virgini dicato plura Servus Dei Huber- 
tus apostolica provexit incepta: anno 1969, missionalia proposita commentus 
est ac sustinuit sive vicum vulgo dictum Villaggio Ghirland?na in Republica 
Africae Mediae perficiens sive cum missionariis sollicite cooperans; anno 
1970, Horam Vigiliae iniit et Vias Paenitentiae decima tertia quaque die 
a mense Maii usque ad mensem Octobris explendas iuxta Beatae Mariae 
Virginis Fatimae apparitiones; exeunte anno 1973, fraternitate Tertii Or- 
dinis Sancti Francisci Mutinensis adiuvante, Domum Dominae Nostrae a 
Salute pro senibus fovit; anno 1974, Festum de Pueris Dominae Nostrae 
curae commissis instituit, quod ad Sanctuarium copiam matrum devocavit 
diuturnitate exerescens; anno 1980, popularem televisionem, cui nomen 
Antenna Uno, confecit, quae inceptum fuit perdifficile ac pretiosum, spiri- 
tus eius autem missionarii fructus, auxilium factum efficax ad Evangelium 
Christi nuntiandum ac vocem Ecclesiae loci pervulgandam, apud quam ipse 
meditationes habuit et orationes ad Mariam Sanctissimam pronuntiavit; 
anno 1986, Mutinae Consociationem Voluntariorum Hospitalarium suscitavit 
et, anno 1988, institutores sustinuit Consociationis Beatae Mariae Virginis 
Angelorum in vico Castro Francorum Aemiliae pro iuvenibus membrorum 
intellectuumque defectibus imminutis. 

Servus Dei navitatem mancipis suam mandatis Christi semper innisus 
est. Evangelii praeceptorum sectator, enim, acta caritatis tacitus quoque et 
ignotus per manus sacerdotum gessit. Summa observantia temporum ope- 
rarios salario rependit atque vectigalia oneraque industriis eius coniuncta 
absolvit omnia. De competitorum angustiis insuper numquam praedatus est, 
sed ad eorum debita immo remittenda et credita concedenda accessit, ut 
quamvis eorum devitaret cladem. Sancti Francisci assecla fidelis, muneri- 
bus suis, nihilo boni umquam familiae adempto, in parcissima semper vixit 
simplicitate, reditus pecuniae operum suarum in operas destinans caritatis, 
quarum permultae, anonyme ab eodem susceptae, tantum Deus comperit. 

Die 7 mensis Aprilis anno 1987, Servus Dei cordis infarto correptus, 
protinus petiit, ut Unctio Infirmorum ei ministraretur. Ex incommodo illo 
refectus, omnes veteres navitates ei fuerunt reducendae, sed novo cordis 
vulnere percussus die 6 mensis Septembris anno 1989 apud Valetudinarium 
Pavense gravem post chirurgicam cordis sectionem in Domino occubuit. 
Exsequiis eius magna interfuit turba summae existimationis et affectus 


testimonium praebens, quem ipse in vita sibi comparaverat. Exuviae in 
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coemeterio municipali conditae, deinde in ecclesiam monasterii Visitationis 
in vico Baggiovara translatae sunt, quas devote plurimi adierunt hodieque 
adeunt peregrini. 

Ob eius sanctitatis famam Causa Beatificationis et Canonizationis apud 
Curiam Episcopalem Mutinensem-Nonantulanam inita est per celebratio- 
nem Inquisitionis dioecesanae a die 6 mensis Decembris anno 1997 ad 
diem 29 mensis Iunii anno 2000, cuius auctoritas et vis iuridica ab hac 
Congregatione de Causis Sanctorum primum die 30 mensis Ianuarii anno 
2001 probatae sunt. 

Positione confecta, die 24 mensis Septembris anno 2013 in Congressu Pe- 
euliari Consultorum Theologorum prospero cum exitu disceptatum est, iuxta 
consuetudinem, an Servus Dei more heroum virtutes christianas exercuisset. 

Patres Cardinales et Episcopi in Sessione Ordinaria diei 3 mensis Iu- 
nii anno 2014, cui egomet ipse Angelus Cardinalis Amato praefui, professi 
sunt Servum Dei virtutes theologales, cardinales iisque adnexas in modum 
heroum exercuisse. 

Facta demum de hisce omnibus rebus Summo Pontifici Francisco per 
infrascriptum Cardinalem Praefectum accurata relatione, Sanctitas Sua vota 
Congregationis de Causis Sanctorum excipiens rataque habens, hodierno die 
declaravit: Constare de virtutibus theologalibus Fide, Spe et Caritate twm in 
Dewm tum in proximum, necnon de cardinalibus Prudentia, Iustitia, Tempe- 
ranlia el Forlitudine sisque adnexis in gradu heroico Servi Dei Huberti Mori, 
Christifidelis Laici et Patrisfamilias, in casu et ad effectum de quo agitur. 

Hoc autem decretum publici iuris fieri et in acta Congregationis de 
Causis Sanctorum Summus Pontifex referri mandavit. 


Datum Romae, die 12 mensis Iunii a.D. 2014. 


ANGELUS eard. AMaro, S.D.B. 


Praefectus 
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£8 ManRcELLUS BARTOLUCCI 


Archiep. tit. Mevaniensis, a Secretis 
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CONGREGATIO PRO EPISCOPIS 


PROVISIO ECCLESIARUM 


Latis decretis a Congregatione pro Episcopis, Sanctissimus Dominus 
Franciscus Pp., per Apostolicas sub plumbo Litteras, iis quae sequuntur 


Ecclesiis sacros praefecit Praesules: 


die 6 Septembris 2015. — Cathedrali Ecclesiae Ioliettensi, Exc.mum D. 
Raimundum Poisson, hactenus Episcopum titularem Gegitanum et Auxilia- 


rem dioecesis Sancti Hieronymi Terraebonae. 


die 14 Septembris. — Titulari episcopali Ecclesiae Motulensi, R.D. Ange- 
Ium De Donatis, e clero Urbis, hactenus Paroeciae Sancti Marci Evangelistae 


in Capitolio Parochum. 


die 15 Seplembris. — Ecclesiae Kansanopolitanae-Sancti Iosephi, Exc. 
mum D. Iacobum Vann Johnston, hactenus Episcopum Campifontis-Capitis 


Girardeauensem. 


die 18 Septembris. — Cathedrali Ecclesiae Reykiavikensi, R.D. Davidem 
Tencer, Ordinis Fratrum Minorum Capuccinorum sodalem, hactenus in ci- 


vitate vulgo Reyóarfjóróur parochum. 


die 21 Septembris. — Cathedrali Ecclesiae Debrecenensi-Nyiregyhazanae, 
Exc.mum D. Franciscum Palánki, hactenus Episcopum titularem Fidolomen- 


sem et Auxiliarem archidioecesis Agriensis. 


die 24 Seplembris. — Metropolitanae Ecclesiae Guayaquilensi, Exc.mum 
D. Aloisium Gerardum Cabrera Herrera, O.F.M., hactenus Archiepiscopum 


Conchensem in Aequatore. 


die 26 Septembris. — Cathedrali Ecclesiae Chiclayensi, Exc.mum D. Ro- 
bertum Franciscum Prevost, O.S.A., hactenus Administratorem Apostolicum 


eiusdem dioecesis et episcopum titularem Sufaritanum. 
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die 26 Septembris 2015. — Titulari episcopali Ecclesiae Medelitanae, R.D. 
Zbigniew Zielifíski, e clero archidioecesis Gedanensis, ibique paroeciae Con- 


cathedralis curionem, quem deputavit Auxiliarem eiusdem archidioecesis. 


die 29 Septembris. — Episcopum Coadiutorem Angrensem, Exc.mum D. 
Ioannem Evangelistam Pimentel Lavrador, hactenus Episcopum titularem 


Lupercianensem et Auxiliarem dioecesis Portugallensis. 


— Cathedrali Ecclesiae Apartadoénsi, Exc.mum D. Hugonem Albertum 
Torres Marín, hactenus Episcopum titularem Bossensem et Auxiliarem ar- 


chidioecesis Medellensis. 


die 30 Septembris. — Cathedrali Ecclesiae Linensi, Exc.mum D. Fran- 


ciscum Carolum da Silva, hactenus Episcopum Ituiutabensem. 


die 1 Octobri. — Episcopali Ecclesiae Ceriniolensi-Asculanae Apuliae, 
R.D. Aloisium Renna, hactenus Rectorem Pontificii Seminarii Regionalis 
Apuliae «Pius XI». 


Diarium Romanae Curiae 1091 





DIARIUM ROMANAE CURIAE 


Sua Santità i11 Papa Francesco ha ricevuto in udienza in 
occasione della presentazione delle Lettere Credenziali: 


Giovedi, l ottobre, S.E. il Sig. FRANcISCO JosÉ OTTONELLI, 
Ambasciatore di Uruguay; 


Venerdi, 2 ottobre, S.E. il Sig. ALExANbDROS Covvov, Amba- 
sclatore di Grecia. 


Il Romano Pontefice ha altres| ricevuto in Udienza: 


Giovedi, 10 settembre, Sua Altezza SuEIKH JABER AL-MUBARAK 
ArL-HaMAD Ar-SABAH, Primo Ministro del Kuwait; 


Venerdi, ll settembre, S.E. il Sig. ToMisLAv NrikKoLI6, Presi- 
dente della Repubblica di Serbia; 


Giovedi, 17 settembre, S.E. il Sig. XavieR BETTEL, Primo 
Ministro del Granducato di Lussemburgo; 


Venerdi, 18 settembre, S.E. la Sig. ANNE BRASSEUR, Presidente 
dell'Assemblea Parlamentare del Consiglio d'Europa. 


Il Santo Padre ha compiuto un Viaggio Apostolico a Cuba, Stati Uniti 
d'America e una Visita alle Nazioni Unite di New York, in occasione della 
partecipazione all'incontro Mondiale delle Famiglie in Philadelphia nei 
giorni 19-27 settembre. 
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SEGRETERIA DI STATO 


NOMINE 


Con Breve Apostolico il Santo Padre Francesco ha nominato: 


5 settembre 2015  S.E.R. Mons. Thomas E. Gulliekson, Arcivescovo tit. di 


26 » 


» 


Bomarzo, finora Nunzio Apostolico in Ucraina, Nunzio 


Apostolico in Svizzera e nel Principato di Liechtenstein. 


S.E.R. Mons. Paolo Roeco Gualtieri, Arcivescovo tit. di 
Sagona, Nunzio Apostolico in Madagascar, Nunzio Apo- 
stolico nelle Seychelles. 


Con Biglietti della Segreteria di Stato il Santo Padre Francesco ha nominato 


o confermato: 


30 giugno 


28 agosto 


l settembre 


2015 


» 


» 


Il Rev.do Fr. Guy Joseph Consolmagno, S.I., Membro della 
Specola Vaticana e Presidente della Vatican Observatory 


Foundation, Direttore della Specola Vaticana. 
Il Rev.do Sac. Ján Dubina Cerimoniere Pontificio. 


ha rinnovato la Commissione Speciale per la Liturgia presso 
la Congregazione per le Chiese Orientali e ha nominato 


1 seguenti membri: 


— S&.E. Mons. Piero Marini, Presidente, Rev. P. McLean 
Cummings, Segretario, Rev. P. Tedros Abraha, O.F.M. 
Cap., Rev. P. Cesare Giraudo, S.I, Rev. P. Rinaldo Ia- 
copino, S.M., Rev. Mons. Paul Pallath, Rev. P. Archim. 
Manuel Nin, O.S.B., Rev. P. Thomas Pott, O.S.B. 


ha confermato donec aliter provideatur 1 seguenti Membri 
del Consiglio Direttivo della Pontificia Accademia per la 
Vita: l'Eecc.mo Mons. Fernando Natalio Chomalí Garib; il 
Rev.do Mons. Jean-Marie Mate Musivi Mupendawatu; gli 
Ill.mi Signori: Prof. Mounir Abdel Messih Shehata Farag, 
Dott. John M. Haas, Dott.ssa Móniea López Barahona, 


Prof. Adriano Pessina. 


L'Em.mo Sig. Card. Carlo Caffarra, Arcivescovo Metropoli- 
ta di Bologna «usque ad octogesimum annum», e l'Em. 


mo Sig. Card.Raymond Leo Burke, Patrono del Sovrano 
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Militare Ordine di Malta «ad quinquennium», Membri 
della Congregazione delle Cause dei Santi. 


Il 29 settembre 2015 l'Em.mo Sig. Card. Pietro Parolin, Segretario di Stato, ha 
nominato il Rev.do Padre Andrzej Majewski, S.L, Direttore de? Programmi della 
Radio Vaticana. 
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NECROLOGIO 


5 settembre 2015 Mons. Peter Alfred Sutton, O.M.I, Arcivescovo em. di Kee- 
watin-Le Pas (Canada). 


17 » » Mons. Bruno Tommasi, Arcivescovo em. di Lucca (Italia). 
19 » » Mons. Georg Eder, Arcivescovo em. di Salisburgo (Austria). 
20 » » Mons. Giovanni De Vivo, Vescovo di Pescia (Italia). 

25 » » Mons. Carlos Aníbal Altamirano Argüello, Vescovo di Azo- 


gues (Ecuador). 


» » » Mons. Claudio Baggini, Vescovo em. di Vigevano (Italia). 





2 ottobre » Mons. Ferdinand Joseph Fonseca, Vescovo tit. di Acque di 
Mauritania (India). 


